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TEM

On | Off and everything in between

reddot winner 2025

Jsme vyrobcem spinacl a zasuvek, které nabizeji pozitivni a snadny
uzivatele a prostoru diky vyrobkim, které se snadno instaluji a pouzivaji,
a také diky Siroké Skale barev a materiald.

We are a manufacturer of switches and sockets offering a positive and
easy user experience while satisfying the most demanding needs of
every user and space with products that are easy to install and use, as
well as a wide range of colours and materials.



TEM

Vitejte v rodine MOD UL

Welcome to the MODUL family

Vdechnéte interiéru osobni raz a zddraznéte vas styl spinadi
a zgsuvkami z rodiny MODUL.

Give your ambience a personal touch and show off your style with
switches and sockets from MODUL family.

objevujeme nove pohledy

discovering new insights



mobuL mobuL

LINE THIN

MmoDUL mobuL
SOFT PURE

mobDuL éa

EDGE reddot winner 2025



moDUL

Zvolit TVAR
Select your DESIGN

Zvolit BARVU
Select your COLOUR

moDuUL

LINE

MmoDUL

4 U]

THIN

moDUL

SOFT

moDuUL

PURE

MmoDUL

EDGE




Sestavit KONFIGURACI Pomoci si APLIKACIH
Create your CONFIGURATION Use the APP

3 4

SHUNRr

POWER SUPPLY
UNIT USEA+C
| 200 3A

VMIDES EMBIES EM1:

Switches = Cammunication Electranics
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MAINNES
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Cisté, rovné linie vytvofi nad&asovy design.

— = == = =
- = - .



11

LR
AR
P
i
FiEr e
()
IR A
i e
Wi
| ____
| Lty
{
(I
|
]
., |
|
|
! l
|
Al [
Lt
{ |
L
i ,‘,
ai i!
\
I )




MODUL | LINE

-
LINE
PW MW MI ES AT SB
bila-lesk bila matna bézova matna stfibrna-mat antracit ¢erna-mat

polar white  matte white matte ivory  elox silver anthracite solf)tlto%ch
ac



Vybrat svoji barvu 13
Select your colour

i i

PW bila-lesk MW bila matna Ml bézova-matna
polar white matte white matte ivory
L J m
L
SW  bily kdmen ES stfibrng-mat SG zlata-mat
stone white elox silver sand gold
Tl ti‘tanl IB modra-mat AT antracit
titanium impulse blue anthracite

SB c¢erna-mat
night black soft touch black

NB &erna-lesk



mMoDUL

THIN

Vytfibena sila minimalismu.

Refined simplicity.
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MODUL | THIN

MmoDUL

THIN

PW MW MI ES AT SB

bila-lesk bila matna bézova matna stfibrna-mat antracit ¢erna-mat

polar white  matte white matte ivory  elox silver anthracite soglto%ch
ac



PW biléa-lesk
polar white

AT antracit
anthracite

Vybrat svoji barvu
Select your colour

MW bila matna
matte white

SB c¢erna-mat
soft touch black

Ml

bézova-matna
matte ivory

17



Zaoblené tvary a jemné prechody vnesou do vaseho
domova jemnost.

Rounded shapes and soft transitions bring softness into
your home.







MODUL | SOFT

MoODUL

SOFT

PW MW MI ES AT SB

bila-lesk bila matna bézova matna stfibrna-mat antracit ¢erna-mat

polar white  matte white matte ivory  elox silver anthracite soglto%ch
ac



Vybrat svoji barvu
Select your colour

L L |

PW bila-lesk MW bila matna Ml bézova-matna
polar white matte white matte ivory

ES stfibrna-mat Tl titan SG zlata-mat
elox silver titanium sand gold

WW ofech WE wenge AT antracit
walnut wenge anthracite

NB cerna-lesk SB ¢erng-mat
night black soft touch black

21



Dokonalost interiéru se skryva v detailech. Dovolte pfirode,
aby dekorativnimi ramecky ze dfeva, skla a kovu obohatila
vas prostor.

The details represent the completeness of the entire
ambience. Let the nature enrich your space with decorative
cover plates made of wood, glass and metal.






MODUL | PURE

MoODUL

PURE

PW MW MI ES AT SB
i J Q I
bila-lesk bila matna bézova matna stfibrna-mat antracit ¢erna-mat

polar white  matte white matte ivory  elox silver anthracite soglto%ch
ac



Vybrat svoji barvu 25
Pick your colour

sklo kov dievo
glass metal wood

3

GL bila MH kovana ocel WM javor
glass light hammered steel maple

GD cerna MS saténové stfibro WB bambus
glass dark satin silver bamboo

MN saténovy nikl WW ofech
satin nickel walnut

ME korodované Zelezo WE wenge
etched iron wenge



Y

Nova prestizni fada, ktera nabizi speciélni
smyslovy a vizualni zazitek jako nikdy pfedtim.

The new prestigious product line offers a special sensory and visual
experience like no other before. Are you bold enough?

@

reddot winner 2025






MODUL | EDGE

MODUL

PB PA PG PC PL
l ﬂ n %
f\
cerna antracit zlata chrom bila

black anthracite gold chrome white



Vybrat svoji barvu 29
Select your colour

ML bila MD ¢&erna
white black

kov

metal
MA stfibrna MT antracit MZ  zlata
silver anthracite gold

GL bila GD c¢erna
glass light glass dark

sklo
glass




MODUL

ED:GE

Cistota skla umoziiuje svétlu hrat si a projevit se v
novych sklenénych rameccich EDGE. Kontrastni

Vv

The purity of the glass allows the light to playfully
manifest in the new EDGE glass decorative cover
plates. The two contrast colours satisfy even the most
sophisticated taste.

Z

reddot winner 2025



GL bila
glass light

GD cerna
glass dark

31

sklo
glass




MODUL

B GE

Diky plisobivé povrchové Upravé zazafi hlinik v novém svétle — kovovych
dekorativnich rameccich EDGE. Ve tfech barevnych variantach hodnych
pozornosti.

Thanks to the impressive treatment, the aluminium

shines with a new light — EDGE metal decorative

cover plates. The three colours are worthy of your
attention.

=

reddot winner 2025
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kov
metal

8 & 86

ML bila
white

MA stfibrna
silver

MT antracit
anthracite

MZ  zlata
gold
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UNIVERZALNOST
MODUL UNIVERSALITY

moDUL

s+ JINE
«—— THIN
S WSO
e uPURE
o EDGE

2 x 2M
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MODUL JEDNODUCHOST
SIMPLICITY

Funkéni prvky snadno upevnite na montazni ramecek.
Vyvinuli jsme pro vas feSeni “klik-in, klik-out”, které vam
zkrati Cas montaze. Pfipojovaci kontakty jsou snadno
pfistupné z predni strany.

The function elements are easily fitted inside the mounting Klik-in, klik-out

frame.
The “klik-in, klik-out” solution we have developed for you
will reduce installation time. The connection contacts are
easily accessible from the front.




39

Modul mdzete namontovat na jakykoli druh stény,
at uz je klasickd, sadrokartonova nebo betonova.
Montaz je jednoducha, nabizi Vam moznosti
sestavovani hranatych nebo kulatych krabic na
odpovidajici vzdalenosti.

Pouzité materidly jsou testovany podle vysokych
standardd.

The Modul is suitable for all wall types and
can be used in conventional, hollow wall or
concrete constructions. It is easy to install and
enables you to combine rectangular or round
boxes at the proper distances. The materials
used are compliant with high standards.

cihla / brick duta sténa / hollow wall beton / concrete

Modul Vam nabizi mnoho moznosti i pfi pouziti
kulatych krabic. Mdzete je kombinovat vodorovné
nebo svisle, samostatné nebo ve skupinach.
Kovovy montazni ramedek zajistuje vynikajici
stabilitu i pfi hrubém zachazeni a je vhodny pro
vSechny dekorativni ramecky.

The Modul enables a many possibilities even
with round boxes. You can combine them
horizontally or vertically, individually or in
groups. The metal mounting frame ensures
excellent stability even with rough use and is
suitable for any decorative cover plates.




ZAKLADNI FUNKCNI PRVKY
BASIC FUNCTIONAL ELEMENTS

0] Pw

bila-lesk

polar white

SYMBOLY

SYMBOLS
01 02
g 'AhY
22 23
38 39

0 Mmw
bild matna
matte white

04 05 06

O S A & =0 v

25 26 27

= I
nd i 1
T alarm

41 42 43

o O (

Spolehlivé pfipojeni vodicu
riznych primérd.

Reliable connection even when
different size of wires are used.

H sB
¢erna-mat
soft touch black

alarm

;JZL%":“

™me™
2 e 0

[ ES O MI

stfibrna-mat béZova-mat
elox silver matte ivory

&k

V8echny zasuvky maji zabudovanou ochranu
pred dotykem prvki pod napétim.

All the sockets are equipped with a safety
shutters assuring the protection to live contacts.
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'r-u'
| EC Dlouhé Zivotnost spinacti a ‘ |', Spolehlivost piepnuti zajistuji
soulad s modernimi standardy. r stfibrné kontaktni nyty.

Long-life of switches and adequacy

The switch is highly reliable via its
to the international standards. kontakty

prepnuti silver rilvets contacts.



MODUL V MISTNOST!
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MODUL ZVLASTNOSTI
SPECIAL PRODUCTS

BIOPASS - spina¢ na otisk prstu
BIOPASS - fingerprint switch

Odemykani bez klicd.
Keyless unlocking.

MULTIMEDIA
MULTIMEDIA

Multimedialni centrum, které Vam nabizi moznost pfipojeni nékolika
riznych komponentd na jednom misté.

Multimedia center that allows you to connect a multiple number of
components in one place.

e O &
QOWEQQ




OZDOBTE SI HO PO SVEM
MAKE IT UNIQUE

Vyberte si barvu osvétleni a pridejte pozadovanou grafiku, ktera
odpovida vaSemu interiéru.

Choose a illumination colour and add desired graphic to suit the
ambience of your room.

@
Hiltoon

45



MODUL ZVLASTNOSTI

VYTVORTE SI SVUJ

Pri vétsi objednavce vyrobime ramecky a funkéni
prvky v barvé podle vaseho prani.
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MODUL ZVLASTNOSTI
SPECIAL PRODUCTS

MULTIFUNKCNI CASOVY SPINAC

MULTIPURPOSE TIMER SWITCH

4v1 4in1 |
* CasovaC * timer

e ek * relay 3 4%-
e tlacitko * push button <
e spinaC * switch S\
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— SM11

.

typ
type
SM10
SM11

SM12

popis
description

SPINAC JEDNOPOLOVY
SWITCH 1WAY

TLACITKO JEDNOPOLOVE
PUSH BUTTON 1WAY

SPINAC JEDNOPOLOVY
SWITCH 1WAY

16AX 250V~ ™M

16A 250V~ ™M

20A 250V~ ™M

SM11

SM12

SM20
L1 1
o
L2 2
o2

ﬂ —
. s !
technicky popis velikost barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
technical data size colour optional data 1 optional data 2
] PW bildlesk NT jednoduchy ﬂ
polar white ‘ neutral - 01
] MW bild-matng
matte white IN §prl‘)zorem 02
B SB cemamat I‘ indicator 71N
soft touch black 0
M AT antracit 03
anthracite |
[ ES stiibma-mat
elox silver
[ MI bézova-matna
matte ivory
SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M
SM10 - spinac bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM10
- vyhovuje EN 60669-1
- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button
- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY -> TLACITKO JEDNOPOLOVE

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M

- push button without replaceable button
- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY 20A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 20A 250V~, typ SM12

- vyhovuje EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M

- switch without replaceable button
- 20A 250V~, type SM12

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- spinac bez krytu L —

- 16AX 250V~, typ SM20 N—|

- vyhovuje EN 60669-1 020

- &roubove upevnani vodicd 1,5-2,5 mm? 1]=]2
- pouze v kombinaci s tlacitkem TM15

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- only in combination with button TM15

L1 L2



S

SM41

SM60

SMé1

SM70

51

ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- spinac bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM40

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M
- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM41

- vyhovuje EN 60669-1

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M
- push button without replaceable button

- 16A 250V~, type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX -> PREPINAC 16AX

- tlacitko bez krytu

- 16AX 250V~, typ SM60

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button
- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO DVOUPOLOVE PREPINACI 16A 250V~ 1M

- tlacitko bez krytu

- 16A 250V/~, typ SM61

- vyhovuje EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M

- push button without replaceable button
- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

* elektronika /
electronics

SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M
- spinac bez krytu
- 16AX 250V~, typ SM70 N

- vyhovuje EN 60669-1
- §roubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

-

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

1M =225x45
2M = 45x 45




] PW bila-lesk B SB cemna-mat

polar white
] MW  bila matna
matte white

+

soft touch black

O SM10PW
[ SM1oMwW
M SM10SB
B SM10AT
[ SM10ES
I sSMmiomI

[ SM10PWIN
1 SM10MWIN
M SM10SBIN
B SM10ATIN
[J SM10ESIN
] SM10MIIN

O sSMi1PwW
O SM11MW
M SM11SB
B SM11AT
O SM11ES
O sM11MI

[J SM11PWINO1
[ SM11MWINOT
M SM11SBINO1
B SM11ATINO1
0 SM11ESINOT
0 SM11MIINO1

B AT antracit [] ES stibméa-mat

anthracite elox silver

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, typ SM10

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN

-IN s prizorem

- 16AX 250V~, typ SM10

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni sou¢asti dodavky

- vyménitelné tlacitko

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M _IN
- IN indicator

- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M __IN 01

-IN 01 s priizorem zvonek

- 16A 250V~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni soucasti dodavky

- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 01
- IN 01 indicator bell

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

O m

bézova-matna
matte ivory




W

T CH E S

S M

[J SM11PWINO2
[J SM11MWINO02
l SM11SBIN02
Il SM11ATINO2
[J SM11ESINO2
[0 SM11MIINO2

[J SM20PWNTO03
1 SM20MWNTO03
Il SM20SBNTO03
Il SM20ATNTO3
[J SM20ESNTO03
[J SM20MINTO3

[J SM20PWIN
[J SM20MWIN
Il SM20SBIN
Il SM20ATIN
[J SM20ESIN
[J SM20MIIN

1 SM40PWNT10
[J SM40MWNT10
Il SM40SBNT10
B SM40ATNT10
[J SM40ESNT10
[J SM40MINT10

[JSM41PWNT10
1 SM41MWNT10
B SM41SBNT10
Il SM41ATNT10
[J SM41ESNT10
[0 SM41MINT10

1 SMe0PW
[J SMeoMwW
l SM60SB
B SM60AT
[ SM60ES
[ smeomI

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M __IN 02

- IN 02 s prlizorem svétlo

- 16A 250V~, typ SM11

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni sou¢asti dodavky

- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M _IN 02
- IN 02 indicator light

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __ NT 03

- NT 03 jednoduchy 0-1

- 16AX 250V~ typ SM20

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __ NT 03
- NT 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M __IN

-IN s prizorem

- 16AX 250V~, typ SM20

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- svétélko neni sou¢asti dodavky

- vyménitelné tlacitko

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __IN
- IN indicator

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

ZALUZIOVY SPINAC 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 jednoduchy 1-0-2

- 16AX 250V~ typ SM40

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M _ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16AX 250V~, type SM40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button

ZALUZIOVE TLACITKO 1-0-2 16A 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 jednoduchy 1-0-2

- 16A 250V/~, typ SM41

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M _ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16A 250V~, type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, typ SM60

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- vyménitelné tlacitko

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.56 mm?

- replaceable button




KRYTY TLACITEHK T M

TLACITKO DVOUPOLOVE 16A 250V~ 1M

] SM61PW - 16A 250V~, typ SM61
- vyhovuje EN 60669-1
L1 SMeTMW - &roubové upevnani vodiét 1,5-2,5 mm?
W SM61SB - vyménitelné tlagitko
B SME1AT PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
O SMB1ES - 16A 250V~, type SM61
[0 SMe1MI - in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- replaceable button

PREPINACI TLACITKO SE SNURKOU 16A 250V~ 1M __ CD

[ SM62PWCD - CD s priizorem+3fidrka
- délka $iidrky 1,5 m
(] SM62MWCD  _ 16 250V~, typ SM62

l SM62SBCD - vyhovuje EN 60669-1

Il SM62ATCD - Sroubové upevnéni vodici 1,5-2,5 mm?
[J SM62ESCD PUSH BUTTON 2WAY WITH CORD 16A 250V~ 1M__ CD
[J SMe2MICD - CD indicator+cord

- cord lenght 1.5m

- 16A 250V~, type SM62

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, typ SM70

CJ SM7oPw - vyhovuje EN 60669-1

L1 SM70MW - §roubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

l SM70SB - vyménitelné tlaitko

B SM70AT SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
00 SM70ES - 16AX 250V~, type SM70

1 SM70MI - in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- replaceable button

1M = 225x 45 ) e
oM = 45 x 45

i
n ! [}



B UTTONS T M

- 1
- W -
0
4
i
| | | |
é 3 s l
typ popis velikost barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description size colour optional data 1 optional data 2
™11 KRYT SPINAGE 1M ] PW bila-lesk NT jednoduchy
BUTTON polar white neutral 01
TM12  KRYT SPINACE 2M UJ MW bila-matna
BUTTON matte white IN s priizorem 02
™21 ZASLEPKA 1M B SB cemamat | indicator
BLANK soft touch black
B AT antracit 03
anthracite
] ES stibma-mat
elox silver
L] Ml bszova-matna
matte ivory
KRYT SPINACE 1M
- vyménitelné tlacitko velikosti 1M
| S Im 1 ’\PA\\’/VV - vyhovuje EN 60669-1
B TM11SB BUTTON 1M
- replaceable button 1M
E Im 12; - in accordance with EN 60669-1
O T™11MI
KRYT SPINACE 1M S PRUZOREM
1 TM11PWIN - vyménitelné tlacitko velikosti 1M
-vyh EN 60669-1
O TMT1MWIN ynovie
B TM11SBIN BUTTON 1M INDICATOR
- replaceable button 1M
E Im 122”’\\11 - in accordance with EN 60669-1
O TM11MIIN I
KRYT SPINACE 2M
[ TM12PW - vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaZnim rameckem tlacitka
- pouZiva se pfi rozifeni spinace nebo tlagitka -
0 TM12MW od velikosti 1M do velikosti 2M
W TM12SB - vyhovuje EN 60669-1
W T™M12AT BUTTON 2M
0 TM12ES - replaceable button 2M with button carrier
O T™M12MI - to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1
KRYT SPINACE 2M S PRUZOREM
[ TM12PWIN - vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim rameckem tlacitka
- pouziva se pfi roz$ireni spinaCe nebo tlacitka Lo
0 TM12MWIN od velikosti 1M do velikosti 2M S
W TM12SBIN - vyhovuje EN 60669-1
B TM12ATIN BUTTON 2M INDICATOR
O TM12ESIN - replaceable button 2M with button carrier
O TM12MIIN - to upgrade switch or push button |
from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1




KRYTY TLACITEHK T M

KRYTY TLACITEK -> KRYT SPINACE

] TM13PWIL - vyménitené tlacitko velikosti 2M s montaznim
rameckem tlacitka
L TM13MWIL - slouzi k vylep3eni spinace ¢ tlagitka od velikosti 1M po 2M
W TM13SBIL - vyhovuje EN 60669-1
WTMISATIL  BUTTON 2M WITH INSCRIPTION PLATE | S
0 TM13ESIL - replaceable button 2M with button carrier I
] TM13MIIL - to upgrade switch or push button s
from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1

KRYT SPINACE 1M DVOUPOLOVY

] TM15PW - vyménitelné tlaitko velikosti 1M
- pouze v kombinaci s mechanismem SM20
U TM15MW - vyhovuje EN 60669-1
TM15SB
iyl BUTTON 1M 2POLE
- replaceable button 1M
[ TM15ES - only in combination with mechanism SM20
] TM15MI - in accordance with EN 60669-1
ZASLEPKA 1M
- k zakryti prazdnych mist i
S Imgl I\P/I\</VV - vyhovuje EN 60669-1 -
B TM21SB BLANK 1M
- blank modul to fill up empty spaces
Emgg - in accordance with EN 60669-1
O T™M21MI ®E
ZASLEPKA 2M
- k zakryti prazdnych mist ] v
S mggm’v - yhovuje EN 60669-1 =
B TM22SB BLANK 2M -
- blank modul to fill up empty spaces
Emggg - in accordance with EN 60669-1
O T™M22MI
®
VYVODKA 1M
- kabelova vyvodka L ol
S imgl I\P/I\</VV - vyhovuje EN-60669-1 F
B TM31SB CABLE OUTLET 1M
- outlet for cable
Emglg - in accordance with EN-60669-1 T
O TM31MI »
1M = 225x45 1 13 3
oM = 45x 45 g )

2
w |2 : 2

T™M11 ™12 ™21 T™22 TM31
™15 ™13
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LASEROVY TISK NA TLACITKA
- laserovy tisk libovolné grafiky na ozna¢ena mista
- standardni symboly skladem, ostatni na objednavku ™ 2M
LASER PRINT ON BUTTONS A A DG
- laser print of any graphics on marked locations
- standard symbols from stock, other on request B B E H
(¢} C F 1
SYMBOLY
SYMBOLS
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 20 21
ﬂ O 0 /\ 999 1
s M | © j‘ a @ <0 Vv \—/ = |§| z + .-

22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37
'E" A Q0 ¢ 0
@ ’Q\ ,ﬁ\ —l"—'_ i ala;rm alarm o o + Q AC

38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

J a2 B o O (=2 @ 3 &

X
STANDARDNI SYMBOLY
STANDARD SYMBOLS
] -
¢ 4 2 § ~ = z g
"'Lﬁ 1.,_!&’ ‘1,:.5 “'“'!Lt._-! M‘L, : = Lv -:..:‘:% 1.(‘”% H‘!é, :
01 02 03 05 06 07 10 1" 12
A3 A5, Bt A S = A2 A
4 & bl (] L S = ict
| ! 1 N I ~ A&
iy ~y e e g i Sy ~y
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L

IA20 WH

typ

type
IA10
1A20

1A21

popis
description

DOUTNAVKA
NEON LAMP

LED OSVETLENI
LED SIGNALLING UNIT

LED OSVETLENI
LED SIGNALLING UNIT

OSVETLENI 1A

technicky popis
technical data
230V~ 0,34W

230V~ AC/DC 0,40W

24V AC/DC 0,20W

JI1A100R

[J1A20WH
M IA20GR
M IA20RD
M 1A20BL

J1A21WH
M IA21RD

[J1A22WH
M 1A22RD

IA50

®
barva
colour

[] WH bild
white

B BL modrd
blue

[ RD cervend
red

B GR zelend
green

[0 OR oranzovd
orange

DOUTNAVKA 230V~ 0,34W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling

- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 230V~ 0,40W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W

- for indication, signalling
or permanent signalling

- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 24V~ 0,20W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT LAMP 24V AC/DC 0,20W

- for indication, signalling
or permanent signalling

- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 12V~ 0,10W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W

- for indication, signalling
or permanent signalling

- in combination with a button featuring an indicator

OBVYOD RC 250V~

- obvod RC k odstranéni rueni
provozu svitidel LED

- moznost paralelniho zapojeni nékolika
obvodl RC se svitidly

-0,1 uF, 100 Q, 250V~

RC CIRCUIT 250V~

- RC circuit to eliminate disturbances in the operation

of LED lamps

- parallel connections of more RC circuits with lamps

are possible
- 0,1 yF, 100 Q, 250V~




SIT GNALI ZATI ON | A

Signalizacni / * Osvétieni / Trvalé osvétleni /
Indlication Signalization Permanent signalling
SM10, 11, 12 SM10, 11, 12 SM10, 11, 12
L L L
N N N
SM60 + SM60 SM60 + SM60 SM60 + SM60
L L L
N N N

SMBO + SM70 + SM60 SMB0 + SM70 + SME0 SMB0 + SM70 + SME0
L L L
N N N
1 1 2 1 L 1 1 1 2 1 L
L L L
L1 2 L1 L2

-

SM20 SM20
L

1 { } 2
o~ —
L1 52 L1 L2

* pfipojky nejsou vhodné pro energeticky Usporné zarovky (CFL, LED) /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

1M =225 x 45
2M = 45 x 45




|
typ nazev
type description
SP10 SPINAC JEDNOPOLOVY
SWITCH 1WAY
SP11 TLACITKO JEDNOPOLOVE
PUSH BUTTON 1WAY
SP12 SPINAC JEDNOPOLOVY

SWITCH 1WAY

technicky popis
technical data

16AX
250V~

16A 250V~

20A 250V~

E sP10PC
[l SP10PA

, l SP10PB

@ SP10PG
[J SP10oPL

E SP11PC
W SP11PA

. M SP11PB

[ SP11PG
[ SP11PL

E sP12PC
[l SP12PA

, M SP12PB

E SP12PG
O sPi12PL

E sP20PC
[l SP20PA

, [l SP20PB

@ SP20PG
[J SP20PL

°
velikost barva koliku
size pin colour
™M & PC chrom
chrome
1M M PA antracit
anthracite
™M B PB ¢erna
black
[ PG zlata
gold
] PL bila
white

SPINAC JEDNOPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- spinac

- 16AX 250V~, typ SP10

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montézi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M

- switch

- 16AX 250V~, type SP10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

TLACITKO JEDNOPOLOVE 16A 250V~ 1M

- tlacitko

- 16A 250V~, typ SP11

- vyhovuje EN 60669-1

- §roubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- push button

- 16A 250V~, type SP11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

SPINAC JEDNOPOLOVY 20A 250V~ 1M

- spina¢

- 20A 250V~, typ SP12

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M

- switch

- 20A 250V~, type SP12

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ 1M

- spina¢ L —
- 16AX 250V~, typ SP20 N —
- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodi¢d 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M L1 L2
- switch

- 16AX 250V~, type SP20 =

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm? L1 1

- suitable for boxes min. 60 mm deep o—




WITCHES S

E SP40PC
[l SP40PA
Il SP40PB
@ SP40PG
[J SP40PL

@ SP41PC
Il SP41PA
H SP41PB
[ SP41PG
[0 SP41PL

[E SP60PC
[l SP60PA
Il SP60PB
& SP60PG
[ sP60PL

[E sP61PC
Il SP61PA
H SP61PB
[ SP61PG
[ sP61PL

@ sP70PC
Il SP70PA
l SP70PB
E SP70PG
[ sP70PL

SPINAC ZALUZIOVY 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- spina¢

- 16AX 250V~, typ SP40

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodic¢u 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

TLACITKO ZALUZIOVE 1-0-2 16A 250V~ 1M

- tladitko

- 16A 250V~, typ SP41

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M
- push button

- 16A 250V~, type SP41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

PREPINAC 16AX 250V~ 1M

- spina¢

- 16AX 250V~, typ SP60

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M

- switch

- 16AX 250V~, type SP60

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

TLACITKO PREPINACI 16A 250V~ 1M

- tlacitko

- 16A 250V~, typ SP61

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodic¢u 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
- push button

- 16A 250V~, type SP61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

SPINAC KRIZOVY 16AX 250V~ 1M

- spinac

- 16AX 250V~, typ SP70

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- suitable for boxes min. 60 mm deep

1M= 22,5 x 45

SP10
SP11
SP12
SP40
SP41
SP60
SP61

* elektronika /
electronics

61



VM11 PT

typ popis technicky popis velikost
type description technical data size
VM10 ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
SOCKET SCHUKO+KS
VM11  ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M
SOCKET SCHUKO+KS+COVER
VM20 ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ ™
SOCKET EURO+KS
“Ag, s s,
O VM10PW
O VM10MW
W VM10SB
B VM10AT
0 VM10ES
O vM10MI
&CDr WVMI0RD
(e EVM10GR
D EVMI00R

Z AS UVKY vV M
.
-
[ &
A
L
®
barva
colour
[] PW bila-lesk [ T7] PT bila+prihledna PP bila+bila
polar white white+transparent white+white
] MW bila matna MT bila+priihledna [T MM bila+bila
matte white white+transparent white+white
Il SB ¢erna-mat BT cerna+prihledna Bl BB cematdema
soft touch soft touch soft touch
black black+transparent black+black
B AT antracit AT antracit+prihledna [l AA antracit+antracit
anthracite anthracite+transparent anthracite+anthracite
[] ES stfibra-mat ST stiibmatprihledna 1] SS stiibmastiibma
elox silver silver+transparent silver+silver
] Ml bézova-mat MP bézova+prihledna 1] Ml bézova+bézova
matte ivory ivory+transparent ivory+ivory
B RD ¢ervena RT c&ervena+prihledna B RR cervena+ervena
red red+transparent red+red
B GR zelena GT zelenatprihiedna [ GG zelena+zelena
green green+transparent green+green
[ OR oranzova QOT oranzovatprihledna T 00 oranzova+oranzova
orange orange+transparent orange+orange
ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko - <

- 16A 250V~, typ VM10

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VM 10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VM10

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1 ,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pred nebezpeénym dotykem

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VM10

- in accordance with IEC 60884 1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts




S O C KET S vV M

(12 VM11PT
(A VM11MT
W7 VM11BT
B2 VM11AT
CIA VM11ST
A vm11mp

CTIVM11PP

J vM20PW
0 vM2o0Mw
l VM20SB
B VM20AT
[0 VM20ES
0 vMm20MmI

[J vM40PW
J VM40MW
H VM40SB
B VM40AT
[0 VM40ES
[ vMm4oMmI

OCCr H VM40RD
(exr W VM40GR
Q0 EVM400R

VM41PT
VM41MT
VM41BT
VM41AT
(1] VM41PP
VM41ST
VM41MP

ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VM11

- vyhovuje IEC 60884- 1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1 ,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pred nebezpeénym dotykem

SOCKET SCHUKO+KS+COVER
2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VM 11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7 ¥ .
- screw contacts 1.5-2.5 mm? X
- shuttered live contacts

ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V~, typ VM20

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? P
- instalovana ochrana pfed nebezpeénym dotykem L Y

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro L)
- 10A 250V~, type VM20

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VM40

- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7

- Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VM40

- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?

- instalovéna ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884 1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V~, typ VM41 S ‘f‘.g
- vyhovuje IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7 I =

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? I il
- instalovana ochrana pfed nebezpeénym dotykem | »

SOCKET FRENCH+KS+COVER
2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VM4

- in accordance with IEC 60884 1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts




LN NN

[J VM30PW
J VM30MW
H VM30SB
B VM30AT
[J VM30ES
[ vMm3oMmI

JVM31PW
O VM31MW
W VM31SB
W VM31AT
O VMB1ES
O vM31MI

[J VM32PW
O vM32mMw
B VM32SB
W VM32AT
[0 VM32ES
O vmz2zml

[J VM33PW
JVM33MW
l VM33SB
W VM33AT
[0 VMB3ES
0 vM33MI

O vM21PwW
O vM21Mw
B VM21SB
W VM21AT
O VM21ES
O vm2imI

Z ASUVKY vV M

ZASUVKA ITALSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M

- 2P+E italska P17/11 "

- 16A 250V~ typ VM30 <=
- vyhovuje IEC 60884 1, CEl 23-50

- Sroubové upevnéni VOdICU 1,5-2,5 mm?

- instalovéna ochrana pfed nebezpeénym dotykem

SOCKET ITALIAN P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M
- 2P+E Italian P17/11

- 16A 250V~, type VM30

- in accordance with IEC 60884 1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO/ITA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schukolitalska P17/11 i -

-
- 16A 250V~, typ VM31 E ,)
- vyhovuje IEC 60884-1, CEI 23-50 e -

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? - f’
- instalovana ochrana pred nebezpe¢nym dotykem D

SOCKET SCHUKO/ITA P17/11+KS

2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko/ltalian P17/11

- 16A 250V~, type VM31

- in accordance with [EC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schukolitalska P30 "

<
- 16A 250V~ typ VM32 - e
- vyhovuje IEC 60884-1, CEI 23-50 =

- Sroubové upevnéni vodiga 1,5-2,5 mm? - 9
- instalovéana ochrana pied nebezpeénym dotykem
SOCKET SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M ’

:\#\

- 2P+E schukol/Italian P30

- 16A 250V~, type VM32

- in accordance with IEC 60884 1, CEl 23-50
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA ITALSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M
- 2P+E italska P11 "

- 10A 250V~ typ VM33 €
- vyhovuje IEC 60884-1, CEI 23-50
- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? -
- instalovana ochrana pied nebezpeénym dotykem 5 J
SOCKET ITALIAN P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M .
L)

- 2P+E ltalian P11

- 10A 250V~, type VM33

- in accordance with [EC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm? N
- shuttered live contacts

ZASUVKA EURO/AMERICKA+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P Euro/americka

i &
- 16A 250V~, typ VM21 C o
- Sroubové upevnéni vodict 1,5-2,5 mm? F:
- instalovéana ochrana pfed nebezpeénym dotykem
- pouze pro zemé, které nejsou cleny EU 3

SOCKET EURO/AMERICAN+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P Euro/American ‘

- 16A 250V~, type VM21

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts -
- only for countries not members of EU



S O C KET S vV M

J VM52PW
[ vM52MW
H VM52SB
Il VM52AT
[ VM52ES
O vMms2MmI

I VM55PW
[ VM55MW
H VM55SB
Il VM55AT
[J VM55ES
[JVM55MI

[JVM53PW
[ VM53MW
H VM53SB
W VM53AT
[J VM53ES
I VM53MI

VM80

- sound signal at breakdown

65

ZASUVKA BRITSKA BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- 2P+E britsk4 BS 1363-2 "

- 13A 250V~, typ VM52 < - 64
- vyhovuje BS 1363-2 o ]
- §roubové upevnéni vodicli 1,5-4 mm? -

- instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem .

SOCKET BRITISH BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M j
- 2P+E British BS 1363-2 ™

- 13A 250V~, type VM52 . ‘
- in accordance with BS 1363-2

- screw contacts 1.5-4 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA PRO RUZNE NORMY+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- bezSroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5mm? # &

- instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem s ,'_"
SOCKET MULTI-STANDARD+KS 2P+E 13A 250V~ 2M B~
- plug-in contacts 1.5-2.5 mm? ]
- shuttered live contacts , I.

ZASUVKA EURO/AMERICKA + KS 2P + E 13A 250V~ 2M

- 2P + E Euro/americka a

- 13A 250V~, typ VM53 "

- §roubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm? s

- instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem -

SOCKET EURO/AMERICAN+KS 2P + E 13A 250V~ 2M q k
- 2P + E Euro/American

- 134 250V™, type VM53 L]

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

PREPETOVA OCHRANA MPE MINI 275V/50Hz

- paralelni spojeni s prvni zasuvkou v fadé L —————
- tfida ochrany IlI

- Uc=275Vac, Uoc/Isc=6kV/3kA, Up<800V N

- vyhovuje IEC 61643-1 FE y

- vodice 1,5mm?, IP20 i

- zvukovy signal pfi zni¢eni . B

SURGE PROTECTOR MPE MINI 275V/50Hz

- paralel connection with the first socket in the row
- protection class Il y
- Uc=275V~, Uoc/Isc=6kV/3kA, Up<800V 1 r1

- in accordance with IEC 61643-1 ¥
- wires 1.5mm?, IP20

N PEL
vMmso
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SHODA ZASUVEK A VIDLIC
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

ZASUVKA/ . ‘ . i . p— . ‘ , 2 !
SOCKET { ® . @ e "
[ ] (] T .
8 ! a A =3
VIDLICE/ e ——— 2 © —n S—— 1 w—p— — — —— S——
PLUG STYLE VM10 VM20 VM30 VM33 VM31 VM32 VM40 VM21 VM55
VM11 VM41
némecka /
German
francouzska /
French
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

2

italska /
ltalian S11

° . ° ° .
5
italska /
=~ | | |

ltalian S17
euro
0@ ° ° ° ° ° ° ° °

SHODA ZASUVEK A VIDLIC
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

ZASUVKA/ 2 " !
SOCKET
L )

VIDLICE / i ek i
PLUG STYLE VM21 VM52 VM55
americka /
American

N ¥
N
britska /
British
£ .
\e =
BS 1363-2

1M =22,5x 45
2M = 45x 45
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KOMUNIKATCE K M

“ o -
_:_%
T o~ {
8 w»,
4
9 -
L " .
| |
. .
typ popis technicky popis velikost barva
type description technical data size colour
KM10 ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 1M ] PW bila-lesk
SOCKET TV BASIC polar white
KM11 ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M ] MW bilg-matna
SOCKET TV END-LINE matte white
KM12 ZASUVKA TV PRUCHOZI 10dB 1M B SB emamat
SOCKET TV TROUGHPASS soft touch black
M AT antracit
anthracite
[] ES stiibra-mat
elox silver
] Ml bezova-matna
matte ivory
ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 1M
- TV zakladni i il
I KM10PW - (tium 0dB -
E KM10MW - konektor vzadu — F standard
KM10SB
B KMA{OAT SOCKET TV BASIC 0dB 1M
- TV basic
CJKM10ES - reduction 0dB
CJKM10MI - back connector — F standard
i
ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB 2M
KM20PW - TV zakladni
= 0 - Utlum 0dB -
E KM20MW - konektor vzadu — F standard
KM20SB 2
B KM20AT SOCKET TV BASIC 0dB 2M
- TV basic
[0 KM20ES - reduction 0dB
[ KM20MI - back connector — F standard
ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M
- TV koncova
CIKMT1PW - frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
L KMTIMW -atlum < 1 dB
| W KM11SB - vyhovuje EN 50083-1
o B KM11AT - §roubové pripojeni
O KM11ES SOCKET TV END-LINE 1dB 1M
O KM11MI - TV end-line
- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1 dB
¥ Ad: 1dB - in accordance with EN 50083-1

T p— @34\/ s00mAmax - SCrew contacts :
4500
IEC 60169-2 male



69
COMMUNIOCATI ONS K M

ZASUVKA TV PRUCHOZi 10dB 1M

O KM12PW - TV prichozi
- frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
L KM12MW ~Gtium < 10 dB
Ml KM12SB - vyhovuje EN 50083-1
B KM12AT - Sroubové pfipojeni
OO KM12ES SOCKET TV TROUGHPASS 10dB 1M
O KM12MI - TV troughpass
- frequency range 5+2400 MHz
Ad: 10dB - reduction < 10 dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts “

IEC 60169-2 male

ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 1M

D KM15PW - SAT z&kladni L
- Otlum 0dB -
E KM15SMW - konektor vzadu — F standard
KM15SB
B KM15AT SOCKET SAT BASIC 0dB 1M
- SAT basic
CJKM15ES - reduction 0dB .
O KM15MI - back connector — F standard
[ =

ZASUVKA SAT ZAKLADNI 0dB 2M

[ KM24PW - SAT zékladni "
- Otlum 0dB
E KM24MW - konektor vzadu — F standard
KM24SB
B KM24AT SOCKET SAT BASIC 0dB 2M
- SAT basic
[0 KM24ES - reduction 0dB :
[ KM24MI - back connector — F standard

ZASUVKA SAT KONCOVA 1dB 1M

- SAT koncova
LIKM16PW - frekvenéni rozsah 5+2400 MHz
LI KM16MW - dtlum < 1dB
W KM16SB - vyhovuje EN 50083-1
B KM16AT - Sroubové pfipojeni
OO KM16ES SOCKET SAT END-LINE 1dB 1M
O KM16MI - SAT end-line

- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1dB
¥ Ad: 108 - in accordance with EN 50083-1

@Ew 500 MA max - screw contacts 2
SAlkaag
IEC 60169-2 male




KOMUNIKATCE K M

ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 1M

1 KM19PW - R zakladni L ol
- Gtlum 0dB .
L KM19MW - konektor vzadu - F standard
B eoe SOCKET R BASIC 0B 1M )
- R basic
[0 KM19ES - reduction 0dB Q
CJKM19MI - back connector — F standard
¥
ZASUVKA R ZAKLADNI 0dB 2M
[0 KM29PW - B’ﬂzék'gggi -
- Gtlum >4
L] KM29MW - konektor vzadu — F standard
WKM29SB  SOCKET R BASIC 0B 2M
W KM29AT R basic |
[J KM29ES - reduction 0B
[ KM29MI - back connector — F standard ‘
L
ZASUVKA SAT-TV KONCOVA 1dB 1M
O KM17PW - SAT-TV koncova > -
- frekvencni rozsah 5+2400 MHz =
L KM17MW -Gtlum < 1dB -
M KM17SB - vyhovuje EN 50083-1
B KM17AT - Sroubové pripojeni
OO KM17ES SOCKET SAT-TV END-LINE 1dB 1M

O KM17MI - SAT-TV end-line
- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1dB
- in accordance with EN 50083-1

Ad: 1dB - screw contacts

24V 500 mA max
|

—_—

® © p«




CcCOMMUNICATIO

ZAKLADN{ SCHEMATA ZAPOJENI
BASIC CONNECTION SAMPLES

samostatné zapojeni
stand alone connection

KM10
KM20
KM11
KM15
KM24
KM16
KM19
KM29
KM17

J KM22PW
O KM22MW
l KM22SB
B KM22AT
[0 KM22ES
[ Km22MmI

[J KM23PW
0 KM23MW
l KM23SB
Il KM23AT
[J KM23ES
I KM23MI

I KM26PW
O KM26MW
Hl KM26SB
Il KM26AT
[J KM26ES
I KM26MI

1M = 22,5x45
2M = 45x 45

KM16

KM19

zapojeni do hvézdy
star connection

N S K M

priichozi zapojeni
throughpass connection

rozvadéc
/ signal splitter
10dB 1dB
KM10
KM20
KM11
KM15
KM24
KM16
KM19
KM29

KM17 KM12

KM11

ZASUVKA AUDIO 2xRCA 1M

- audio 2x RCA L i®
- upevnéni vodict vzadu péjenim p

SOCKET AUDIO 2xRCA 1M
- audio 2x RCA
- soldering connection of cable at the back side

ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 1M

- audio 2x @4mm g

- pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové -
zastrky @4mm nebo vidlice

- upevnéni vodi¢t vzadu pajenim

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 1M

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

v

ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA 2M

- audio 2x @4mm "

- pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové -
zastrcky @4mm nebo vidlice e

- upevnéni vodi¢l vzadu pajenim -

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 2M ‘

- audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades
- soldering connection of cable at the back side {

KM22
KM23

KM17

KM26
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JKM30PW
[0 KM30MW
Il KM30SB
Il KM30AT
[JKM30ES
I KM30MI

CJKM31PW
COKM31MW
W KM31SB
Il KM31AT
CJKM31ES
CIKM31MI

[JKM36PW
1 KM36MW
W KM36SB
Il KM36AT
[JKM36ES
I KM36MI

[JKM32PW
0 KM32MW
l KM32SB
B KM32AT
[JKM32ES
O KM32MI

[JKM35PW
1 KM35MW
Il KM35SB
B KM35AT
[JKM35ES
[J KM35MI

[JKM38PW
1 KM38MW
W KM38SB
B KM38AT
[JKM38ES
[JKM38MI

KOMUNIKATCE

ZASUVKATEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT Sroub

-RJ11 6/4

- vyhovuje IEC 60603-7
- Sroubové pfipojeni

SOCKET TEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT screw

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7
- screw contacts

ZASUVKA TEL BT SEC 6/6 1M

- TEL BT britsk& norma
- SEC sekundami 6/6
- vyhovuje BS 6312

- Sroubové pfipojeni

SOCKET TEL BT SEC 6/6 1M
- TEL BT British standard

- SEC secondary 6/6

- in accordance with BS 6312
- screw contacts

ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4 1M

- KS upevriovaci standard keystone
-RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4 1M

- KS keystone fixing standard
-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT6a KS RJ45 8/8 1M
- KS upeviiovaci standard keystone

- CAT6a UTP bez pouziti nafadi, RJ45 8/8 nestinény
- pfenosova rychlost 10 Gbit/s
- 4PPoE

ol
- vyhovuje ISO/IEC 11801, EN 50173

SOCKET CAT6a KS RJ45 8/8 1M

- KS keystone fixing standard

- CAT6a UTP toolless, RJ45 8/8 unshielded

- line rate 10GBit

- 4PPoE

- in accordance with ISO/IEC 11801, EN50173

ADAPTER KS 1M
- KS upeviiovaci standard keystone

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS 1M

- KS keystone fixing standard

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

ADAPTER KS S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M
- KS upeviiovaci standard keystone s protiprachovou zabranou

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS WITH DUST PROTECTION 1M
- KS keystone fixing standard with dust protection

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

K

M

¥
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ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M

KM50PW - KS upeviiovaci standard keystone
= - vhodné pro HDMI, USB
LJKMSOMW - komunika¢ni modul neni zahrnut
KM50SB
u ADAPTER KS UNIVERSAL 1M
Il KM50AT .
- KS keystone fixing standard
I KM50ES - suitable for HDMI, USB
[J KM50MI - communication module not included
ADAPTER PD 1M
] KM40PW - PD Panduit Mini-COM upevriovaci standard

] KM4OMW - komunikaéni modul neni zahrnut

B KM40SB ADAPTER PD 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard
B KM40AT - communication module not included

[0 KM40ES
[ KM40MI
ADAPTER PD S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M
[ KM43PW - PDtPandrl\Jit Mini-%OM upeviiovaci standard s
CIK4oMW -Komukacn modul neni zzhut
43
B KM43AT ADAPTER PD WITH DUST PROTECTION 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard with
[0 KM43ES dust protection
[0 KM43MI - communication module not included




KOMUNIKATCE K M

ADAPTER R&M 1M
[ KM46PW - R&M upeviiovaci standard i
[ KM46MW - komunikaéni modul neni zahrnut =
B KM46SB ADAPTER R&M 1M
- R&M fixing standard
E ingég - communication module not included ;
[ KM46MI
L2
i
R&M ADAPTER CAT6A 1M
[ KM52PW - R&M propojovaci modul pro CAT6A -
] KM52MW - komunikacni modul neni zahrnut -
B KM52SB ADAPTER R&M CAT6A 1M
- R&M fixing for CAT6A
E imgié; - communication module not included )
O KM52MI =
e
ADAPTER R&M S OCHRANOU PROTI PRACHU 1M
[ KM47PW - R&M upeviiovaci standard s protiprachovou zabranou i
0] KM47TMW - komunikaéni modul neni zahrnut -
B KM47SB ADAPTER R&M WITH DUST PROTECTION 1M :
B KM47AT - R&M fixing standard with dust protection —_—
[ KM47ES - communication module not included
O KM47MI |
L
L)
ADAPTER R&M CAT6A S OCHRANOU PROTI PRACHU 1M
[ KM53PW - R&M propojovaci modul pro CAT6A s ochranou proti prachu 3
] KM53MW - komunikacni modul neni zahrnut =
B KV53SB ADAPTER R&M CAT6A WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing for CAT6A with dust protection
E ﬁmgg:; - communication module not included -

I KM53MI




COMMUNIOCATI ONS K M

ADAPTER LK 1M
[ KM45PW - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine upeviiovaci standard L g
[ KM45MW - komunikaéni modul neni zahmut -
B KM45SB ADAPTER LK 1M g
B KM45AT - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine fixing standard
[ KM45ES - communication module not included I ’
[0 KM45MI

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M

iy KA26 - upeviiovaci adaptér pro moduly Nexans
LANmark a Schrack 45x45 mm
- vhodny pro Nexans typ N423.540N
- vhodny pro Schrack typ HSEMD02W2F
- komunikaéni modul neni zahrnut

i | ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M
- fixing adapter for Nexans LANmark and
Schrack module 45x45mm
- suitable for Nexans type N423.540N
— —= - suitable for Schrack type HSEMDO2W2F
- communication module not included

ADAPTER AT&T SYSTIMAX S PROTIPRACHOVOU ZABRANOU 1M

[ KM48PW - AT&T Systimax upeviiovaci standard s protiprachovou zabranou -
] KM48MW - komunikaéni modul neni zahrnut -
B K\V48SB ADAPTER AT&T SYSTIMAX WITH DUST PROTECTION 1M
B KM48AT - AT&T Systimax fixing standard with dust protection
] KM4SES - communication module not included
[ KM48MI
>
|
L
ZASUVKA USB TYPE A 1M
CIKM51PW - USB 2.0 zésuvka typu A i
- Sroubové pripojent, rastr 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P
] KM51MW : ig%tfégve pripojenti, rastr 5 mm, 1,5 mm?, 1x X -
Ml KM51SB PIN 1 - VCC (+5V, &erveny vodic) =
PIN 2 - Data - (bily vodic) \ -
W KM5TAT PIN 3 - Data + (zeleny vodi¢) : #
O KM51ES PIN 4 — GND - uzemnéni (Cerny vodic)
O KM51MI S - stinéni

- vyhovuje smérmici 2011/95/EU (RoHS2)

SOCKET USBTYPE A 1M |
- USB 2.0 socket type A
- screw contacts, raster 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P

wiring:
PIN 1 — VCC (+5V, red wire)
PIN 2 — Data - (white wire)
PIN 3 — Data + (green wire)
PIN 4 — GND - ground (black wire)
S - shield
- in accordance with directive 2011/95/EU (RoHS2)

1M = 225x45
2M = 45 x 45

KM30 KM31 KM35 KM36 KM40 KM45 KM46 KM51
KM38 KM32 KM43 KM47
KM48 KM50
KM52

KM53



KOMUNIKACNI PRISLUSENSTVI KA

typ popis technicky popis

type description technical data

KA10 KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4
CONNECTOR KS CAT3

KA18 KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8
CONNECTOR SLIM KS CAT6S

KA19 KONEKTOR KS CAT6a RJ45 8/8

CONNECTOR KS CAT6a

KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4

KA10 - KS upeviiovaci standard keystone
- CAT3, RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT3 RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
- CAT3, RJ11 6/4
- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8

KA16 - KS upevriovaci standard keystone
- CAT6S STP bez nastroju, RJ45 8/8
- vyhovuje ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8
- in accordance with ISO/IEC 11801




Cc OM MU N

CATIO

KA17

KA18

KA19

D KA27PW
W KA27BK

KA28

N

A CCESSOR

KONEKTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8

- KS upeviiovaci standard keystone
- CAT6a STP bez nastrojui, RJ45 8/8
- vyhovuje ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CATba STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR UZKY KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone

- Uzky styl

- CATBS STP bez nastrojti, RJ45 8/8

- vyhovuje ISO/IEC 11801

- vhodny také pro dvojity adaptér KE46

CONNECTOR SLIM KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- slim style

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

- Suitable also for KE46 double adapter

KONEKTOR KS CAT6a RJ45 8/8

- KS upeviiovaci standard keystone

- CAT6a UTP, bez nastroju, RJ45 8/8 nestinény
- pfenosova rychlost 10 Gbit/s

- 4PPoE

- vyhovuje ISO/IEC 11801, EN 50173

CONNECTOR KS CAT6a RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT6a UTP toolless, RJ45 8/8 unshielded

- line rate 10GBit

- 4PPoE

- in accordance with ISO/IEC 11801, EN50173

KONEKTOR KS HDMI

- KS upevriovaci standard keystone
- pouze v kombinaci s adaptérem KM50
- HDMI/HDMI

CONNECTOR KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

KABEL KS HDMI

- KS upevriovaci standard keystone
- pouze v kombinaci s adaptérem KM50
- HDMI/HDMI

CABLE KS HDMI
- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

E
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typ popis

type description

EM12 OTOCNY STMIVAC S
PREPINACEM

DIMMER ROTATIVE 2WAY

EM23 VESTAVNY STMIVAC
DIMMER INBOX

. P <=
~ &,‘
\

EM33 PW

ELEKTRONIKA E M

- a ‘#’
. * = ¥ JJ
M.& ~ -
que:dn Q
By
i
R
"\.
.
®
technicky popis velikost barva
technical data size colour
RL 300W 1M O PW  pila-lesk ] BL modra
polar white blue
L MW pila-matna B RD cervena
(F{R(é%ong()),o A / matte white red
’ B SB gems-mat W GR zelena
soft touch black green
W AT antracit [ OR oranzova
anthracite orange
[ ES  stiibma-mat B RG c¢erveno-oranzova
elox silver red/green
I M bezova-matna

CJEM12PW
CJEM12MW
M EM12SB
W EM12AT
CJEM12ES
O EM12MI

matte ivory

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 300W 1M

- otoény s pfepinaem

- zatéz RL, 40-300 W

- napajeni 230V~ 50Hz

- propojeni s pfepinacem je mozné

- instalace nékolika zafizeni spole¢né do jedné krabice je povolena
pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni zatéz nepfesahuje
maximalni vykon jednoho stmivace

- jeden obvod umoziuje pouZiti pouze jednoho stmivace

- z4dn4 zabudovana pojistka — je nutné pouzit externi pojistku

- v souladu s normou EN 60669-1

- $roubové upevnéni vodicl - 1,5-2,5 mm?

- integrovana LED indikace trovné stmivani

DIMMER ROTATIVE/2WAY RL 300W 1M

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 300W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?

- integrated LED indication of dimming level



ELECTR RUONICS E M

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 60W 1M

1 EM13PW - otoény s prepinacem

- z&téze: = 4
L] EM13MW LED, 0-60 W (max. 6 stmivatelnjch LED Zrovek) "
W EM13SB GLS, 0-60 W
B EM13AT - napéjenl' 230V~ 50Hz e

- propojeni s pfepinacem je mozné o
[ EM13ES - instalace nékolika zafizeni spole¢né do jedné krabice je povolena ]
CJEM13MI pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni zatéz nepfesahuje -

maximalni vykon jednoho stmivace
- jeden obvod umozriuje pouZiti pouze jednoho stmivace .
- z&dn4 zabudovana pojistka — je nutne pouzit externi pojistku -
- vyhovuje IEC60669-2-1
- Sroubové upevnéni vodict - 1,5-2,5 mm?

o & P
& DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 60W 1M
- rotation control with 2-way switch
- loads: LED, 0 — 60W (max. 6 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 60W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is possible
- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer
- one circuit allows the use of only one dimmer
- no built-in fuse — external fuse must be used
- in accordance with [EC60669-2-1
- screw contacts - 1.5-2.5mm?

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 180W 1M

[ EM14PW - otoCny s prepinacem

- zatéze: -
L] EM14MW LED, 0-180 W (max. 20 stmivatelnych LED #rovek) y
W EM14SB GLS, 0-180 W
B EM14AT -napajeni 230V~ S0z S

- propojeni s pfepinacem je mozné .
CJEM14ES - instaléce nékolika zafizejni spole¢né do jedné krabice je povolena t
[ EM14MI pouze tehdy, pokud jejich celkova maximalni z&téz nepfesahuje

maximalni vykon jednoho stmivace
- jeden obvod umozriuje pouziti pouze jednoho stmivace b
- Zadn4 zabudovana pojistka — je nutne pouzit externi pojistku u
- vyhovuje IEC60669-2-1
- §roubové upevnéni vodict - 1,5-2,5 mm?

Uengy

W

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 180W 1M

- rotation control with 2-way switch

- loads:
LED, O — 180W (max. 20 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 180W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with IEC60669-2-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?
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OTOCNY STMIVAC R 250W 1M

- otogny bez prepinace

- zatéz R, 40W - 250W

- napajeni 230V~ 50Hz

- propojeni s pfepinacem neni mozné
- propojeni vice stmivacli neni mozné |
- vyhovuje EN 60669-1 AL

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm? Y
- LED indikace

DIMMER ROTATIVE R 250W 1M s
- rotation control without switch -
- load R, 40W - 250W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is not possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- LED indication

VESTAVNY STMIVAC R (250 W), (RC, RL 200 VA)

- vestavny, pro propojeni s tlacitkem

- Zatéz RLC 15-250 W nebo 15-200 VA

- Vstupni napéti 230V~ 50Hz

- Je mozna kombinace nékolika tlacitek

- Neni povolena kombinace vice stmivac

- Pamét intenzity osvétleni

- Funkce mékkého startu/zastaveni

- »leading edge«

- V souladu s normami EN 60669, EN 60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- Piigroubuite kontakty ke kabel(im 2,5 mm?

DIMMER INBOX R (250 W), (RC, RL 200 VA)

- inbox, controlled by external push button

- load RLC 15-250W or 15-200 VA

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations are possible
- more dimmers combination is not allowed

- light intensity memory

- soft start/stop function

- »leading edge«

- in accordance with EN60669, EN60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- screw contacts to wires 2,5 mm?
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1-10 V STMIVAC OTOCNY S PREPINACEM

CJEM16PW - jmenovité provozni napéti: 10 VDC
- minimalni provozni napéti: 0,7 VDC
L] EM16MW - stmivani v rozmezi:
M EM16SB 0,7 %~100 % (v zavislosti na napajecim zdroji a zatizeni)
B EM16AT - minimaini proud: 0,1 mA

- maximalni proud: 120 mA

CJEM16ES - maximalni spotfeba: 0,35 W

CJEM16MI - pfepétova ochrana: 15,8 VDC az 250 mA (nevyménitelna)
- nejvy$si pulzni proud: 3 ADC

- typ zatizeni: 0-10 V, 1-10 V.a PWM

- typ spinace: mechanicky: posuvny zapnuti/vypnuti

- nulovy vodi¢: neni potfebny

- jmenovité pracovni napéti: 100-240 V~, 50-60 Hz

- maximalni proud: 10 A

- maximalni pracovni proud: 8 A
- maximalni zatizeni (pfi 230 V~): 1800 VA (1800 x pf = max. W)

- izola¢ni odpor: > 100 MQ pfi 250 Vi~

- pfepétova a zkratova ochrana: 10 A, 350 V~ (nevyménitelna)
- Uhel rotace: 270° + 5°

- pracovni teplota: -5 az 40 °C

- skladovaci teplota: -30 az 80 °C

- maximalni teplota plasté: 65 °C

- maximalni vihkost: 90 % (bez kondenzace)

- EMC a imunita: CISPR 15(2008), IEC 61547

- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015

%”RGV

i\

1-10 V DIMMER ROTARY TOGGLE

- nominal operating voltage: 10 VDC

- minimum operating voltage: 0.7 VDC

- dimming range: 0.7% — 100% (depending on power supply and loads))
- minimum sink current:: 0.1 mA

- maximum sink current:: 120 mA

- maximum consumption: 0.35 W

- surge protection: 15.8 VDC up to 250 mA (not replaceable)
- maximum pulse current: 3 ADC

- load types: 0-10 V, 1-10 V and PWM

- switch type: mechanical: push on/off

- zero cable:: not required

- nominal operating voltage: 100-240 V~, 50-60 Hz

- maximum instantaneous current: 10 A

- maximum operating current: 8 A

- maximum load (at 230 V~): 1800 VA (1800 x pf = max. W)
- isolation resistance: > 100 MQ at 250 V~

- surge protection and Short-circuit protection: 10 A, 350 V~ (not replaceable)
- rotation angle: 270° + 5

- operating temperature: -5 to 40°C

- storing temperature: =30 to 80°C

- maximum housing temperature: 65°C

- maximum humidity: 90% (no condensation)

- EMC & immunity: CISPR 15(2008), IEC 61547

- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015
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RIDICi MODUL MZC pro EM18

- MZC pfipojite podle spojovaciho schématu.

- Mozné zapojeni s vice dotykovymi spinaci.

- Montaz pouze jednoho zafizeni do jedné skiiriky.
- Pouze k vnitfnimu pouZiti.

- Napajeni: 230 V~ 50Hz

— Maximalni odpor dratt: 50 kQ

— Maximalni proud na jednotku MZC: 10 mA

— Pocet stmivact na MZC: 1-4

- Maximalni po¢et MZC v zapojeni: omezeno na pojistku v obvodu
- Provozni teplota: -5 °C az 45 °C

- Skladovaci teplota: -30 °C az 80 °C

- Maximalni vihkost: 90 % (bez kondenzace)

— Rozméry skfifiky: 36 x 36 x 12 mm

MzC CONTROL Module for EM18

- Connect the MZC according to the wiring diagram.
- Possible wiring with several push buttons.

- Only one device installation per mounting box.

- For indoor use only.

- Power supply: 230V~ 50Hz

- Max. cable resistance: 50kQ

- Max. current per MZC unit: 10mA

- Number of dimmers on MZC: 1-4

- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
- Operating temperature: -5°C to 45°C

- Storage temperature: -30°C to 80°C

- Max. humidity: 90% (no condensation)

- Casing dimensions: 36x36x12 mm

* % [r— .
Must be connected oy [ To Dimmer
to right white wire 1,2,3&4
1 L R ———
st ez L To Dimmer
o : ; — 5,6,7&8
Master : :
push button ' H
! ]
Controls any H H
number of EM17 H e
1 L -
e w7 L eee ToDimmers

VESTAVNY STMIVAC LED 250W

- vestavny, pro propojeni s tlacitkem

- pfedni nebo zadni hrana

- napéjeni 230V~ 50Hz

- mozné propojeni s vice tlacitky

- pamétova funkce posledniho nastaveni, s vyjimkou pfipadu vypadku napéti
- funkce mékkého vypnuti / zapnuti

- nastaveni minimalni svitivosti

- mozna montaz pouze jedno zafizeni do jedné dézy

- jen pro vnitfni pouZiti

- odpovida EN 60669-1 a EN 60669-2-1

DIMMER INBOX LED 250W

- inbox, controlled by external push button

- for leading or trailing edge

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations is possible

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function

- minimum intensity control

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

] EM18 J 1 L 1 L

SM11
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VESTAVNY STMIVAC DC LED 96W

- vestavny, pro propojeni s tlacitkem

- propojeni se véemi napaje¢i LED s konstantnim napétim a nékterymi
napaje¢i LED s konstantnim proudem, 9 — 48V DC, max 96W

- neni uréeno k pouziti s induktivnimi zatizenimi

- mozné propojeni s vice tlacitky a s vice stmivaci

- pamétova funkce posledniho nastaveni, s vyjimkou pfipadu vypadku napéti

- funkce mékkého vypnuti / zapnuti

- mozna montaz pouze jedno zafizeni do jedné dozy

- jen pro vnitfni pouZiti

[ EM19

L"".J
g i DIMMER INBOX DC LED 96W
R 3.-?‘ - inbox, controlled by external push button
- for use with constant voltage LED drivers and some constant current
LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)
- not for use with inductive loads
- several push-buttons combinations and several dimmers is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage

kN v
N
>
G-A8%
VO C out
FERSToECTEY f
§-4av 1 gasy
|
DCaiit DCin
EM19
UPOZORNENI! WL 1
V pfipadé montaze vice stmivacu do stejné krabice
se spole¢ny vykon stmivacéu snizi o 10 % za kazdy s
stmivac. N M1 e sM1
ATTENTION!

If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.

EM13 (0:60W), EM14 (0180W),
EM23 (15:250W, 15:200VA),

® ®

=l
+ @ + < % + ‘: 1 - zarovka se zhavicim vldknem /

incandescent lamp

EM12 (40+300W)

® ®

EM15 (40+250W)

230V~ 230V~

2 - halogenové Zarovka /
halogen lamp

3 - klasicky transformator /
classical transformer

EM18 (2+-250VA) 4 - stmivatelny elektronicky transformator /

dimmable electronic transformer

e P .~ =
2y L3 L4 18}
R N e 5- stmivatelna LED zafivka /
.1 NeeY 4 ) dimmable LED lamp
W L N,
L SRiMABLE Fldy
230V~ 12y~ LED
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[J EM25PW
[J EM25MW
l EM25SB
W EM25AT
[J EM25ES
[J EM25MI

TOUCH EM25 je mikroprocesorem ovladany elektronicky stmiva¢. Umoziiuje
zapnuti, vypnuti a stmivani vSech stmivatelnych a nékterych nestmivatelnych
zarovek a zafivek. Zabudovany mikroprocesor automaticky rozezna druh zafivky
a pfizplsobi rezim ¢innosti. Pfi vypnuti si zapamatuje posledni nastaveni, protoze
ma zabudovanou pamétovou funkci. Funkce mékkého zapnuti prodlouzi Zivotnost
zafivek. Tlacitko je vybaveno elegantnim LED osvétlenim s moznosti volby barvy
a nastaveni intenzity. MUzeme pfipojit az 5 dodate¢nych ovladacich tlacitkovych
spinacl EM26 (,slave").

TOUCH EMZ25 is microprocessor controlled electronic light
dimmer. It serves as switch and dimmer for dimmable and some
of non-dimmable lamps. Integrated microprocessor automatically
identifies the type of lamp and adjusts the operating mode.
It remembers the level of dimming after switching off due to
integrated memory function. Soft-start function extends the lamp
service life. An elegant LED indication is integrated into the button
and the option of choosing a colour and intensity level is provided.
Optionally one can connect of up to 5 additional control tasters
EM26 (»slavex).

) dvoudratové zapojeni
two-wire connection

EM25

o=
[ X%}

- pfipojeni dvéma vodici umoziuje stmivani stmivatelnych
zarovek a zarivek
- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps

1 2 5 6 7
= a =
0 o
° CFL LED
Min.  40W  40W  40VA  40VA  40VA
Max. 300W  300W  300VA  100VA  100VA

® ® 6

1 - Zarovka se zhavicim viaknem /
incandescent lamp

2 - halogenové Zérovka /
halogen lamp

4 - stmivatelny elektronicky transforméator /
dimmable electronic transformer
5 - klasicky transformator /
classical transformer

poznamky /
remarks
- (P filtr EM27
- doporucujeme pouziti filtru EM27 /
it is recommended to use filter EM27

- v8echny ovladané Zarovky a zafivky musi byt stejné /

all controlled lamps must be the same
- tabulka zatézi plati pro zafivky s faktorem PF > 0,5

table of loads is valid for lamps with power factor PF>0.5

ELEKTRONIKA E M

SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M

- univerzalni elektronicky stmivac pro zapnuti, vypnuti a stmivani vSech
stmivatelnych zarovek a zafivek (klasické, halogenové, LED,
CFL, ...) a nékterych nestmivatelnych zafivek

- automaticky rozpozna druh zéfivky a pfizplsobi ——
rezim ¢innosti .

- stmivanim se snizi spotfeba elektrické energie

- funkce mékkého startu prodlouzi Zivotnost zafivek

- ovladani pomoci zabudovanych mikrospinact

- zabudovana pamétova funkce (pfi vypnuti si
zapamatuje Uroved stmivani)

- mozné pfipojeni az 5 dodate¢nych ovladacich
tlacitkovych spinaci EM26

- pfipojeni s pfepinaci neni mozné

- zabudovany ochrany pfed zkratem, prehfivanim
a pretizenim

- napéjeni 230V~ 50Hz

- Vestavéné elegantni LED osvétleni s moznosti volby barvy a intenzity

- umoziiuje vyménu klasického spinace - pfipojeni dvéma vodigi®

- pfiipojenim tfemi vodici doséhneme naprosté funkénosti stmivace®

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- §roubové upevnéni vodict 1,5mm? (max. utahovaci
moment $roubl 0,4 Nm)

4@‘,

SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC 0-300W 2M

- universal electronic dimmer for ON/OFF switching and dimming of all
dimmable lamps (classical, halogen, LED, CFL, ...) and some
non-dimmable lamps

- automatic detection of lamp type and adjustment of operating mode

- reduction of energy consumption

- soft start function extends life of lamps

- controlled by build-in micro switches

- memory function included — memorizes brightness on turn-off

- up to five (5) additional control units EM26 can be connected

- connection with 2-way switch is not possible

- build-in short-circuit, overheating and overload protection

- supply voltage 230V~ 50Hz

- an elegant integrated LED indication with the option of setting colour and intensity.

- replacement of classical switch is possible at two-wire connection(”

- full functionality is achieved at three-wire connection®

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

@ tfidratove zapojeni
three-wire connection

EM25

L X S
.

N
!
= —

- pfipojeni tfemi vodici umoZziuje stmivani stmivatelnych zarovek a
zafivek a nékterych nestmivatelnych LED a CFL zafivek

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and some
of non-dimmable LED and CFL lamps

1 2 4 6 7 8 9
= a = g =t
@ D@ NON-DIMMABLE | NON-DIMMABLE
L MABLE CFL LED CFL LED
Min. ow ow 0 VA 0 VA 0 VA 0VA 0VA
Max. 300 W 300 W 120 VA 120VA  120VA 120 VA 120 VA

® ©® 6 ® ®

8 - nestmivatelna usporna CFL zafivka /
non-dimmable energy saving CFL lamp
9 - nestmivatelna LED zéfivka /
non-dimmable LED lamp

6 - stmivatelna Usporna CFL zafivka /
dimmable energy saving CFL lamp
7 - stmivatelna LED zafivka /
dimmable LED lamp
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zapnuti a vypnuti a stmivani svétla /
on / off swithcing and dimming of lamp

zapnuti / vypnuti
kratkeé stisknuti

on / off
short press

zvySovani jasu
delSi stisknuti

dimming up
long press

stmivani
del3i stisknuti

dimming down
long press

o
P —y—
U p—

upozornéni k montézi /
installation precautions

S E M

volba barvy a nastaveni intenzity LED osvétleni /
LED unit colour and intensity level selection

vypnuti svétla
kratké stisknuti

lamp off
short press

soucasné stisknuti ~3s
zabudované svétlo 3x blikne

simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3
times

|

vybér barvy
kratké stisknuti

colour selection
short press

osvétlovani integrované LED
delsi stisknuti

integrated LED dimming up
long press

||l'

stupfiovani intenzity integrovaného
LED osvétleni
delsi stisknuti

intensity escalation of the
integrated LED unit
long press

*funkce ,RESET"/
“RESET” function

vypnuti svétla
kratké stisknuti

lamp off
short press

soucasné stisknuti ~3s
zabudované svétlo 3x blikne

simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3
times

opétovné soucasné stisknuti ~5s
zabudované svétlo 5x blikne

bl

re-simultaneous press ~5s
integrated LED blinks 5
times

* - doporuCujeme pfi montazi stmivace a vyméné

Zzarovek a zarivek

- povinné pfi pouziti nestmivatelnych zafivek
- funkce “RESET” pii pouziti pfipojeni dvéma

vodi¢i nefunguje

- mozné pouze u EM25

- it is recommended at dimmer installation
and lamp replacement

- mandatory when using non-dimmable lamps
- "RESET” function is not possible when using

two-wire connection
- only possible on EM25

uloZeni nastaveni - soucasné kratké stisknuti

zabudované svétlo 3x blikne

settings saving - simultaneous short

press
integrated LED blinks 3 times

béhem montaze na tlacitko nemackejte /
do not push on button during mounting
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OVLADACI TLACITKO 2M
EM26PW - ve spojeni s univerzalnim stmivatem EM25 umoZiuje
O 6 ovladani svétla z nékolika (az péti) mist se stejnou - <=
0 EM26MW &nostii a e
funkénosti jako EM25 P, ol
M EM26SB - napéjeni 230V~ 50Hz —.
B EM26AT - vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1 -
- Sroubové upevnéni vodicl 1,5mm? (max. utahovaci
] EM26ES moment $roubl 0,4 Nm)
] EM26MI
PUSH-BUTTON CONTROL UNIT 2M
- connected to universal dimmer EM25 allows
controlling of lamps with same functionality as EM25
- supply voltage 230V~ 50Hz
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1 [
- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)
() dvoudratové zapojeni @ ffidratove zapojeni
two-wire connection three-wire connection
L L
N N
EM25 EM26 EM25 EM26
L N XS L s L ? X s L s
— — — — — — — —
- pfipojeni dvéma vodi¢i umozfiuje stmivani stmivatelnych Zarovek a zafivek - pfipojeni tfemi vodici umoZriuje stmivani stmivatelnych Zarovek a zafivek a
- u pfipojeni dvéma vodici zvysi pouZiti kazdého dodate¢ného ovladaciho nékterych nestmivatelnych LED a CFL zafivek

spinace minimalni vykon zatizeni -> minimaini zatizeni
- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and
some of non-dimmable LED and CFL lamps
- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps
- in a two-wire connection each additional control unit
increases the minimum load by 25W

SADA SPINAC / STMIVAC UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20

- sada obsahuje stmiva¢ EM25, drzak 2M a
LI EM25PPOL20 ramecek LINE 2M PW
- technicky popis viz. EM25

SET SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC "444

0-300W 2M PP OL20 g

- set includes dimmer EM25, mounting frame
2M and cover plate LINE 2M PW

- for technical details see EM25

2M = 45 x 45

EM26
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EM27

[J EM28PW
[0 EM28MW
Hl EM28SB
Il EM28AT
[J EM28ES
[JEM28MI

EM29

-
=

JEM31PW
0 EM31MW
W EM31SB
Il EM31AT
[JEM31ES
CJEM31MI

e
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E M
SITOVY FILTR
- frekvencni filtr pro EM25 L
- obréazek je symbolicky N
FREQUENCY FILTER EM25 EM26

- frequency filter for EM25
- image is symbolic

—

| ——

filter

EM27

POUZDRO TAVNE POJISTKY 230 V~, 50 Hz 1M

- Napajeci napéti: 230 V~, 50 Hz

- Pojistka: MAX 10 A/ 230 V~, 50 Hz

- Prufez vodice: 0,75 — 2,5 mm2

- Provozni teplota: 0 az +40 °C

- Skladovaci teplota: -5 az +60 °C

- Pocet konektort: 2; 1x L, 1x Vystup (L")

- lyhovuje normé: EN 60669-2-1:2004 +
A1:2009 +A12:2010 EN 60669-1:2018

MELT FUSE HOUSING 230 V~, 50 Hz 1M

- Supply voltage: 230 V~, 50 Hz (fuse not included)
- Fuse: MAX 10 A/ 230 V~, 50Hz

- Wire cross-section: 0.75 - 2.6mm?2

- Operating temperature: 0 to +40°C

- Storage temperature: -5 to +60°C

- Number of connectors: 2; 1x L, 1x Output (L)

- Corresponds to the standard: EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 +
A12:2010 EN 60669-1:2018

POJISTKA

- T5AH 250V, 5x20mm
- baleno po 10 ks

FUSE T5AH
- T6AH 250V, 5x20mm
- packed in packs of 10 pcs

IR SPINAC 5A 250V~ 1M

- IR infracerveny spina¢
- napajeni: 230V~ +10 % 50Hz
- relé: 5A/ 250V~ (spinani v nule)
- tfida ochrany: IP40
- priifez piipojovacich vodiéu v kontaktu: 0,75 - 2,5 mm?
- Uhel zabéru: az 110° pfi 20°
- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C
- nastavitelny €as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min
- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montaz do krabic hloubky 45 mm
a krabice CUBO IP20
- pouze k pouZiti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~ 1M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~, +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~, (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm2
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
- only for indoor usage
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IR SPINAC 5A 250V~ 2M
EM32PW - IR infracerveny spina¢
= - napajeni: 230V~ +10 % 50Hz
(] EM32MW - relé: 5A / 250V~ (spinani v nule)
M EM32SB - ffida ochrany: IP40
- prlfez piipojovacich vodicd v kontaktu: 0,75 — 2,5 mm?
W EM32AT - Uhel zabéru: az 110° pii 20°C
0 EM32ES - oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C
J EM32MI - nastavitelny ¢as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min

- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montaz do krabic hloubky 45 mm
a krabice CUBO 1P20
- pouze k pouZiti uvnitf

@<§ IR SWITCH 5A 230V~ 2M

- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~, +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~, (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
- only for indoor usage

SENZOROVY SPINAC 5A 250V~ 1M

EM33PW - Napéjeci napéti: 230 V~, 50 Hz
LIEM33 - Vystup: Relé 5A /230 V~, 50 Hz

L] EM33MW - Prifez vodice: 0,75 — 2,5 mm2
W EM33SB - Provozni teplota: 0 az +40 °C
B EM33AT - Skladovaci teplota: -5 az +60 °C
- Funkce: Noéni spina¢, spina¢ detekce pohybu, spina¢ detekce piitomnosti e
[ EM33ES - Indikace programu: Oznaceni na piednim krytu

[ EM33MI - Poget tlacitek/ovladadu: 3
- Typ ovladani tladitek/ovladacti: Otaceni
- Nastavitelnost doby zapnuti vystupu: Od cca 10 s do 12 minut ;

- Rozsah detekce: Priblizné 8 m V.

- Uhel detekce: Az 110° "

- Nastavitelnost osvétleni: Od ~5 do ~200 luxdi | I

- Pocet konektor(: 4; 1x N, 1x L, 1x vystup (L), 1x Rizeny vstup (S)

- Moznost fizeného vstupu: Ano. Pfipojeni signélu sitového napéti (230 V~) na svorku S.

- Dalsi: »Zero Crossing« (sepnuti spinace pii pfekroceni napéti 0 V)

- Spotfeba ve stavu OFF / ON Vyhovuje normé: 0.3 W /0.6 W

2\ EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 + A12:2010 EN 60669-1:2018

@5\,

SENSOR SWITCH 5A 230V~ 1M

- Supply voltage: 230 V~, 50Hz

- Output: Relay 5 A /230 V~, 50 Hz

- Wire cross section: 0.75 - 2.5 mm2

- Operating temperature: 0 to + 40 °C

- Storage temperature: -5 to + 60 °C

- Functions: Night switch, Motion detection switch, Presence Detection Switch

- Programme indication: Mark on front cover

- Number of keys/controls: 3

- Operation Type of Key/Control: Rotation

- Adjusting the output activation time: From approx. 10 sec to 12 minutes

- Detection Area: Approximately 8 m

- Detection angle: Up to 110°

- llumination adjustment: From ~5 to ~200 lux

- Number of connectors: 4, 1x N, 1x L, 1x Output (L), 1x Controlled input (S)

- Controlled input option: Yes. Connection of the main voltage signal (230 V~) to terminal S.
- Optional: “Zero Crossing” (switching the switch when the voltage passes through 0 V)
- Power consumption in the OFF/ON state Corresponds to the standard: 0.3 W/ 0.6 W
EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 + A12:2010 EN 60669-1:2018

L L
N N
EM28 EM33 EM28 EM33
Fuse
Fuse ToAH 1 > |L
TSAH v SM11
oL v
: - s Je

EM31/EM32/EM33 EM33 EM33 + SM11
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EM31/EM32

Fresnelova ¢ocka

C

fresnel lens

nastaveni citlivosti na osvétleni

@ ©

nastaveni ¢asu

twilight sensor threshold adjustment

nastaveni citlivosti a doby osvétleni /
time and twilight adjustment

@,

Br—w&
b 7—=ru

time adjustment

O

S
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EM33

A Y—7T 0

LED indikator
LED indicator

Fresnelova ¢otka
fresnel lens

nastaveni ¢asu

_ ° f%ﬁ’ @ nastaveni citlivosti na osvétleni
time adjustment @ ‘e o | twilight sensor threshold adjustment
o I——r o

Nastaveni provozniho rezimu
operating mode adjustment

Rezimy provozu EM33
EM33 operating mode
spina¢ detekce pfitomnosti osob

\

presence detection switch

u

spinac detekce pohybu (¢
EM31/EM32 EM33 EM31/EM32 EM33 - - -
motion detection switch
ji]
- ~5LUX ~5LUX ~200LUX  —200LUX
4 T Al /
* nocni spina¢
~5s ~10s ~12min ~12 min night switch
typ zatéze
types of load
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
N\ 7
— @ @ [ I @
0l s ¥ == 5
cos fi=0.6 iCFL iLED
EM31
EM32 i — 1VA —_ -
EMas min. 1w 1W 1W 1W 1VA 1VA
e max. 800 W 800 W 5A 6x20 VA - - 6x36W  4x36W  6x23VA  6x20 VA
EM33 max. 1000 W 1000 W 5A 650 VA 650 VA 2A _ — 100 VA 100 VA

1 - Zérovka se zhavicim viaknem /
incandescent lamp

2 - halogenové zarovka /
halogen lamp

9 - Gisporna CFL zafivka /
energy saving CFL lamp

oblast zabéru /
detection range

110°

3 - odporové topné téleso /

resistive heating element

4 - elektronicky transformator /
electronic transformer
10 - LED zafivka /
LED lamp

upozornéni /
attention

5 - klasicky transformator /

7 - fluorescencni trubice (provedeni 1) /
classical transformer

fluorescent tube (version 1)

6 - motor /
motor

8 - fluorescencni trubice (provedeni 2) /
fluorescent tube (version 2)

mM=225x45
2m =45 x 45
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TERMOSTAT VYTAPENI 5(2)A 230V~ 2M

- provozni rezim: vytapéni il
CJ EM3sPw - napajent: 230 V~, 50 Hz i <
[ EM3sMW - impulzni napéti: 4 kV .
W EM38SB - spotfeba energie: <0,5 W

- vystup: 2 A (max. 5A) 230 V~, 50Hz
B EM3BAT - vystupni konektor: NO (max‘IO aktuator() ga =
[ EM3BES - oblast regulace: +5 °C do +30 °C % i
CJ EM38MI - ochrana proti zamrznuti: +5 °C

- hystereze: 0,5 K [

- kryti: IP30

- typ senzoru: Bimetal

- typ elektrického konektoru: Pruzinové kontakty

- typ vodicu: 0,75 -1,5mm? (mékké; 1,0 - 2,5 mm? (tvrdé)
- v souladu se smérmici DIN EN 60730

HEATING THERMOSTAT 5(2)A 230V~ 2M
- operation mode: heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

- voltage pulse: 4 kV

- energy consumption: < 0.5 W

- output: 2 A (max. 5 A); 230 V~, 50 Hz

- switching output: NO (max. 10 actuators)
- requlation range: +5°C to +30°C

- frost protection: +5°C

- hysteresis: 0.5 K

- protection: IP30

- sensor type: Bimetal

L - type of electrical connection: Spring-loaded contacts
- type of conductors: 0.75 — 1.5 mm? (flexible-stranded core);
N 1.0 — 2.5 mm? (solid core)

- in compliance with Directive DIN EN 60730

EM38

[

*] elektronika /

L|N 1J electronics
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TERMOSTAT VYTAPENI/CHLAZENI 3(1,5)A 230V~ 2M

- typ senzoru: Bimetal
- typ elektrického konektoru: Pruzinové kontakty
- typ vodicu:
0,75 -1,5mm? (mékkeé);
1,0 - 2,5 mm? (tvrdé)
- v souladu se smémici DIN EN 60730

HEATING/COOLING THERMOSTAT 3(1.5)A 230V~ 2M
- operation mode: cooling/heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

- voltage pulse: 4 kV

- energy consumption: < 0.5 W

-output: 1 A (max. 3 A); 230 V~, 50 Hz

- switching output: mode selector switch (max. 5 actuators)
- requlation range: +5°C to +30°C

- frost protection: +5°C

- hysteresis: 0.5 K

- protection: IP30

- sensor type: Bimetal

L - type of electrical connection: Spring-loaded contacts
N - type of conductors: 0.75 - 1.5mm? (flexible-stranded core);
1.0 - 2.5 mm? (solid core)
f— - in compliance with the Directive DIN EN 60730
EM39
[x] elektronika /
L{N|[1 electronics
2M =45x 45

EM38

] EM39PW - provozni rezim: vytapéni / chlazeni "
- napéjeni: 230 V~, 50 Hz -
[ EM3oMW - impulzni napéti: 4 kV ,
M EM39SB - spotfeba energie: <0,5 W F ]
B EM39AT - vystup: 1.5 A (max.3 A); 230 V~, 50Hz “dh
- vystupni konektor: pfepina¢ (max. 5 aktuatord) v
O] EM39ES - oblast regulace: +5 °C do +30 °C %
CJEM39MI - ochrana proti zamrznuti: +5 °C
- hystereze: 0,5 K ’
- kryti: IP30
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MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY PRO FANTINI COSMI TERMOSTATY 3M

NM39 - montézni ramecek se Srouby pro Fantini Cosmi termostaty 3M 3
- vhodny pro pouZiti s Fantini Cosmi dennimi termostaty, modely =

CH141Aa CH143A
- pro montaz do hranatych krabic 3M

CH121aC S
- vhodny pro pouZiti s Fantini Cosmi tydennimi termostaty, modely | .l iy, 2
- vhodné pro montaz s ramecky PURE, Line, Soft ,!

b
CI® ]

MOUNTING FRAME WITH SCREWS FOR
FANTINI COSMI THERMOSTATS 3M 3
- mounting frame with screws for Fantini Cosmi thermostats 3M !
- suitable for use with Fantini Cosmi daily thermostats models

CH121 and CH123
- suitable for use with Fantini Cosmi weekly thermostats models

CH141A and CH143A
- for mounting in rectangular boxes 3M
- suitable for assembling with cover plates PURE, Line, Soft

R Lo T -

KARTOVY SPINAC 16 A/ 230 V~, 50 Hz 3M

] EM46PW -Napéjeci napéti: 230 V~, 50 Hz
-Vystup: relé 16 A/ 230 V~, 50 Hz
L] EM46MW -Pritfez drat(r: 0,75 - 4,0 mm?
W EM46SB -Pracovni teplota: 0 do +40 °C
-Skladovaci teplota: -5 do +60 °C
B EM46AT -Funkce: Kartovy spina¢ se zpozdénym vypnutim
CJEM46ES -Zpozdéni vypnuti: ~23 s
[ EM46MI -Pocet pripojek: 6; 2 x N, 2 x La 2 x vystup (C a NO)

-Spotfeba ve stavu OFF /ON: 0,5 W /1,2 W

CARD SWITCH 16 A /230 V~, 50 Hz 3M |

- Supply voltage: 230 V~, 50 Hz ‘
- Output: Relay 16 A/ 230 V~, 50 Hz

- Wire cross-section: 0.75 - 4.0 mm?

- Operating temperature: 0 to +40°C

- Storage temperature: -5 to +60°C

- Function: Card switch with a delayed break

- Break delay: 23 s

- Number of ports: 6; 2x N, 2x L and 2x output (C and NO)

- Power consumption in the OFF/ON state: 0.5 W/ 1.2 W




93
ELECTR RUONICS E M

KARTOVY SPINAC PRO USPORU ENERGIE RF HF 13,56MHz 3M

B EM44BK - kartovy spina¢ elektronicky pro RFID ISO kartu
- napéjeni z relé jednotky EM49 skrze kabelové
konektory RJ12
- vystup musi byt pfipojen k relé vystupu jednotky EM49
- 15 - 20 sekund zpozdéni vypnuti ,hlavniho vypinace*
po vyjmuti karty
- 1 minutu zpozdéni vypnuti klimatizace (HVAC) po vyjmuti
karty, kdyz jsou otevreny dvefe na balkon nebo okna
" - vyhovuje EN 61000-6-1
HARVEN  NSERT Cam - karta neni soudasti dodavky
- neni uréeno ke kontrole pfistupu

ENERGY SAVER CARD SWITCH RF HF 13,56MHz 3M

- electronic card switch for RFID ISO card

- supply from relay unit EM49 through cable connectors RJ12

- output to be connected to relay output unit EM49

- 15-20s “main power” switch off delay with card withdrawal

- 1 min “HVAC” switch off delay with card withdrawal when
balcony doors or windows opened

- in accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

KARTAISO

EM47 -1SO karta
- pro pouziti s kartovym spinagem EM46
- velikost: 85x54 mm

CARD I1SO

- ISO card

- for combination with card switch EM46
- size: 85x54 mm

-
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RELEOVA JEDNOTKA PRO KARTOVY SPINAC 2x16A 250V~

-y EM49 - reléova jednotka pro kartové spinate EM44

- napajeni 230V~ 50Hz

- vyhovuje EN 61000-6-1

- montaz na DIN listu 35 mm, 3MU (.',

- vstup a vystup zavisi na implementaci: jeden nebo dva pokoje ’?ff ff{"
-

ENERGY SAVER CONTROL UNIT 2x16A 250V~

- relay unit for card switches EM44

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 61000-6-1

- mounting on DIN rail 35mm, 3MU

- input and output depending on implementation: single
or double room

ROZDVOJKA SPL-1

- EM45 - pouziva se k pfipojeni dvou perifernich moduli EM44 k reléové jednotce EM49
w -~ - komunikacni konektor RJ12
w - velikost: 37 x 30 x 27 mm
SPLITTER SPL-1

- used to connect two peripheral modules EM44 to relay unit EM49
- communication connector RJ12
-size: 37 x 30 x 27 mm

schéma zapojeni pro jeden pokoj / schéma zapojeni pro dva pokoje /
wiring diagram for single room implementation wiring diagram for double room implementation

DOOR, BALCONY or
WINDOW SWITCH

e
L] L] L] L]
10 11 12 13 H E RJ12 Ema4 10 11 12 13 H H RJ12 Ena4
SW1SW2 SW1SW2
EM49 EM49 —
e T
EM44
L1123 L4LL5L6L7T LN L1123 L4LL5L6L7T LN
trete il
[— - O
Room service Room service 1
Do not disturb e————— Room service 2 R
MAN e—m8—- Do not disturb 1
HVAC e—m——— Do not disturb 2
Main 1
Main 2
L L
N N

propojovaci kabel RJ12 mezi EM44 a EM49 /
connection cable RJ12 between EM44 and EM49

RJ12
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ZASUVKA PRO HOLICI STROJEK 230V~/120V~ 3M

] EMBOPW - z&suvka pro hlici strojek s odd&lovacim transformétorem 20VA
H

-

] EM6OMW :Cyespt?::m: 230V~ 50-60Hz . 4
W EM60SB 230V~ pro 2P 2.5A euro vidlice nebo

B EM60AT 120V~ pro 2P 15A americka vidlice

~ffida I N
[ EMBOES - vyhovuje EN 61558-2-5 B
B EMeoMI SOCKET SHAVER 230V~/120V~ 3M <

- shaver supply unit with isolating
transformer 20VA

- supply: 230V~ 50-60Hz

- output:
230V~ for 2P 2.5A Europlug or
120V~ for 2P 15A American plug

- Class Il
- in accordance with EN 61558-2-5
L
N
— —
EM60 pal
L
3M = 67,5x45
N

LED NOUZOVE OSVETLENI 230V~ 0.5W, NiMH 2h 2M

EM57 - nouzové LED osvétleni

- moznost pouzit jako pfenosnou ruéni svitilnu
(vysuvny mechanizmus)

- napajeni 230V~ 50Hz 1x LED 0.5W,

- NiMH akumulator 3,6V 140 mAh, vyménitelny

- samostatny provoz 2 h, nabijeni 36 h

- trida ll

- vyhovuje ENB0598-1, EN60598-2-2, EN62471,
EN55015:2006, EN61547

LED EMERGENCY LIGHT 230V~50Hz, 0.5W,

NiMH 2h 2M

- emergency LED lamp

- option to use it as a hand lamp (pull-out
mechanism)

- supply voltage 230V~50Hz, 1xLED 0.5W

- NiMH accumulator 3,6V 140mAh, replaceable

- autonomy 2h, charging 36h

- class device Il

- in accordance EN60598-1, EN60598-2-2, EN62471,
EN55015:2006, EN61547




[J EM55

[J EMe9PW
J EM6IMW
W EM69SB
B EM69AT
[J EM69ES
[J EMe9MI
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LED NOUZOVE OSVETLENI 250V~ 0.9W, NiCd 3h 7M

- nouzové LED osvétleni
- napajeni 250V~ 50Hz 3x LED 0.3W,
10000med, 6500K
- NiCd akumulator 4,8V 400 mAh, vyménitelny
- samostatny provoz 3 h, nabijeni 24 h
- tfida Il
- vyhovuje EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

LED EMERGENCY LIGHT 250V~ 0.90W, NiCd 3h 7M ‘l
- emergency LED lamp [

- supply voltage 250V~ 50Hz 3x LED 0,3W, 10000mcd, 6500K

- NiCd accumulator 4,8V 400 mAh, replaceable

- autonomy 3h, charging 24h

- Class Il

-in

™=

L
N

accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

157X 45
— —1 E
EM55 N ..TEST
< NC: >
@
o
j— —

NAPAJECi JEDNOTKA USB PD 20 W

- 20 W napéjeci jednotka USB
- pro nabijeni elektronickych zafizeni pfes standardni USB port -y
(kompatibilni také se zafizenimi Apple) -
- zdroj napajeni: ~100-230 V, 50/60 Hz —
- spotreba energie: 420 mA pfi ~100 V / 220 mA pii ~230 V
- spotfeba energie v pohotovostnim rezimu:
<100 mW pfi ~230 V

o
- Vystupni vykon: max. 20 W \
- Vystup:
- USB typ C: 5,0 VDC 3,0 A; 9,0 VDC 2,2 A;
12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W) \
- USB typ A: 5,0 VDC 3,0 A; 9,0 VDC 2,0 A; ]
12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)
-USB A+C:5VDC 3A
- typ konektoru: 1x USB A; 1x USB C
- primérnd Géinnost v aktivnim rezimu: 86 %
- Uginnost pfi nizkém zatizeni (10 %): 81 %
- provozni teplota: 0 °C / +45 °C (pfi vnitinim pouzivani)
- stupen kryti IP: IP20, pouze pfi vnitinim pouzivani
- zafizeni tridy Il
- kategorie prepéti (EN 60364-4-44): Tida Ill
- Sroubové kontakty: max. 2,5 mm?
- zafizeni s mezerou kontakt(l nejméné 3 mm
Shoda s predpisy:
Smérnice: BT, EMC, RoHS, ErP
Normy: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2,
EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000
Regulace externich zdroju napajeni: (EU) €. 2019/1782, REACh ¢&.
1907/2006 — Elanek 33.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~/220mA at 230V~

- standby power consumption: <100mW at 230V~

- Qutput power: 20 W Max

- Output:

- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 VDC 1.67 A (PD 20W)

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 VDC 1.5 A (QC 18W)

-USB A+C: 5VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class Ill

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782,

REACh n. 1907/2006 - art.33.

y
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[J EMEBPW
[JEMEBMW
W EM6BSB
Il EM6BAT
[JEM6BES
[J EM6BMI

L
230V~
N

NAPAJECI JEDNOTKA USB PD 65W 2M

- k nabijeni elektronickych zafizeni pfes standardni USB vstup
(rovnéz kompatibilni se zafizenimi Apple)

- Nékteré starsi generace iPodu nejsou uréeny k pouziti s

nabije¢kou USB; zafizeni se nemusi spravné nabijet. - -54

- 65 W napéjeci jednotka USB

- zdroj napéjeni: 100-240 V~ 50/60 Hz, max 1,5 A

- spotfeba energie v pohotovostnim rezimu: 0,21 W

- Vystup:

- USB typ C: 5.0 VDC/3.0 A; 9.0 VDC/3.0 A; 12.0 VDC/3.0 A;
15.0 VDC/3.0 A; 20 VDC/3,25 A, Max 65W

- USB C+C: 5.0 VDC/3A, Max 15 W .

- typ konektoru: 2x USB C

- primérng ucinnost v aktivnim rezimu: 80 %

- U€innost pfi nizkém zatizeni (10 %): 79 %

- provozni teplota: 0 °C / +45 °C (pfi vnitfnim pouzivani)

- stupen kryti IP: IP20, pouze pfi vnitfnim pouzivani

- zafizeni tridy Il

- kategorie prepéti (EN 60364-4-44): Trida Ill

- Sroubové kontakty: max. 2,5 mm?

- zafizeni s mezerou kontaktt nejméné 3 mm

Shoda s predpisy:

Smérnice: BT, EMC, RoHS, ErP

Normy: EN |EC 62368-1, EN 55032, EN55035,

EN IEC 61000-6-1, EN IEC 61000-6-3, EN IEC 61000-3-2,

EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

/1 g

Regulace externich zdrojd napajeni: (EU) ¢. 2019/1782, REACh ¢. 1907/2006 — ¢lanek 33.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 65W 2M

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- Some older generations of iPods are not suited to be used with the USB
power supply; the device might not charge correctly.

- 65 W USB power delivery power supply unit

- power supply: 100-240V~ 50/60Hz, max 1,5A

- standby power consumption: 0,21W

- Output:

- USB tip C: 5.0 VDC/3.0A; 9.0 VDC/3.0A; 12.0 VDC/3.0A; 15.0 VDC/3.0A;
20 VDC/3,25A, Max 65W

- USB C+C: 5.0 VDC/3A, Max 15W

- connector type: 2x USB C

- average efficiency in active mode: 80%

- efficiency with low load (10%): 79%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class Ill

- screw contacts: max. 2.5mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN |[EC 61000-6-1,

EN IEC 61000-6-3, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782,

REACh n. 1907/2006 — art.33.
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[J EM50WH
M EM50BL

W EM50RD
B EM50GR

B EM51RG

H EM52RG

E EM52RG90
E EM52RG91
BE EM52RG99

ELEKTRONIKA E M

OSVETLENI LED JEDNOBAREVNE 250V~ 0,8W 2M

- LED osvétleni pro osvétleni schodist

- napajeni 230V~ 50Hz 0,8 W, 6500K ) #’

- tfida I L ey
- vyhovuje EN 60598-1 -

- pouziti i pro nasmérovan nebo signalizaci s moznosti i

laserového potisku dle libovolné grafiky

LED AMBIENT UNIT MONOCOLOUR

250V~ 0,8W 2M

- step marker LED unit

- supply voltage 230V~ 50Hz 0,8W, 6500K

- Class Il

- in accordance with EN 60598-1

- optional usage for directional signalization
with customized laser printing on diffuser

OSVETLENI LED DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvoubarevné osvétleni (Cervend/zelend) pro signalizaci #
- napdjeni 230V~ 50Hz 2x0,4 W, 6500K o
- tfida Il < g

- vyhovuje EN 60598-1 -
- obsahuje grafiku jako na obrazku Make
- moznost laserového tisku libovolné grafiky R%rmun

LED LAMP DUAL COLOR 250V~ 2x0,4W 2M F|
- signaling dual color (red/green) LED lamp g Fioy.

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K DI%

- Class Il L]

- in accordance with EN 60598-1 [
- diffuser includes graphics as shown

- possible customized laser printing on diffuser

OSVETLENI LED 3D DVOUBAREVNE 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvoubarevné svétlo (Cervena/zelend)
s 3D symbolem Ay
- napajeni 230V~ 50Hz 2x0,4 W, 6500K > ~
-3

- tfida Il T '
- vyhovuje EN 60598-1 -
- moznost tisku riznych grafik dle objednavky
- 90 symbol( muze, 91 symbold Zeny,
99 symboll na objednavku = |
|
LED LAMP 3D DUAL I

COLOR 250V~ 2x0,4W 2M

- signalling LED lamp, dual color
(red/green) with 3D symbol

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K .

- class Il B EM52RGO1

- in accordance with EN 60598-1

- possible customized graphics on request

- 90 male symbol, 91 female symbol, 99 symbol on request

4'44" o

EMs2

in g

2M = 45x 45

EM28

Fuse
T5AH

|

4 i B EM52RG90
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SPINAC NA OTISK PRSTU BIOPASS 2M

O EM71PW - Spinac na otisk prstu v kompletu s interni reléovou
jednotkou
L EM7TIMW - Kapacita: 500 otisku
M EM71SB - Snadné ovladani pomoci aplikace X-Manager
Bl EM71AT - Provozni napéti: 8-30 V — DC nebo AC
(napajeci zdroj pfilozen)
D EM71ES - Kapacitni senzor
O EM71MI - 2 vystupni relé

- Maximalni napéti/proud v relé: 40V/3A

- Casovy rozsah relé: 1-10 s

- Maximalni vykon: 3,6 W

- 256bitova enkripce spojeni mezi spinacem a internf
relé jednotkou

- Soucasti soupravy je i montazni ramec¢ek NM24 a
designovy ramecek OS20

FINGERPRINT SWITCH BIOPASS 2M

- fingerprint switch with included internal relay unit and power supply
- capacity: 500 fingerprints

- easy management via X-Manager mobile app

- power supply voltage: 8-30V — DC or AC (power supply included)

- capacitive sensor

- 2 output relays

- maximum voltage/current on relay: 40V/3A

- relay triggering time: 1-10 sec

- maximum power: 3.6W

- 256-bit encrypted link between switch and internal relay unit

- Set also includes NM24 mounting frame and OS20 decorative cover plate.

X-Manager app

[ @ mainEntrarce x [ O ain Entrance x|

externi jednotka
exterior unit

L
N
[ ] [ ]
L N dodate¢né napajeni
12v
- power supply
» o

interni reléova jednotka
interior relay unit

© RESET RELAY2NO @)
OLK+830vV  RELAY2(Q)

@é@@.
(WXOROROR]

QrRELAY1C NQ@

READER

O LKGND {COM@

ORELAYTNO -

— elektricky zamek
electric lock

12vDC

externi jednotka
exterior unit




ELEKTRONIKA E M

MULTIFUNKCNI CASOVY SPINAC EM82
[J EM82PW - Napéjeni: 230 V~, 50Hz

- Vystup: Relé 16 A/ 250 V~, 50Hz
LJ EM82MW - Prufez vodicu: 0,75 — 4.0 mm2 b i é//
M EM82SB - Provozni teplota: 0 do+ 40 °C -
B EM82AT - Teplotni omezeni: -5 do+ 60 °C
[] EM82ES - Funkce: éasovac, relé (ovladany spinac), spinaé, tla¢itko .
- Indikace programu/stavu: RGB LED
[ EM82MI - Pocet tlacCitek: 2 -~
- Typ funkce tladitka: Kapacitni
- PoCet pripojek: 6 - 2x N, 2x L, 1x vystup (L), 1x ovladany vstup (S) -

- Moznost ovladaciho vstupu: Ano. Pfipojeni signalu
sifového napéti (230 V~) na svorku S.

- Implementovana funkce »nulového spinani« (pfepnuti o
= spinace pfi pfechodu napéti pfes 0 V)

§ - Spotfeba v pozici OFF /ON: 0.3 W/ 1.0 W
3 - Spina¢ EM82 NENI VHODNY k montaZi do krabice pod omitku hloubky 45 mm
a krabice CUBO [P20.
- Spinac je uréen k pouziti ve vnitfnich prostorech chranénych pred vlivem vihkosti.
MULTIPURPOSE TIMER SWITCH EM82
E E - Supply voltage: 230 V~, 50Hz
- Output: Rele 16 A/ 250 V~, 50Hz
- Wire cross section: 0,75 — 4.0 mm?
" - Operating temperature: 0 to + 40 °C
- Storage temperature: -5 to + 60 °C
- Functions: Timer, Relay (controlled switch), Switch, Push button
E - Program/status indication: RGB LED
- Number of buttons: 2
- Push button operation type: Capacitive
- Number of ports: 6 - 2x N, 2x L, 1x Output (L), 1x Controlled input (S)
- Controlled input option: Yes. Connection of the main voltage signal (230 V~)
to terminal S.
- Implemented “zero crossing” operation (switching the switch when the
LI—=71 n voltage passes through 0 V)
- Power consumption in the OFF / ON state: 0.3 W/ 1.0 W
tlacitko 1 - The EM82 switch is NOT SUITABLE for installation in concealed boxes with a
o - button 1 depth of 45 mm and CUBO IP20 housing.
LED indikétor - The switch is intended for indoor use, protected from moisture.
LED indicator tlacitko 2
button 2
II——t u
N Nulovy vodi¢ L ——
L Fazovy vodi¢ N

L Vystup (ovladana faze)
S Vstupni ovladaci signal (230 V-)

EM82

EM82 isina SWITCH or a TIMER mode

— L —
N
EMga EM82-1
N N
oN elektronika / oN
M t electronics ° t
|——o |——o
EMB2isina RELAY mode EM82-1is in a SWITCH or a TIMER mode
EM82-2 is in a PUSH BUTTON mode
1 2 3 4 5 6 7 8
e ® L E
T @@ MW :l]"@ cos fi=0.6 iCFL iLED
Max. 16 A 16 A 16 A 8A 8A 5A 200 VA 200 VA
1 - incandescent lamp 3 - resistive heating element 5 - classical transformer 7 - energy saving CFL lamp

2 - halogen lamp 4 - electronic transformer 6 - motor 8 - LED lamp
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Operation of the control signal S - MODE 1

101

Switch Mode: SWITCH Input Signal Mode: 1 Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: 1 Switch Mode: PUSH BUTTON  Input Signal Mode: |
ON g ON 1 ok
ON ON Ipput J Input
dana —| - - o = Yo | I los
Arbitrary Kbt i :
Arbit Button press ry
But;o;r::;,ss — Hopess Button press
oN Output @ @ i +
Output — Settime Lo Settime |2 Crutpst
o . - | o | i
Input Jﬂ
ON i
_— ON signal = ot L]
signal o o e PRESS PRESS signal |
PRESS Button press
Arbitrary Asbitrary
Button press ON oN Button press
Output @ @
ON ON OFF OFF
O settime foni
Output : Ot il |
Input ————
on signal OFF
s'::;:’a‘l bt pess  phess _ Display of the operation of the external signal S and buttons
J— OFF ot p::ss in the PUSH BUTTON operating mode and external signal in MODE 1
PRESS PRESS
Arbitrary &1 on
Button press. Output @ @
o oN = Settime = OPERATION OF THE CONTROL SIGNAL S — MODE 2
Output
o Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: 2
Display of the operation of the external signal S and buttons
in the TIMER operating mode and external signal in MODE 1 oN
Display of the operation of the external '!‘P“‘I
signal S and buttons in the SWITCH operating signa ‘ oFF
mode and external signal in MODE 1
Arbitrary
Button press
NNO PRESS
ON
. i} Output @
Switch Mode: RELAY Input Signal Mode: 1 L sewe L
ON ON — o
Input signal OFF
SIgnaI OFF OFF PRESS PRESS
Arbitrary m
Button press
Arbitrary . N
Button press NOT IN FUNCTION ST (o)}
OFF OFF
Settime T
ON ON
ON
Output Input
OFF OFF signal - _| I OfF
Arbitrary PRESS PRESS
Button press
Display of the operation of the external signal S and buttons
in the RELAY operating mode and external signal in MODE 1 on oN
Output @
OFF OFF
o (o] Settime .4
Display of the operation of the external signal S and
buttons in the TIMER operating mode and external signal in MODE 2
Operating mode settings of the external control signal S
Selecting MODE 1 for input signal Selecting MODE 2 for input signal
ON
Input Input
signal OFF signal G
PRESS PRESS
Button 1 Button 1
PRESS i PRESS
Button 2 Button 2

Setting the operating mode of the input signal S for MODE 1

Setting the operating mode of the input signal S for MODE 2




[J EM90OPW
J EM9OMW
Il EM90SB
Il EM9OAT
[J EM9OES
[J EM9OMI

JEM91PW
O EM9TMW
W EM91SB
W EM91AT
[JEM91ES
O EM91MI

[J EM92PW
[JEM92MW
W EM92SB
B EM92AT
[0 EM92ES
0 EM92MI

[J EM93PW
[J EM93MW
l EM93SB
B EM93AT
[J EM93ES
[J EM93MI

EM94
L
1
4 N
!
]
r=—————= =
s e .
1L 1L NL1L2 1L 1L N L1L2
SM11 SM11 EM94 SM11 SM11 EM94

[ EM94PW
] EM94MW
Il EM94SB
B EM94AT
[JEM94ES
[T EM94MI

ELEKTRONIKA

BZUCAK 8VA 230V~1M

- signaini bzucak

- delka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
8VA

BUZZER 8VA 230V~1M [
- signal buzzer

- the sound emission has the same lasting time as I
the control operation |l:"'l!|
- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA *h:’"ll

BZUCAK 8VA 230V~1M
- signaini bzucak
- delka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka

BUZZER 8VA 12V~1M 1I|“'|!I
- signal buzzer I||”'|l|
- the sound emission has the same lasting time as I||;||Il|

the control operation '|!||:'|I
- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA iy,

- napajeni 230V~ 50Hz 8VA e ‘ =
Iy
Iy

ZVONEK 8VA 230V~1M

- signalni zvonek
- délka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka

BELL 8VA 230V~1M THIITT
_ S |||
signal bell tigyy 1y
- the sound emission has the same lasting time as '|IL|“’|
the control operation "!ll“"

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA Tyl

- napajeni 230V~ 50Hz 8VA - "f‘ =
'H'
Ty

ZVONEK 8VA 12V~1M

- signalni zvonek
- délka zvuku je rovna délce stisknuti tlacitka
- napéjeni 12V~ 50Hz 8VA

BELL 8VA 12V~1M T
- signal bell ||||"|l|
- the sound emission has the same lasting time as Ilu:'l!l

the control operation 'lln:"l
- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA Higy i

ELEKTRONICKY ZVONEK 230V~ 6mA rms 1M

- napajeni 230 V~ 50/60 Hz

- spotfeba pfi melodii 1: 4,7 mA rms

- spotfeba pfi melodii 2: 5,9 mA rms

- hladina akustického tlaku pfi melodii 1: 90,5 dB
- hladina akustického tlaku pfi melodii 2: 86 dB

- pracovni teplota: 0 °C/45 °C (vnitfni pouziti)

- skladovaci teplota: -20 °C /50 °C

- tfida ochrany: IP20 (pouze pro vnitni pouziti)

- zafizeni bezpeénostni tridy Il

- kategorie pfepéti (EN62109): tfida Il

- Sroubové upevnéni vodi¢t max. 2,5 mm?

- zafizeni s mezerou kontaktd min. 3 mm

- zvonek musi byt chranén odpovidajicim jisticem
- spliuje smérnice EMC a LVD

ELECTRONIC BELL 230V~ 6mA rms 1M

- power supply 230 V~ 50/60 Hz

- power consumption when playing melody 1: 4.7 mA rms

- power consumption when playing melody 2: 5.9 mA rms

- sound level of melody 1: 90.5 dB

- sound level of melody 2: 86 dB

- operating temperature 0°C/45°C (indoor use)

- storage temperature: —20°C /50°C

- IP protection class: IP20 (indoor use only)

- class device Il

- overvoltage category (EN62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3 mm

- an easily accessible cut-off switch must be installed
upstream from bell

- complies with EMC & LVD directives

- napéjeni 230V~ 50Hz F——
L
Tiyy
Ut
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REGULATOR HLASITOSTI PRO 100V AUDIO LINKU 35W 2M

1 EM95PW - regulator hlasitosti (atenuator) pro 100V audio systémy
- vykon 35W (max. 45 W), 6stupriové nastaveni hlasitosti

L] EM95MW - vhodny k montaZi do krabic s hloubkou min. 60 mm

W EM95SB - neni vhodny pro montéz do krabic hloubky 45 mm a

Bl EM95AT krabic EUBO IP20 na omitku
- pouze k pouZiti uvnitf

[J EM95ES

] EM95MI

VOLUME CONTROL 100V AUDIO LINE 35W 2M
- volume control (attenuator) for 100V
audio systems
- power rating 35W (max.45W), 6 steps
volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only

100V audio line

100V speaker

REGULATOR HLASITOSTI 4-8 Q 35W 2M
EM96PW - regulator hlasitosti (atenuator) pro nizkonapétové

= vystupy 4-8 Q, 35W

[J EM96MW - vykon 35W, Bstupriové nastaveni hlasitosti

Il EM96SB - vhodny k montazi do krabic s hloubkou min. 60 mm
- neni vhodny pro montaz do krabic hloubky 45 mm

B EM9GAT a krabic CUBO IP20 na omitku

[J EM96ES - pouze k pouziti uvnit

] EM9BMI
VOLUME CONTROL 4-8 Q 35W 2M
- volume control (attenuator) for low voltage £

outputs 4-8 Q, 35W
- power rating 35W, 6 steps volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only
4-8Q) lo-voltage line
+
4-8Q) speaker

EM90
EMO1
EM92
EM93
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[J EM8APW

[J EM8AMW
l EMBASB
Il EMBAAT
[J EMBAES
[J EM8AMI

WiFi & other smart EM8A
home devices |

[J EM8BPW
[J EM8BMW
l EM8BSB
Il EM8BAT
[J EM8BES
[J EM8BMI

__KNX BUS

LED_

KX MoDULE SV

com
LEDs

RiDICi JEDNOTKA 2 KANALOVA 230VAC max 2A 2M

- Ur¢eno pro pouziti s ,230 VAC Interfaces”

- Jmenovité napéti: 230 VAC, 50 Hz

- Maximalni pracovni proud: 2 A

- 2 nezavislé vystupy 230 VAC (max. 2 A)

- 2 nezavislé vstupy 230 VAC (max. 20 mA) pro LED indikaci
- Barva osvétleni — bila

- Bez&roubové pripojeni: 30-16 AWG (0,05-1,31 mm?)

- Typ ovladac€e: mikrospina¢

- Provozni teplota: -5 az 40 °C

- Maximalni vihkost: 90 % (bez kondenzace)

- Pro pouziti v interiéru

CONTROL UNIT 2-CHANNEL 230VAC max 2A 2M
- Designed for use with “230 VAC interfaces”

- Rated voltage: 230 VAC, 50 Hz

- Maximum operating current: 2A

- 2 independent outputs 230 VAC (max 2 A)

- 2 independent inputs 230 VAC (max 20 mA) for LED indication

- lllumination colour — white

- Screwless terminal connection: 30-16 AWG (0.05-1.31 mm?)
- Push-button type: micro switch

- Operating temperature: -5 to +40°C

- Max. humidity: 90% (non-condensing)

- For indoor use

RiDICi JEDNOTKA 4 KANALOVA max 30VDC 50mA 2M

- Ur€eno pro pouziti s , KNX Interfaces, DC systémy*

- Jmenovité napéti: 5-30 V DC

- Maximalni pracovni proud: 50 mA

- 4 nezavislé vystupy 5-30 V DC (max. 50 mA)

- 4 nezavislé vstupy 5-30 V DC (max. 20 mA) pro LED indikaci

- Barva osvétleni — bila

- Bez&roubové pripojeni: 30-16 AWG (0,05-1,31 mm?)
- Typ ovladace: mikrospina¢

- Provozni teplota: -5 az 40 °C

- Maximalni vihkost: 90 % (bez kondenzace)

- Pro pouZziti v interiéru

CONTROL UNIT 4-CHANNEL max 30VDC 50mA 2M
- Designed for use with “KNX interfaces, DC systems”
5-30 VDC

- Maximum operating current: 50 mA

- 4 independent outputs 5-30 VDC (max 50 mA)

- Rated voltage:

- 4 independent inputs 5-30 VDC (max 20 mA) for LED indication

- lllumination colour — white

- Screwless terminal connection: 30-16 AWG (0.05-1.31 mm?)
- Push-button type: micro switch

- Operating temperature: -5 to 40°C

- max. humidity: 90% (non-condensing)

- for indoor use
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— CM25 PW OS

i ’ !
typ popis technicky popis  velikost barva popis moznosti 1
type description technical data size colour optional data 1
CM10  SADA ZASUVEK 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M ] PW bilalesk @ OL ramedek LINE
SOCKET SET 2x SCHUKO polar white cover plate LINE
CM11  SADA ZASUVEK 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M [ MW bié-maina (0]os  ramecek SOFT
SOCKET SET 3x SCHUKO matte white cover plate SOFT
CM15 SADA SPOJEK BAREVNA 3x1.5mm? M W SB ¢erna-mat
LINK WIRE SET soft touch black
W AT antracit )
anthracite
[ ES stfibra-mat
elox silver
I Ml bézova-matna

matte ivory

SADA ZASUVEK 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M

O cM10PW - sada zasuvek 2x schuko VM10 2P+E 16A 250V~
- z&suvky spojeny spojkami CM16
O CM10ES - s montaznim rameckem 4M bez $roubi

e
- pro upevnéni montaznich ramecku pouZijte Srouby N
CM17, CM18 nebo CM19
- §roubové upevnéni vodic¢d 1,5-2,5 mm?
- vyhovuje IEC-60884-1, CEE7

SOCKETS SET 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M
- socket set 2x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~

- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 4M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 0
- screw contacts 1.5-2.5 mm? ‘ P
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7

SADA ZASUVEK 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M

- sada zasuvek 3x schuko VM10 2P+E 16A 250V~

- zasuvky spojeny spojkami CM16

- s montaznim rameckem 7M bez Sroubl o

- pro upevnéni montaznich rameckd pouzijte srouby ™
CM17, CM18 nebo CM19

- Sroubové upevnéni vodic¢l 1,5-2,5 mm?

- vyhovuje IEC-60884-1, CEE7

SOCKETS SET 3x SCHUKO 2P+E

16A 250V~ 7M

- socket set 3x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~
- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 7M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 ‘ y

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7
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SADA SPOJEK BAREVNA 3x1,5mm? 1M

CM15 - sada spojek na spojeni dvou prvki velikosti 1M
- obsahuje 10 €ernych, 10 modrych a 10 Zluto-zelenych spojek

LINK WIRE SET 3x1.5mm? 1M

- link wire set to connect two elements size TM
-includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

SADA SPOJEK BAREVNA 3x2,5mm? 2M

CM16 - sada spojek na spojeni dvou prvki velikosti 2M
! - obsahuje 10 €ernych, 10 modrych a 10 Zluto-zelenych spojek S

oy
4
LINK WIRE SET 3x2.5mm?é 2M ﬂ
\MN
8
]

- link wire set to connect two elements size 2M
- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

2
SADA SROUBU 3,5
CM17 - sada $roubU pro upevnéni mont. ramecka NM30,
cM18 NM32, NM40, NM41, NM70
- CM17 - 1=20mm, 100 kusu S
CMm19 - CM18 - 1=35mm, 50 kusil

- CM19 - 1=50mm, 50 kust
SCREW SET 3,5

- screw set for fixing mounting frames NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

-CM17 - [=20mm, 100pcs

-CM18 - [=85mm, 50pcs

-CM19 - =50mm, 50pcs

SET PRIZA CU PLACUTA DE INSCRIPTIONARE [P44 2M

] CM22PW - k montézi do vihkych mistnosti
- zaji8tuje ochranu P44 pro vSechny spina¢e Modul

L] CM22MwW - spinace a tlacitka nejsou soucasti sady
Il CM22SB - ramecek SOFT 2M s popisovou plochou
Il CM22AT - vyhovuje IEC 60669-1
[ CM22ES SET SWITCHES WITH INSCRIPTION PLATE IP44 2M ter
1 CcM22MI - for usage in humid areas L
- IP44 protection provides for all Modul switches
- switches and buttons are not part of the set '['- - |
- include SOFT 2M cover plate with inscription plate and M
mounting fame
- in accordance with [EC 60669-1 |
SADA PRO ZASUVKY S POPISOVOU PLOCHOU P44 2M
CM23PW - k mont&Zi do vihkych mistnosti
% CM23MW - ochrany IP44 je mozné dosahnout pouze v kombinaci
se zasuvkou s krytem (VM11, VM41)
Il CM23SB - zasuvky nejsou sougasti sady
W CM23AT - rdme€ek SOFT 2M s popisovou plochou
[ CM23ES - vyhovuje IEC 60884-1
[ CM23MI SET SOCKETS WITH INSCRIPTION PLATE P44 2M

- for usage in humid areas
- IP44 protection can be achieved only in combination
with covered socket (VM 11, VM41)
- sockets are not part of the set 1
- include SOFT 2M cover plate with inscription plate and
mounting fame
- in accordance with IEC 60884-1

KOUPELNOVA SADA 3x20A 250V~ 4M

[JCM25PWOL - sada spinacl 3xSM12 20A 250V~ s montaznim
rameckem a krytem
0 cm25woL - $roubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?
- vyhovuje EN 60669-1 8
- moznost upevnéni na jiz namontované krabice
) | - | [JCM25PWOS upeviiovacich rozmérli od 108 do 135 mm nebo
| | | [ CM25IW0S na krabice velikosti 4M
- vySka ramecku 90 mm

- SWITCH SET FOR BATHROOM 3x20A 250V~ 4M
| - switch set 3xSM12 20A 250V~ with mounting
It l | l frame and cover plate
- screw contacts 1.5-2.5mm?
- in accordance with EN 60669-1
- universal solution for renovation on boxes with

fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size
- cover plate height 90mm
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[J cMm28PW
[JcmM28MwW
Il CM28SB
[l CM28AT
[J CM28ES
[J cMm28MI

[JCM29PW
[J CM29MW
Il CM29SB
Il CM29AT
[JCM29ES
1 CM29MI

NM41

[ oL41Pw
1 OL41MW
[ OL41NB
OoL41MI
OL41ES
OL41SG
OL411B
I OL41AT
I OL41TI
[M OL41SB

OS41PW [l OS41SB
0S41Mw Il OS41WE
0s41Ng I OS41AT
os41mi I OS41TI

OS41ES

0S41SG

SADY

SADA PRO SPINACE IP44 2M

- pro montaz ve vlhkych prostorech

- ochrana IP44 zajisténa u vSech spinact Modul
- spinace a tlagitka nejsou soucasti sady

- ramecek SOFT 2M bez popisové plochy

- odpovida normé IEC 60669-1

SET SWITCHES IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for all Modul switches
- switches and buttons are not part of the set

- SOFT 2M cover plate without inscription plate
- in accordance with IEC 60669-1

SADA PRO ZASUVKY IP44 2M

- pro montaz ve vlhkych prostorech

- ochrana IP44 je zajisténa pouze v kombinaci se zasuvkou s krytem
(VM11, VM41)

- zasuvky nejsou soucasti sady

- rdmec¢ek SOFT 2M bez popisové plochy

- odpovida normé IEC 60884-1

SET SOCKETS IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in combination
with covered socket (VM 11, VM41)

- sockets are not part of the set

- SOFT 2M cover plate without inscription plate

- in accordance with IEC 60884-1

MONTAZNI RAMECEK KOUPELNOVA SADA 4M

- montazni rdmecek koupelnova sada univerzaini se Srouby
- moznost upevnéni na jiz namontované hranaté

krabice upeviiovacich rozmérd od 108 do 135mm

nebo na krabice velikosti 4M 8
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME BATHROOM SET 4M

- universal mounting frame for bathroom set with screws

- universal solution for mounting on rectagular boxes
with fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE KOUPELNOVA SADA

- dekorativni ramecek koupelnova sada LINE

- vySka 90 mm

- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE BATHROOM SET

- decorative cover plate bathroom set LINE

- height 90mm
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT KOUPELNOVA SADA

- dekorativni ramecek koupelnova sada SOFT
- vyka 90 mm
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT BATHROOM SET &

- decorative cover plate bathroom set SOFT
- height 90mm
- in accordance with EN 60669-1

C

M
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ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

£

— TM11 AW IN
°

typ popis velikost barva popis moznosti 1
type description size colour optional data 1
™11 TLACITKO 1M [] AW antibakterialni bila NT jednoduchy
BUTTON antibacterial white neutral
™21 ZASLEPKA M !
BLANK IN s prazorem
VM10  ZASUVKA oM : indicator
SOCKET |

ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

- spinaCe a zasuvky jsou kazdodenné vystaveny dotyku vétSiho mnozstvi lidi, proto jsou to ¢asta mista vyvoje a Sifeni bakterii

- diky svym pfirodnim antibakterialnim vlastnostem se stfibro jiz 3 tisicileti pouziva jako bezpecny a efektivni dezinfekéni prostredek, protoze je zcela pfirodni a
pratelské ke zdravi a Zivotnimu prostfedi

- specialni antibakteriaini pridavek stfibrnych iontt zajistuje dlouhodobou, spolehlivou a efektivni ochranu pfed vyvijenim a Sifenim riiznych bakterii, mikrobG a plisni

- antibakterialni ochrana znamena lepsi hygienu, Cistotu a zdravi lidi

- antibakteridini program MODUL je vhodny k pouziti vSude tam, kde plati pfisné hygienické podminky (nemocnice, zdravotni stfediska, farmaceutické objekty, domovy
duchodct, détské domovy, laboratore, restaurace, hotely, letisté, autobusové a Zeleznicni stanice, administrativni a obchodni prostory, vefejné instituce...)
- laboratorni testy byly provedeny nezavislou instituci na zakladé nejvy$sich japonskych standardd JIS Z 2801

- nizké naklady na zajisténi zdravi lidi

- tvar a funkénost antibakterialniho programu MODUL umoZiiuji jednoduché ¢isténi a tdrzbu

- antibakteridini program MODUL kombinujeme s antibakterialnimi tlacitky, ramecky a zasuvkami spolu s klasickymi montaznimi ramecky a spinaci

- kazdy vyrobek je pro snazsi identifikaci na zadni strané oznaéen AW (antibakterialni bila)

ANTIBACTERIAL PROGRAM MODUL

- switches and sockets are daily touched by many people, so this is a common place for development and spread of bacteria

- thanks to its natural antibacterial characteristics silver has been used for three millennia as a safe and effective disinfectant, since it is completely
natural, healthy and environmentally friendly

- special antibacterial silver ions additive provides long-term, reliable and effective protection against the development and spread of bacteria,
microbes and fungi

- antibacterial protection ensures hygiene, cleanliness and health for people

- perfectly suitable for use in environments with strict hygiene conditions (hospitals, health centers, pharmaceutical facilities, homes for elderly,
nursing homes, laboratories, restaurants, hotels, airports, bus and railway stations, business and shopp/ng areas, public institutions ...)

- independent laboratory testings have been carried out in accordance with highest Japanese standards JIS Z 2801

- low cost for providing human health

- design and functionality of antibacterial program MODUL allow easy cleaning and maintenance

- antibacterial buttons, cover plates and sockets are combined with classic mounting frames and switches

- products are labelled on the back with AW (antibacterial white)



ANTIBACTERIAL

O TM11AW

O TM11AWIN

O TM12AW

0 TM12AWIN

B p =

O TM21AW

O TM22AW

1_ |
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PROGRAWM M O D U L

KRYT SPINACE 1M

- vyménitelné tlacitko velikosti 1M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteridini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 1M

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

KRYT SPINACE 1M S PRUZOREM
- vyménitelné tlagitko velikosti 1M

- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 1M INDICATOR

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801 I

g

KRYT SPINACE 2M

- vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim

rameckem tlacitka La,
- slouzi k vylepSeni spinace ¢i tlacitka od velikosti 1M po 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteridini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 2M
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M {
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

KRYT SPINACE 2M S PRUZOREM

- vyménitelné tlacitko velikosti 2M s montaznim

rameckem tlacitka Loag
- slouzi k vylepSeni spinace ¢i tlacitka od velikosti 1M po 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BUTTON 2M INDICATOR

- replaceable button 2M with button carrier

- to upgrade switch or push button l
from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801 {

ZASLEPKA 1M

- k zakryti prazdnych mist i
- vyhovuje EN 60669-1 -
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

BLANK 1M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

14
e
ZASLEPKA 2M
- k zakryti prazdnych mist L
- vyhovuje EN 60669-1 e
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801 e
BLANK 2M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801



ANTIBAKTERIALNI PROGRAM MODUL

ZASUVKA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko 4 &£
LIvmioAw - 16A 250V~, typ VM10 ‘Wz“_

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7 - f‘

- $roubové upevnéni vodiét 1,5-2,5 mm? et

- instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem

- antibakteridlni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801 |

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko f

- 16A 250V~, type VM 10 j e

- in accordance with IEC 60884- 1, CEE7 i

- screw contacts 1.5-2.56 mm? "l

- built-in contact protection
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASUVKA SCHUKO+KS+KRYT 2P+E 16A 250V~ 2M

VM11AW -2P+E schuko+kryt
- - 16A 250V~, typ VM11

- vyhovuje IEC 60884- 1, CEE7

- $roubové upevnéni vodidi 1 ,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VM 11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ZASUVKA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

VM20AW - 2P Euro
Livmzo - 10A 250V~ typ VM20 L - =

- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7 =

- $roubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem r

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801 L
(&

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V~, type VM20 N
p— - in accordance with IEC 60884- 1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm? | _
- built-in contact protection e
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

-
B
L)

ZASUVKA TV KONCOVA 1dB 1M

- TV koncova
LIkm11AwW - frekvencni rozsah 5+2400 MHz

- Utlum < 1dB
- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojeni
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801
SOCKET TV END-LINE 1dB 1M
. - TV end-line
Y Ad: 108 - frequency range 5+2400 MHz
24V 500 mA max - reduction < 1 dB
\EC 60169-2 male - in accordance with EN 50083-1

- screw contacts v
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M
- KS upeviiovaci standard keystone 4
LI KM3SAW - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ... -

- komunikacni modul neni zahrnut
- antibakteridlni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801 i

ADAPTER KS 1M
- KS keystone fixing standard ‘
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

Ny
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L

PROGRAWM

[_10s20AW

[10Ss24AW

[ 10s26AW

1 0S30AW

[ 0S40AW

[—10S70AW

M O D U L

RAMECEK SOFT 2M

- dekorativni ramecek SOFT 2M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakteridini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2M

- decorative cover plate SOFT 2M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 2x2M

- dekorativni ramecek SOFT 2x2M

- vodorovna nebo svisla montaz

- vyhovuje EN 60669-1

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2x2M

- decorative cover plate SOFT 2x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 3x2M

- dekorativni ramecek SOFT 3x2M

- vodorovna nebo svisla montaz

- vyhovuje EN 60669-1

- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 3x2M

- decorative cover plate SOFT 3x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 3M

- dekorativni rame¢ek SOFT 3M
- antibakteriaini ochrana v souladu s normou JIS Z 2801
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M

- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 4M

- dekorativni ramecek SOFT 4M
- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 4M

- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

RAMECEK SOFT 7M
- dekorativni ramecek SOFT 7M

- vyhovuje EN 60669-1
- antibakterialni ochrana v souladu s normou JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 7M

- decorative cover plate SOFT 7M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801




RAMETCKY LI NE O L

zakladni
basic
PW bila-lesk Ml béZova-matna
polar white matte ivory
e —
ES stfibrna-mat SB ¢erna-mat
elox silver soft touch black

AT  antracit MW bila matna
anthracite matte white

moDUL

LINE



C OV E R P LATES L I N E

dekorativni
decor

SG zlata-mat NB cerna-lesk
sand gold night black

IB modra-mat Tl titan
impulse blue titanium

SW  bily kamen
stone white
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OL30

typ popis

type description

OoL10 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE

OoL13 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE

0oL20 RAMECEK LINE
COVER PLATE LINE

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

RAMETCKY

¢
barva
colour
[ PW bilalesk [ SG
polar white
1 MW bilamatna I \B
matte white
[ M bérovamatna [ IB
matte ivory
[ ES stibma-mat
elox silver
I SB cema-mat
soft touch black
[ oLtoPw [ OL10SG
] oLtoMw [N OL10NB
[ oLtomi [ oL10IB
[—] OL10ES [ OL10AT
I oLiosB I OL10TI
=1 oL1osw
[ OL2oPw [ OL20SG
[ ] OLeoMw [HEEE OL20NB
[ oLeomI [ oL20IB
[__] OL20ES [ OL20AT
I ol20sB [ OL20TI
=1 oL20sw
[ oL24PW [ OL24SG
OL24Mw [ OL24NB
oL24MmI [_] OL24IB
OL24ES [ OL24AT
I ol24sB [ OL24TI
=1 oL24sw
[ oL26PW [1] OL26SG
1] oL2eMW [HEEE OL26NB
[ oL2eMI [ OL26IB
[ OL26ES [ OL26AT
I OL26SB [ OL26TI
=1 oL2esw
1 oL28PW [ OL28SG
[ ] oL2sMW [ OL28NB
1 oLesMl  [] OL28IB
] OL28ES [ OL28AT
I OL28SB [ OL28TI
=1 oL2gsw
[ OL29PW
] OL2oamw
1 oL29mI
[ OL29ES
B OL29SB
I OL29AT
[ OL29TI

Zlata-mat I AT antracit
sand gold anthracite
gerna-lesk I T titan

night black titanium
modra-mat =1 sw bily kamen
impulse blue stone white

RAMECEK LINE 1/2M

- dekorativni ramecek LINE 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/2M

- decorative cover plate LINE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 2M

- dekorativni ramecek LINE 2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2M
- decorative cover plate LINE 2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 2x2M

- dekorativni ramecek LINE 2x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2x2M

- decorative cover plate LINE 2x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 3x2M

- dekorativni ramecek LINE 3x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3x2M

- decorative cover plate LINE 3x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 4x2M

- dekorativni ramecek LINE 4x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4x2M

- decorative cover plate LINE 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 5x2M

- dekorativni ramecek LINE 5x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 5x2M

- decorative cover plate LINE 5x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1



C OV E R

P LATES

LI N E O L
[ OoL13PWw [ OL13SG
] OoL13vw (I OL13NB
[ oL3ami [ oL13iB
[ OL13ES [ OL13AT
I OL13sB [ OL13TI
=1 oL13sw
[__1 OL30PW [ OL30SG
OL30MW [ OL30NB
oL3omI [ OL30IB
OL30ES [ OL30AT
I OL30SB [ OL30TI
=1 oL30sw
[ oL40PW [ OL40SG
[ ] OL4oMwW [HEEE OL40NB
[ oL4omi [ OL40IB
[__] OL40ES [ OL40AT
I oL40SB [ OL40TI
=1 oL40sW
[ oL70PW [ OL70SG
[ ] oL7oMw [HEEE OL70NB
[ oL7oml [ OL70IB
[_] OL70ES [ OL70AT
I OL70SB [ OL70TI
=1 oL7osw
] OL7iPW [ OL71AT
[ OL7iMW [ OL71Tl
1 oL71mI
[ OL71ES
I OL71SB

[ oL23Pw [ OL23SG

OoL23vMw [l OL23NB
oL23MmI [ oL23iB
OL23ES [ OL23AT
I ol23sB [ OL23TI

=1 oL23sw

RAMECEK LINE 1/3M

- dekorativni ramecek LINE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/3M
- decorative cover plate LINE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 3M
- dekorativni ramecek LINE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3M

- decorative cover plate LINE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 4M
- dekorativni ramecek LINE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4M
- decorative cover plate LINE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 7M
- dekorativni ramecek LINE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 7M
- decorative cover plate LINE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 2x7M
- dekorativni rdmecek LINE 2x7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2x7M
- decorative cover plate LINE 2x7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK LINE 2/3M
- dekorativni ramecek LINE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2/3M
- decorative cover plate LINE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1
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RAMECKY THIN OT

MoODUL

THIN



C OV E R P LATES T H I N O

zakladni
basic
PW bila-lesk Ml béZzova-matna
polar white matte ivory
SB gerna-mat AT antracit
soft touch black anthracite

MW bila matna
matte white

119



OT30 PW

typ popis

type description

QoT10 RAMECEK THIN
COVER PLATE THIN

o113 RAMECEK THIN
COVER PLATE THIN

QoT20 RAMECEK THIN
COVER PLATE THIN

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

PW

MwW

MI

AT

SB

RAMETCKY

bila-lesk
polar white

bila matna
matte white

béZzova-matna
matte ivory

antracit
anthracite

Cerna-mat
soft touch black

OT10PW
OT10MW
oT10MI
OT10AT
OT10SB

OT20PW
OT20MW
OT20MI
OT20AT
OT20SB

1

OT24PW
OT24MW
oT24MI
OT24AT
0OT24SB

OT26PW
OT26MW
OoT26MI
OT26AT
OT26SB

OT28PW
OT28MW
oT28MI
OT28AT
OT28SB

[ oT29PwW
1 oTeoMmw
[ oT29MI
I OT29AT
I OT29SB

RAMECEK THIN 1/2M

- dekorativni ramecek THIN 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 1/2M
- decorative cover plate THIN 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 2M

- dekorativni ramecek THIN 2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 2M
- decorative cover plate THIN 2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 2x2M

- dekorativni ramecek THIN 2x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 2x2M

- decorative cover plate THIN 2x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 3x2M

- dekorativni ramecek THIN 3x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 3x2M

- decorative cover plate THIN 3x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 4x2M

- dekorativni ramecek THIN 4x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 4x2M

- decorative cover plate THIN 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 5x2M

- dekorativni ramecek THIN 5x2M
- vodorovna nebo svisla montaz
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 5x2M

- decorative cover plate THIN 5x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1



C OV E R P LATES T H |

(1

OT13PW
OT13MW
OT13MI
OT13AT
OT13SB

OT30PW
OT30MW
OT30MI
OT30AT
OT30SB

OT40PW
OT40MW
OT40MI
OT40AT
OT40SB

OT70PW
OT70MW
OT70MI

I OT70AT
I OT70SB

(1

OT23PW
OT23MW
OT23MI
OT23AT
0OT23SB
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RAMECEK THIN 1/3M
- dekorativni ramecek THIN 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 1/3M
- decorative cover plate THIN 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 3M
- dekorativni ramecek THIN 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 3M

- decorative cover plate THIN 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 4M
- dekorativni ramecek THIN 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 4M
- decorative cover plate THIN 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 7M
- dekorativni ramecek THIN 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 7M
- decorative cover plate THIN 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK THIN 2/3M
- dekorativni ramecek THIN 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE THIN 2/3M

- decorative cover plate THIN 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



RAMECKY SOFT OS

zakladni
basic

PW bila-lesk Ml béZova-matna
polar white matte ivory

‘

ES stfibrna-mat SB ¢erna-mat
elox silver soft touch black

AT antracit MW  bila matna
anthracite matte white

MoDUL

SOFT
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C OV E R P LATES S O F T O S

dekorativni
decor

SG zlata-mat NB cerna-lesk
sand gold night black

|

|

Tl titan WE wenge
titanium wenge

|

WW ofech
walnut




RAMETCKY S OFT O S

' |

. s
typ popis velikost barva
type description size colour
0S10 RAMECEK SOFT 1/2M [ PW bila-lesk [ SG zlata-mat I WW ofech

COVER PLATE SOFT polar white sand gold walnut
0S13 RAMECEK SOFT 1/3M 1 MW bila matna I B cema-lesk I WE wenge

COVER PLATE SOFT matte white night black wenge
0S20 RAMECEK SOFT 2M 1 Ml bézova-matna [ AT antracit

COVER PLATE SOFT matte ivory anthracite

: [ ES stfibrma-mat I T titan

elox silver titanium
I SB cermna-mat

soft touch black

RAMECEK SOFT 1/2M
] ostomw [ Ostosa Sl ete SOFT 12
OS10MW [l OS10NB
] OstomMI [ OS10AT COVER PLATE SOFT 1/2M
[ OS10ES [ OS10TI - decorative cover plate SOFT 1/2M
I 0S10SB [ OS10WWwW - in accordance with EN 60669-1
I OS10WE
RAMECEK SOFT 2M
1 0S20PW [] 0S20SG - dekorativni rametek SOFT 2M
0OS20MW - 0OS20NB - vyhovuje EN 60669-1
OS20MI [ OS20AT
OS20ES [ 0S20TI _COVEF? PLATE SOFT 2M
decorative cover plate SOFT 2M
B 0520SB = 832%? - in accordance with EN 60669-1
RAMECEK SOFT 2x2M
] 0S24PW [] 0S24SG - dekorativni rsmecek SOFT 2x2M
] OS24MW [ OS24NB - vodorovna nebo svisla montaz
1 oS24M B OS24AT - vyhovuje EN 60669-1
[ OS24ES [ 0S24Tl COVER PLATE SOFT 2x2M
B O0S24SB [ 0S24WW - decorative cover plate SOFT 2x2M
I 0S24WE - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK SOFT 3x2M
1 0S26PW [ 0S26SG - dekorativni ramecek SOFT 3x2M
0S26MW [ OS26NB - vodorovna nebo svisla montaz
OS26MI B OS26AT - vyhovuje EN 60669-1
OS26ES [ OS26TI
B O0s26SB [ 0S26WW COVER PLATE SOFT 3xaM
I OS26WE - decorative cover plate
SOFT 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK SOFT 4x2M
- dekorativni ramecek SOFT 4x2M
—| 83523\% E 82223@ - vodorovna neﬁbgssa\gs:é montaz
- vyhovuje EN -
0S28MI [ OS28AT
OS28ES [ 0S28TI
I 0S28SB [ OS28WW COVER PLATE SOFT 4x2Mm
B OS28WE - decorative cover plate

SOFT 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
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S O F T O S

[ 0S13PW
0S13MW
0S13MI
OS13ES
I 0S13SB

[ 0S30PwW
0S30MW
0S30MI
OS30ES
I 0S30SB

[ os7oPw
1 os7oMw
1 OS70MI

[ OS70ES
I 0S70SB

1 os71PwW
1 OS71IMW
[ os7iMmI
[ OS71ES
I 0S71SB

OS72PW
OS72ES
0S72SB

i

[ 0S23PW
0S23MW

0OSs23MI
OS23ES

I 0S23SB

[ OS13sG
[ OS13NB

I OS13AT
OS13TI

OS13WW
OS13WE

0S30SG
OS30NB
OS30AT
OS30TI
OS30WW
OS30WE

I

0S40SG
OS40NB
OS40AT
0OS40TI
OSs40WwW
OS40WE

T

0OS70SG
OS70NB
OS70AT
OS70TI
OS70WW
OS70WE

T

OS71AT
OS71TI

[ 0S72SG
B OS72AT
I 0S72Tl

[ 0S23sG
[ OS23NB
I OS23AT
I OS23TI
I 0S23WwW
I OS23WE

RAMECEK SOFT 1/3M
- dekorativni ramecek SOFT 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/3M
- decorative cover plate SOFT 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 3M
- dekorativni ramecek SOFT 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M
- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 4M
- dekorativni ramecek SOFT 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 4M
- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 7M
- dekorativni ramecek SOFT 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 7M
- decorative cover plate SOFT 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2x7M
- dekorativni ramecek SOFT 2x7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M
- decorative cover plate SOFT 2x7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2x7M

- dekorativni rémecek SOFT 2x7M
s popisovou plochou
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M

- decorative cover plate SOFT 2x7M
with inscription plate

- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK SOFT 2/3M
- dekorativni ramecek SOFT 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2/3M
- decorative cover plate SOFT 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



drevo
wood

WB bambus
bamboo

RAMETCKY PURE O

WW ofech
walnut

WM javor
maple

WE wenge
wenge

Priroda je jedineéna a vzacna jako nase dekorativni (kryci) ramecky, mezi nimiz se nenajdou dva stejné.
Stiznosti ohledné rozdilného vzhledu a rozlisitelnosti nasich dfevénych dekorativnich (krycich) rdmecka

nelze brdt v potaz.

Nature is unique and precious, as our decorative cover plates where no two are the same.
Complaints about wooden decorative cover plate’s diverse appearance and differentiation

cannot be considered.

moDuUL

PURE

P
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kov
metal

MH kovana ocel ME narezlé Zelezo
hammered steel etched iron

MS saténové stfibro MN  saténovy nikl
satin silver satin nickel

sklo
glass

GL bila GD cerna
glass light glass dark
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RAMECKY PURE OFP

OP30 WB

MmobuL

PURE

. .
typ popis velikost barva
type description size colour
OP13 RAMECEK PURE 1/3M EEEE MH kovana ocel [ WB bambus [ GL bia
COVER PLATE PURE hammered steel bamboo glass light
OP20 RAMECEK PURE 2M I ME narezlé zelezo I WW oiech I GD cema
COVER PLATE PURE etched iron walnut glass dark
OP23 RAMECEK PURE 2/3M [ MS saténové stfibro 1 WM javor
COVER PLATE PURE satin silver maple
I MN saténovy nikl B \WE wenge
satin nickel wenge
RAMECEK PURE 2M
EEE OP20MH [ OP20WB - dekorativni ramecek PURE 2M
I OP20ME [ OP20WW -yhovuje EN60669-1
P— ] OP20MS [ OP20WM - pouze v kombinaci s montaznim
rameckem NM24 nebo NM25
I OP20MN [ OP20WE
[ OP20GL COVER PLATE PURE 2M
I OP20GD - decorative cover plate PURE 2M
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK PURE 2x2M
EEE OP24MH [ OP24WB - dekorativni ramecek PURE 2x2M
B OP24ME [ OP24WW - voﬁoroyn?’E Rleé)gssé\gs%é montaz
- vyhovuje -
0 Op24vs  [__] OP24WM - pouze v kombinaci s montaznim
B OP24MN E 8E§:gf rameckem NM24 nebo NM25
I OP24GD COVER PLATE PURE 2x2M
- decorative cover plate PURE 2x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK PURE 3x2M
EEE OP26MH [ OP26WB - dekorativni ramedek PURE 3x2M
I orP26ME [ OP26WW - vodorovna nebo svisla montaz
[ OP26MS [_] OP26WM - vyhovuiekEN 5066'9'1 i
- pouze v kombinaci s montaznim
B OP26MN 5 8,‘222\3’5 rameckem NM24 nebo NM25
N OP26GD COVER PLATE PURE 3x2M
- decorative cover plate PURE 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
RAMECEK PURE 4x2M
EEE op2svH [ OP28WB - dekorativni ramecek PURE 4x2M
| I or2sME [ OP28WW - vodorovna nebo svisla montéz
OP28MS OP28WM : ;‘éﬁ%uiekgm3222?;1m0ntéinim
B OP28MN % gigggf rameckem NM24 nebo NM25
N OP28GD COVER PLATE PURE 4x2M

- decorative cover plate PURE 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1



C OV E R

P LATES

P UR E (O

B OP13MH
I OP13ME
[ OP13MS
[ OP13MN

OP30MH
OP30ME
OP30MS
OP30MN

OP40MH
OP40ME
OP40MS
OP40MN

OP70MH
OP70ME
OP70MS
OP70MN

EEE OP23VH
Bl OP23ME
= OP23MS
I OP23MN

I OP40WB
I OP40WW
1 OP40WM
I OP40WE
[ OP40GL
I OP40GD

I oP70wWB
I OP70WW
1 orP7owM
I OP70WE
] OP70GL
I OP70GD

[ OP23WB
B OP23WW
[ oP23wM
I OP23WE
[ OP23GL
I OP23GD
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RAMECEK PURE 1/3M
- dekorativni ramecek PURE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 1/3M
- decorative cover plate PURE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 3M
- dekorativni ramecek PURE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 3M
- decorative cover plate PURE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 4M
- dekorativni ramecek PURE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 4M
- decorative cover plate PURE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 7M
- dekorativni ramecek PURE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 7M
- decorative cover plate PURE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PURE 2/3M
- dekorativni ramecek PURE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PURE 2/3M
- decorative cover plate PURE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



Be bold, be EDGE

moDuUL
EDGE
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ML bila MD &erna
white black

MA stfibrna MT antracit
silver anthracite

kov
metal

MZ zlata
gold

GL bila GD c¢cerna
glass light glass dark

sklo
glass e‘ 3 @




OG30
*

typ nazev

type description

0G10 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

0G13 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

0G20 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

MmobuL

EDGE

-

=

R AMETCKY

P

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

E D G E O

)

barva
colour

[ MA stiibrna
silver

Il VT antracit

anthracite

[ MZ zlata
gold

Il VD cerna
black

1 ML bild

white

[ OG10MAP
Il OG10MTP
[ oGiomzP
I OG10MDP
1 OG10MLP

[ OG20MAP
I OG20MTP
] 0G20MzZP
I 0G20MDP
1 0G20MLP

I cD

BN GL

Il OG10GDP
[_10OG10GLP

Il 0G20GDP
[C—10G20GLP

cerna
glass dark
bila

glass light

=)

RAMECEK EDGE 1/2M
- dekorativni ramec¢ek EDGE 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/2M
- decorative cover plate EDGE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2M
- dekorativni ramecek EDGE 2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2M
- decorative cover plate EDGE 2M
- in accordance with EN 60669-1

G



C OV ER

P L ATE S

E D GE O

[ OG13MAP
Il OG13MTP
[ 0G13MzP
I OG13MDP
] OG13MLP

[ OG30MAP
B OG30MTP
] OG30MzZP
I OG30MDP
[ 1 OG30MLP

[ OG40MAP
I OG40MTP
[ 0G40MZP
Il 0G40MDP
1 OG40MLP

[ OG70MAP
I OG70MTP
[ OG70MzZP
Il OG70MDP
1 OG70MLP

[ 0G23MAP
Il OG23MTP
[ 0G23MzP
Il 0G23MDP
[ 1 OG23MLP

Il OG13GDP
[_10OG13GLP

I OG30GDP
[_10G30GLP

I 0G40GDP
[_10G40GLP

I OG70GDP
[_10G70GLP

I 0G23GDP
[_10G23GLP

G

RAMECEK EDGE 1/3M
- dekorativni ramec¢ek EDGE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/3M
- decorative cover plate EDGE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3M

- dekorativni ramecek EDGE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3M
- decorative cover plate EDGE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4M

- dekorativni ramecek EDGE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 7M

- dekorativni ramecek EDGE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2/3M

- dekorativni ramecek EDGE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

OKVIR EDGE 2/3M

— dekorativni okvir EDGE 2/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1
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ML bila MD ¢&erna
white black

kov
MA stfibrna MT antracit metal
silver anthracite
MZ  zlata
gold
GL bila GD cerna
glass light glass dark
sklo
glass

mobuL
EDGE
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\E

typ nazev velikost barva
type description size colour
0G10 RAMECEK EDGE 1/2M [ MA stiibrna Il GD ¢ernd
COVER PLATE EDGE silver glass dark
0G20 RAMECEK EDGE M I MT antracit [ GL bila
COVER PLATE EDGE anthracite glass light
0G30 RAMECEK EDGE 3M [ MZ zlata M @
COVER PLATE EDGE gold
Il VD cerna P
black
1 ML bila
white
RAMECEK EDGE 1/2M

E

EEEI:O

I OG10MAM
B OG10MTM
] OG10MZM
I OG10MDM
] OG10MLM

[ 0G20MAM
Il 0G20MTM
[ 0G20MZM
Il 0G20MDM
1 OG20MLM

[ OG24MAM
Bl 0G24MTM
] 0G24MzZM
Il 0G24MDM
1 OG24MLM

[ 0G26MAM
Il 0G26MTM
[ 0G26MzM
Il 0G26MDM
[ 0G26MLM

[ 0G28MzM
Il 0G28MDM
[ OG28MLM

Il 0G10GDM
[ OG10GLM

Il 0G20GDM
1 0G20GLM

I 0G24GDM
[_10G24GLM

Il 0G26GDM
[ 10G26GLM

[ 0G2sMAM Il OG28GDM
I 0G28MTM [__] OG28GLM

- dekorativni ramecek EDGE 1/2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/2M
- decorative cover plate EDGE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2M

- dekorativni ramec¢ek EDGE 2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2M
- decorative cover plate EDGE 2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2x2M

- dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- horizontalni nebo vertikalni instalace
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M

- decorative cover plate EDGE 2x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3x2M

- dekorativni ramecek EDGE 3x2M
- horizontalni nebo vertikalni instalace
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3x2M

- decorative cover plate EDGE 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4x2M

- dekorativni ramecek EDGE 4x2M
- horizontalni nebo vertikalni instalace
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4x2M

- decorative cover plate EDGE 4x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1



MmobuL
EDGE

[ OG13MAM
I 0G13MTM
[ 0G13MzZM
Il 0G13MDM
1 OG13MLM

[ OG30MAM
I OG30MTM
] OG30MZM
I OG30MDM
[ 1 OG30MLM

[ OG40MAM
I OG40MTM
[ 0G40MZM
Il 0G40MDM
1 0OG40MLM

I OG70MAM
B OG70MTM
] OG70MZM
B OG70MDM
] OG70MLM

[ 0G23MAM
I 0G23MTM
[ 0G23MzMm
I 0G23MDM
1 0G23MLM

m
O«
~

Y

Il 0G13GDM
[__1 OG13GLM

Il 0G30GDM
1 OG30GLM

Il 0G40GDM
1 OG40GLM

Il 0G70GDM
[ OG70GLM

Il 0G23GDM
1 0OG23GLM

E D G E O G

RAMECEK EDGE 1/3M
- dekorativni rimecek EDGE 1/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/3M
- decorative cover plate EDGE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3M
- dekorativni ramecek EDGE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3M
- decorative cover plate EDGE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4M
- dekorativni ramecek EDGE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 7M

- dekorativni ramecek EDGE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2/3M
- dekorativni ramecek EDGE 2/3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2/3M
- decorative cover plate EDGE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1
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kov
metal

MA stfibrna MT antracit
silver anthracite

MZ zlata
gold

ML bila MD c¢erna
white black




139
C OV E R P L ATE S E D G E O G

kov
metal
MA stfibrna MT antracit
silver anthracite
i
i
|
MZ zlata
gold
ML bila MD c¢erna
white black




typ nazev

type description

0G24 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

0G26 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

0G30 RAMECEK EDGE
COVER PLATE EDGE

R AMETGCKY E DG E

°
velikost barva
size colour
2x2M ==
3x2M ==
3M (===

|
—1

[ OG24MAX1P2M
Il 0G24MTX1P2M
[ 0G24MZX1P2M
I 0G24MDX1P2M
[__1 OG24MLX1P2M

3

[ 0G24MAX2P2M
Il 0G24MTX2P2M
[ 0G24MZX2P2M
I 0G24MDX2P2M
[__1 OG24MLX2P2M

[ 0G24MAX2P
I OG24MTX2P
[ 0G24MZX2P
I 0G24MDX2P
[ 1 OG24MLX2P

[ 0G24MAX4P
I OG24MTX4P
[ 0G24MZX4P
HE 0G24MDX4P
[ OG24MLX4P

[ 0G24MAY1P2M
I 0G24MTY1P2M
[ 0G24MZY1P2M
I 0G24MDY1P2M
1 OG24MLY1P2M

MA

MT

Mz

MD

ML

P+M

stiibrna
silver

antracit
anthracite

zlata
gold

cerna
black
bila

white

1P 2M

i

Y 2P 2M

RAMECEK EDGE 2x2M _ X 1P 2M

- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M _ X 1P 2M
- double decorative cover plate EDGE 2x2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2x2M _ X 2P 2M
- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M _ X 2P 2M
- double decorative cover plate EDGE 2x2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2x2M _ X 2P
- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M _ X 2P

- double decorative cover plate EDGE 2x2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2x2M _ X 4P
- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M _ X 4P

- double decorative cover plate EDGE 2x2M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 2x2M _ Y 1P 2M
- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M _ Y 1P 2M
- double decorative cover plate EDGE 2x2M
- in accordance with EN 60669-1

O G



141
C OV ER P LATES E D G E O G

RAMECEK EDGE 2x2M _Y 2P

- dvojity dekorativni ramecek EDGE 2x2M
= OCoamnvee - vyhovuje EN 60669-1
[ 0G24MzY2P COVER PLATE EDGE 2x2M _ Y 2P
Il 0G24MDY2P - double decorative cover plate EDGE 2x2M
[ OG24mLy2P - in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3x2M _ X 2P 2M

- trojity dekorativni ramec¢ek EDGE 3x2M
[ 0G26MZX2P2M COVER PLATE EDGE 3x2M _ X 2P 2M
Il 0G26MDX2P2M - triple decorative cover plate EDGE 3x2M

1 0G26MLX2P2M - in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3x2M _ X 1P 4M

- trojity dekorativni ramecek EDGE 3x2M
— e
[ 0G26MZX1P4M COVER PLATE EDGE 3x2M _ X 1P 4M
Il OG26MDX1P4M - triple decorative cover plate EDGE 3x2M
[ OG26MLX1P4M - in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 3x2M _ X 2P 4M

- trojity dekorativni rimecek EDGE 3x2M
= QG2EMAXZDAM - vyhovuje EN 60669-1
[ 0G26MZX2P4M COVER PLATE EDGE 3x2M _ X 2P 4M
Il OG26MDX2P4M - triple decorative cover plate EDGE 3x2M

[ OG26MLX2P4M - in accordance with EN 60669-1
i prcEneiciD

RAMECEK EDGE 3x2M _ X 3P

- trojity dekorativni ramec¢ek EDGE 3x2M
= SaeMaE ~vyhovuje EN 60669-1
[ 0G26MZX3P COVER PLATE EDGE 3x2M _ X 3P
I 0G26MDX3P - triple decorative cover plate EDGE 3x2M
1 OG26MLX3P - in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4x2M _ X 4P
I OG28MAX4P - ¢tverny dekorativni rame¢ek EDGE 4x2M

B OG28MTX4P - vyhovuje EN 60669-1

[ 0G28MZX4P COVER PLATE EDGE 4x2M _ X 4P

I OG28MDX4P - quadruple decorative cover plate EDGE 4x2M
1 0G2sMLX4P - in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4x2M _ X 2P 4M
=== 8@32” %)gg :M - stymeorcgj g%kﬁrgggggﬁmeéek EDGE 4x2M
[ 0G28MZX2P4M COVER PLATE EDGE 4x2M _ X 2P 4M

Il OG28MDX2P4M - guadruple decorative cover plate EDGE 4x2M
1 OG28MLX2P4M - in accordance with EN 60669-1



R AMETGCKY

[ OG30MAX1P2M
I OG30MTX1P2M
[ OG30MZX1P2M
I OG30MDX1P2M
[__1 OG30MLX1P2M

[ 0G40MAX2P2M
I OG40MTX2P2M
] 0G40MZX2P2M
I OG40MDX2P2M
[ 10G40MLX2P2M

[ OG40MAX1P3M
I OG40MTX1P3M
[ OG40MZX1P3M
I OG40MDX1P3M
[ 1 OG40MLX1P3M

[ OG70MAX3P4M
I OG70MTX3P4M
] OG70MZX3P4M
Il OG70MDX3P4M
[__1 OG70MLX3P4M

[ OG70MAX2P5M
I OG70MTX2P5M
[ OG70MZX2P5M
I OG70MDX2P5M
[__1 OG70MLX2P5M

E D G E O G

RAMEGEK EDGE 3M _ X 1P 2M
- dekorativni rame¢ek EDGE 3M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3M _ X 1P 2M
- decorative cover plate EDGE 3M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4M _ X 2P 2M

- dekorativni ramecek EDGE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M_ X 2P 2M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 4M _ X 1P 3M

- dekorativni ramecek EDGE 4M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M_ X 1P 3M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 7M _ X 3P 4M

- dekorativni ramecek EDGE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M _ X 3P 4M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK EDGE 7M _ X 2P 5M

- dekorativni rame¢ek EDGE 7M
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M _ X 2P 5M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1
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mobuL
LINE

80 x 80 mm

80 x 80 mm

151 x 80 mm

222 x 80 mm

293 x 80 mm

364 x 80 mm

122 x 80 mm

122 x 80 mm

149 x 80 mm

207 x 80 mm

215 x 159 mm

122 x 80 mm

mobuL
THIN

86 x 86 mm

86 x 86 mm

157 x 86 mm

228 x 86 mm

299 x 86 mm

370 x 86 mm

120 x 86 mm

120 x 86 mm

142 x 86 mm

210 x 86 mm

120 x 86 mm

moDuUL
SOFT

84 x 84 mm

84 x 84 mm

155 x 84 mm

226 x 84 mm

297 x 84 mm

122 x 84 mm

122 x 84 mm

144 x 84 mm

212 x 84 mm

212 x 158 mm

122 x 84 mm

moDUL
PURE

93 x 90 mm

164 x 90 mm

235 x 90 mm

304 x 90 mm

134 x 90 mm

134 x 90 mm

157 x 90 mm

224 x 90 mm

134 x 90 mm
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KOMBINATCE

oH @ o ~®

1/2M NM1....
O — 1 A
o OL10.. OS10..  0G10..
2M ‘
.. oL20... 0s20..
| . o O
0oP20.. 0G20..

N

oL24. 0S24...
- [ m
OP24.. 0G24..

3x2M or2e- M

0S26... -m

[l | :I 0828...

5x2M

OL29...
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1/3M
NM30
3M
NM30
OP30...
4aM '
|
0L40...
OP40...
7™M I
NM?7... :
e o | OL70... OP70...
— (N —
0S70... 0G70..
2xX7M

OL71...

0s72...

/ OL23 0823...
OP23... 0G23...
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typ popis velikost

type description size

NM10 MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY 1/2M
MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NM11 MONTAZNi RAMECEK BEZ SROUBU 1/2M
MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS

NM20 MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY 2M
MOUNTING FRAME WITH CLAWS

MONTAZN RAMECEK S DRAPKY 1/2M

NM10 - montézni ramecek s drapky 1/2M
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 1/2M

- mounting frame 1/2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN,
SOFT and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZN| RAMECEK BEZ SROUBU 1/2M

NM11 - montazni ramecek 1/2M bez $roubl a bez drapkl
- pro montaz do krabic @60 (HE.., BE..) se Srouby
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 1/2M

- mounting frame 1/2M without screws and without claws

- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNi RAMECEK S DRAPKY 2M

NM20 - montazni ramecek s drapky 2M
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky
- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2M
- mounting frame 2M with claws
- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates
LINE, THIN, SOFT, PURE and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK BEZ SROUBU 2M

NM21 - montazni ramecek 2M bez Sroubll a bez drapki
- pro montaz do krabic @60 (HE.., BE..) se Srouby
- mozné vodorovné a svislé razeni 2x2M, 3x2M a 4x2M
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M

- mounting frame 2M without screws and without claws

- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT, PURE
and EDGE

- in accordance with EN 60669-1
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MONTAZNI RAMECEK KOVOVY S DRAPKY 2M

NM24 - kovovy montézni ramecek 2M s drapky - tuhé provedeni
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky
- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M <
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE o
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITH CLAWS 2M

- metal mounting frame 2M with claws - stiff version

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT, PURE
and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK KOVOVY BEZ SROUBU 2M

NM25 - kovovy montazni ramecek 2M bez Sroubli a bez drapkd - tuhé provedeni
- pro montaz do krabic @60 (HE..., BE...) pomoci §roubli
- mozné vodorovné a svislé razeni 2x2M, 3x2M a 4x2M N
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE o
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITHOUT SCREWS 2M

- metal mounting frame 2M without screws and without
claws - stiff version

- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT, PURE
and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAM VYZTUZENY DRAPKY 2M

NM26 - montazni ram vyztuzeny drapky 2M — tuha verze
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky
- mozné vodorovné a svislé fazeni 2x2M, 3x2M a 4x2M =
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE o
- vyhovuje EN 60669-1

CLAW REINFORCED MOUNTING FRAME 2M

- 2M mounting frame reinforced with claws - stiff version

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT, PURE
and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

VYZTUZENY MONTAZNI RAM BEZ SROUBU 2M

NM27 - vyztuzeny montazni ram bez roubl a bez drapkl - tuha verze
- pro montaz do krabic @60 (HE..., BE...) pomoci §roubli
- mozné vodorovné a svislé razeni 2x2M, 3x2M a 4x2M N
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE ~
- vyhovuje EN 60669-1

REINFORCED MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M

- reinforced mounting frame without screws or claws - stiff version

- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT, PURE
and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZN| RAMECEK S DRAPKY 2/3M

NM23 - montdzni ramecek s drapky 2/3M
- pro montaz do krabic @60 (DE..) s drapky
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

78

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN,
SOFT, PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1
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NM30

NM40

NM70

RAMET CKY NWM

MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY 3M

- montazni ramecek 3M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 3M

- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 3M

- mounting frame 3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN,
SOFT, PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNi RAMECEK SE SROUBY 4M

- montazni ramecek 4M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 4M

- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1 N

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 4M

- mounting frame 4M with screws

- for mounting on rectangular boxes 4M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN,
SOFT, PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY 7M

- montazni ramecek 7M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 7M

- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE
EDGE N

a
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 7M

- mounting frame 7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 7M

- suitable for assembling with cover plates 7M
- in accordance with EN 60669-1

DRZAK ZESILENY SE SROUBY 7M

- zesileny drzék 7M se Srouby — tuhé provedeni
- montaz do obdélnikové krabice velikosti

M - vhodny pro sestavu s ramecky 7M .
- vyhovuje EN 60669-1 N

REINFORCED MOUNTING FRAME
WITH SCREWS 7M

- reinforced mounting frame 7M with screws - stiff version
- for mounting on rectangular boxes 7M

- suitable for assembling with cover plates 7M

- in accordance with EN 60669-1

MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY 2x7M

- montazni ramecek 2x7M se Srouby

- montaz do hranatych krabic 2x7M

- vhodny pro sestavu s rameckem 2x7M
- vyhovuje EN 60669-1

150

MOUNTING FRAME WITH
SCREWS 2x7M

- mounting frame 2x7M with screws
- for mounting on rectangular boxes 2x7M
- suitable for assembling with
cover plates 2x7M
- in accordance with EN 60669-1




153
M O UNTI N G FRAME S N M

MONTAZNI RAMECEK SE SROUBY 2/3M

NM32 - montazni ramecek 2/3M se $rouby
- montaz do hranatych krabic 3M
- vhodny pro sestavu s ramecky LINE, THIN, SOFT, PURE a EDGE
- vyhovuje EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates LINE, THIN, SOFT,
PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1
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KULATE KRABICE

DE12 HE11 BE10
.
typ popis velikost
type description size
DE10 KULATA KRABICE DO CIHLY SM60-01
ROUND BOX BRICK
HE10 KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68X40

ROUND BOX HOLLOW WALL

BE10 KULATA KRABICE DO BETONU
ROUND BOX CONCRETE

KULATA KRABICE DO CIHLY SM60-01
DE10 - 360, hloubka 40 mm

2
-650 °C, 500V~
- vyhovuje IEC 60670-1 @
- bez halogenu
- moznost upevnéni drzaku Srouby @ 3 mm “

ROUND BOX BRICK SM60-01 ('. ¥
- 060, depth 40mm =S

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA SM60-06

DE11 - @60, hloubka 60 mm
-650 °C, 500V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu
- moznost upevnéni drzaku Srouby @ 3 mm

ROUND BOX BRICK DEEP SM60-06
- 060, depth 60mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 <4
- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

SPOJOVACI CLANEK SM60-03

DE30 - pro svislé spojeni krabic SM60-06 nebo SM60-01 na vzdalenost 91 mm
- vyhovuje IEC 60670-1 N
- bez halogenu N
<o oL
COMBI-CLIP SM60-03

- for vertical fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on distance 91 mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

SPOJOVACI CLANEK SM60-04
DE31 - pro vodorovné spojeni krabic SM60-06 nebo SM60-01 na vzdalenost 71 mm

- vyhovuje IEC 60670-1
l‘ - bez halogenu

‘_L COMBI-CLIP SM60-04
!

- for horizontal fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on
distance 71mm

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
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KULATA KRABICE DO CIHLY MD65-46

DE12 - @65, hloubka 46 mm
-650 °C, 500V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu
- moznost upevnéni drzéku Srouby @ 3 mm

ROUND BOX BRICK MD65-46

- 065, depth 46mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KULATA KRABICE DO CIHLY HLUBOKA MD65-60

DE13 - @65/60, hloubka 62 mm og)
-650 °C, 500V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu
- moznost upevnéni drzaku Srouby @ 3 mm
ROUND BOX BRICK DEEP MD65-60
- ©065/60, depth 62mm R
- 650°C, 500V~
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free a7
- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

PRODLOUZEN| KRABICE MD65-46

DE14 - 65/60, hloubka 17 mm B
-650 °C, 500V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

ADDITIONAL PIECE FOR MD65-46
- ©065/60, depth 17mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK MD65-71

DE32 - pro spojeni krabic MD65 na vzdalenost 71 mm
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

COMBI-CLIP MD65-71

- for fitting of boxes MD65 on distance 71mm
- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK MD65-91

DE33 - pro spojeni krabic MD65 na vzdalenost 91mm
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

COMBI-CLIP MD65-91

- for fitting of boxes MD65 on distance 91mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE 60

DE20 - ochranny kryt krabice @60 pro DE10, DE11, DE13, DE14
- vyhovuje IEC 60670-1
- na ochranu krabice b&hem omitani R
BOX COVER PROTECTIVE 60 % N

- protective cover for box @60 for DE10, DE11, DE13, DE14
- in accordance with IEC 60670-1
- box protection during plastering

OCHRANNY KRYT KRABICE 65

DE21 - ochranny kryt krabice @65 pro DE12
- vyhovuje IEC 60670-1
- na ochranu krabice béhem omitani

BOX COVER PROTECTIVE 65

- protective cover for box @65 for DE12
- in accordance with IEC 60670-1

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM60

*
Qg5 N
DE22 - dekorativni kryt pro krabice @60 P
- vyhovuje IEC 60670-1 @
- bez halogenu
BOX COVER DECORATIVE SM60
8

il - decorative cover for boxes @60
- in accordance with IEC 60670-1
J - halogen free



KULATE KRABICE

cihla/ brick

navod na montaz / vzdalenost mezi krabicemi / vzdalenost mezi krabicemi /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
DE10,11

DE12,13 ’\71‘

* pro ramec¢ky PURE, EDGE je min. vzdalenost mezi
krabicemi 100 mm

* for PURE, EDGE cover plates the minimum distance
between boxes is 100mm
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HE10

HE11

BE10

BE11

BE20

BE21

KULATE

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x40

- @60, hloubka 40 mm

- montaz do otvoru @68

-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- montaz s drapky

- bez halogenu

- upevnéni drzéku Srouby @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x40

- 060, depth 40mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM68x55

- @60, hloubka 55 mm

- montaz do otvoru @68

-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- montaz s drapky

- bez halogenu

- upevnéni drzéku Srouby @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x55

- 060, depth 55mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KULATA KRABICE DO BETONU

- @60, hloubka 49 mm

-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- upevnéni drzéku Srouby @ 3 mm

ROUND BOX CONCRETE

- @60mm, depth 49mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KULATA KRABICE DO BETONU HLUBOKA

- 360, hloubka 58 mm

-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- upevnéni drzéku Srouby @ 3 mm
ROUND BOX CONCRETE DEEP
- @60mm, depth 58mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DRZAK KRABICE DO BETONU

- pro upevnéni krabice s distan¢nim profilem
BM82 pro extrémni zatéz

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

COUNTER BOX SUPPORT CONCRETE

- to support concrete boxes with discance profile BM82
for extreme loads

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRIVOD KRABICE DO BETONU 16

- pro upevnéni instalaéni hadice do krabice
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

PIPE STOPPER CONCRETE BOX 16
- for firming installation pipe to box

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

K R AB

C

E
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duté stény / hollow walls beton / concrete

navod na montaz / vzdalenost mezi krabicemi / vzdalenost mezi krabicemi /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
HE10,11

.0

91*

* pro ramec¢ky PURE, EDGE je min. vzdalenost mezi
krabicemi 100 mm

* for PURE, EDGE cover plates the minimum distance
between boxes is 100mm



KULATE KRABICE
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duté stény / hollow walls beton / concrete
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@
navod na montaz /
assembly instructions




HRANATE KRABICE

typ popis velikost
type description size
DM30 HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3
RECTANGULAR BOX BRICK
HM30 HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM3
RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL
BM30 HRANATA KRABICE DO BETONU BM3
RECTANGULAR BOX CONCRETE
HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3
DM30 - velikost 3M, hloubka 49 mm
- 650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM3
- size 3M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM3-65

DM31 - velikost 3M, hloubka 65 mm
iy -650 °C, 400V~
; > - vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM3-65
- size 3M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4

DM40 - velikost 4M, hloubka 49 mm
-650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM4
- size 4M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM4-65

DM41 - velikost 4M, hloubka 65mm
it e -650 °C, 400V~
5 : s - vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM4-65
- size 4M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
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HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7

DM70 - velikost 7M, hloubka 49 mm
-650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM7
- size 7M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM7-65

DM71 - velikost 7M, hloubka 65 mm
-650 °C, 400V~
- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM7-65
- size 7M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO CIHLY PM72-65
/(?,. DM72 - égl(l)koo(s:t %{)I{/I/thoubka 64 mm

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX BRICK PM72-65 ®
- size 2x7M, depth 64mm N
- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

SPOJOVACI CLANEK KRABICE PM

DM80 - pro svislé (A) a vodorovné (B) upevnéni krabic PM3, PM4 a PM7
, - Vhodné pro ozdobné kryci desky Line a Soft (ne pro PURE, EDGE)

B
A DISTANCE PIECE FOR BOX PM
- for vertical (A) and horizontal (B) fitting of boxes
PM3, PM4 and PM7
- suitable for Line and Soft decorative cover plates (not for PURE and EDGE)
B B B
e — - - L %
" e Ba B | ¥
= — — j— G m——— H';
Al _ o] |




DM33

DM34

DM43

DM44

DM73

DM74

HRANATE

OCHRANNY KRYT KRABICE PM3

- ochranny kryt krabice PM3

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice b&hem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM3
- protective cover for box PM3

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM3

- dekorativni kryt pro krabice 3M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM3
- decorative cover for boxes 3M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE PM4

- ochranny kryt krabice PM4

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice béhem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM4
- protective cover for box PM4

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM4

- dekorativni kryt pro krabice 4M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM4
- decorative cover for boxes 4M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

OCHRANNY KRYT KRABICE PM7

- ochranny kryt krabice PM7

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

- na ochranu krabice béhem omitani

BOX COVER PROTECTIVE PM7

- protective cover for box PM7

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM7

- dekorativni kryt pro krabice 7M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE PM7
- decorative cover for boxes 7M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KRABICE

L5

=4

L5
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DEKORATIVNI KRYT KRABICE PM72

DM75 - dekorativni kryt pro krabice 2x7M
- Srouby jsou soucasti dodavky
- vyhovuje IEC 60670-1

5 BOX COVER DECORATIVE PM72
- decorative cover for boxes 2x7M
) - screws are included
- in accordance with IEC 60670-1 N

==

LJ




HM30

HM40

HM70

HM72

HRANATE KRABICE

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM3

- velikost 3M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/45 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM3
- size 3M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/45mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM4

- velikost 4M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/70 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM4
- size 4M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/70mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM7

- velikost 7M, hloubka 49 mm

- montaz do otvoru 2x@68/120 mm
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW
WALL VM7

- size 7M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/120mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

HRANATA KRABICE DO DUTE STENY VM72
- velikost 2x7M, hloubka 63 mm
- °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM72
- size 2x7M, depth 63mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free




169
R ECTANGUL AR B O X E S

HRANATA KRABICE DO BETONU BM3
BM30 - velikost 3M, hloubka 60 mm

- 650 °C, 400V~

- vyhovuije IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM3
- size 3M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO BETONU BM4
BM40 - velikost 4M, hloubka 60 mm

-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1

- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM4
- size 4M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

HRANATA KRABICE DO BETONU BM7
BM70 - velikost 7M, hloubka 60 mm
-650 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1
- bez halogenu

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM7
- size 7M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

UPEVNOVACI CLANEK BM

BM80 - pro rychlé upevnéni hranatych krabic BM na vyztuz
- vhodné pro vyztuze do @8 mm

FIXING COMBI-CLIP BM
¥ b - for fast fixation of BM rectangular boxes on reinforcing bar
- suitable for bar diameter up to @8mm

DISTANCNI PROFIL PRO KRABICE BM

BM82 - pro upevnéni krabic BM spolu s drzakem krabice do protilehlé stény
- délka I=1m, primér @20 mm

DISTANCE PROFIL FOR BOXES BM

- to support boxes BM with counter box support

on opposite wall
Q/

- length I=1m, diameter @20mm



HRANATE KRABICE

cihla/ brick duté stény / hollow walls beton / concrete

D e Y

DM30
HM30

3M

BM30

DM40
HM40

4M

BM40

™

HM70

BM70

2X7TM

NM32

B 2/3M
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DW10

HW10

DE23

DE24

HW20

ROzVODOVE KRABICE

ODBOCNA KRABICE KULATA DO CIHLY DSM78

- @78, hloubka 40 mm

-650 °C, 500V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- bez halogenu

CONNECTION ROUND BOX BRICK DSM78

- @78, depth 40mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

KULATA KRABICE DO DUTE STENY SM78x45

- @78, hloubka 45 mm

- montaz do otvoru @80

-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- montaz s drapky

- bez halogenu

CONNECTION ROUND BOX HOLLOW WALL SM78x45
- @78, depth 45mm

- cutting hole @80

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free

DEKORATIVNI KRYT KRABICE SM78

- dekorativni kryt pro krabice @78 -
- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22 &
- bez halogenu

BOX COVER DECORATIVE SM78

- decorative cover for boxes @78

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

2

OCHRANNY KRYT KRABICE 78
- ochranny kryt krabice @78 =

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- bez halogenu

BOX COVER PROTECTIVE 78

- protective cover for box @78

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

79

ﬁ?a o

ODBOCNA KRABICE HRANATA DO DUTE STENY SM105x105

- velikost 105x105 MM, hloubka 50 mm

- montaz do otvoru s pfiloZzenou $ablonou
-850 °C, 400V~

- vyhovuje IEC 60670-1 a IEC 60670-22
- montaz s drapky

- bez halogenu

CONNECTION SQUARE BOX HOLLOW WALL SM105x105
- size 1056x105mm, depth 50mm

- cutting hole according to attached template

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free
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SLUSENSTUVI

technicky popis
technical data

popis
description

RADOVE SVORKY
1 ROW TERMINAL BLOCKS

RADOVE SVORKY
1 ROW TERMINAL BLOCKS

RADOVE SVORKY

typ
type

uwio 2x2.5mm?

Uwi1 2x4mm?

uwi2 2x6mm?2

velikost
size
10P
10P

10P

barva
colour

A Ts
I co
] WH

P RO

prihledna
transparent

barevné
colour

bila

K ABELAZ

1 ROW TERMINAL BLOCKS white

Seda
grey

O Gy

RADOVE SVORKY UZAVRENE

- 450V~; 2x2,5 mm? + 2x6 mm?

- termoplast PC, prihledné

- pocet polti: 10

1 ROW TERMINAL BLOCKS CLOSED
- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm?

- thermoplast PC, transparent
- number of poles: 10

[ g

UW10TS
UW11TS
UW12TS

(NS12)
(NS12)
(NS12)

2x2.5mm?
2x4mm?
2x6mm?

10P A B ( D
x2.50 110
x4 O 128 21 19
6 O 146

10P
10P

RADOVE SVORKY

- 450V/~; 2x2,5 mm? +
termoplast PA
- dostupné v rliznych barvach
- pocet polti: 12
1 ROW TERMINAL BLOCKS
- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm? S S
- thermoplast PA o [eiedielield
- available in different colours
- number of poles: 12 A B ( D
250 110 16.4 9 10
(NS12)

(NS12)
(NS12)

2x6 mm?

el el el el
i HEHAH A

iz
\Z

UW15CO
UW16CO
UW17CO

2x2.5mm?
2x4mm?
2x6mm?

12P
12P
12P

x4 o 188 19 10 10
213 il

x6 O 129.8 1.8

DVOURADOVE SVORKY PP

- 450 V~ ; 1mm?+16 mm? .
termoplast polypropylen PP, bila .
- pro teploty do 80 °C '
- pocet polu: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PP £
- 450V~ 1mm? + 16mm? i
- thermoplast polypropylene PP, white

- for temperatures up to 80°C A
- number of poles: 12

1.0-4.0mm?

UW29WHPP

24 A

450 V

94,9

UW30WHPP

1.5-6.0mm?

32A

450 V

116,5

14,9

UW31WHPP

2.5-10mm?

41A

450 V

133,8

17,3

11,5

UW32WHPP

4-16mm?

76 A

450V

174,5

20,7

15




oa loe

-

N

G

A

UW40GY
UW41GY
UW42GY

UW45GY
UW46GY
Uw47GY

UWS50WH

C CES S ORI

BEZSROUBOVE SPOJKY

- 24A 450V~, termoplast PA, Sedy

- pocet polli: 3+8

- bez8roubové kontakty 0,5+1,5mm2, pro tvrdé draty
- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3-8

- plug-in contacts 0.5+1.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

PC153  15mm? 3p
PC155  15mms 5P
PC158  15mme 8P
BEZSROUBOVE SPOJKY

- 24A 450V~, termoplast PA, Sedy

- pocet polli: 3+5

- bez8roubové kontakty 1,5+2,5mm2, pro tvrdé draty
- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3+5

- plug-in contacts 1.5+2.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

PC253 2.5mm? 3P
PC254 2.5mm? 4P
PC255 2.5mm? 5P
BEZSROUBOVA SPOJKA

- 24A 450V~, termoplast PA, Sedy

- pocet poll: 2 (tvrdy drat)+1 (meékky drat)
- bez8roubové kontakty 1,5+2,5mm?

- vyhovuje EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTOR

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 2 (rigide wire)+1 (soft wire)
- plug-in contacts 1.5+2.5mm?

- in accordance with EN 60998-1

PC302 2.5mm? 2/1P

E

S
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A B Cc
3P 12 18 9
5P 17 18 9
8P 26 18 9
{

A B c
3P 14 19 9
4p 17 19 9
5P 21 19 9
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KRABICE cuBO I P55 ANQ

=

— AC21 PW
. *

typ popis technicky popis velikost barva
type description technical data size colour

AC11 KRABICE NA OMITKU SE P20 1M [] PW bila-lesk
ZADNIM KRYTEM polar white
SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER [] ES stiibma-mat
elox silver

AC21 KRABICE NA OMITKU SE IP20 2M
ZADNIM KRYTEM B AT antracit
SURFACE MOUNT BOX WITH anthracite
BACK SIDE COVER

AC41 KRABICE NA OMITKU SE IP20 4M
ZADNIM KRYTEM
SURFACE MOUNT BOX WITH

BACK SIDE COVER KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 1M

CJAC11PW - krabice IP20 1M
CJAC11ES - pro upevnéni prvk( na omitku

- vhodna pro spinace SM
B AC11AT - vyhovuje EN 60669-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 1M
- box IP20 1M |
- for surface mounting of elements
- suitable to SM switches o
- in accordance with EN 60669-1 ;

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 2M

[JAC21PW - krabice IP20 2M
- pro upevnéni prvkl na omitku

LI AC21ES - vyhovuje EN 60669-1, ENG0884-1

AC21AT

WA BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 2M {
- box IP20 2M
- for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 4M

CJAC41PW - krabice IP20 4M
- pro upevnéni prvkl na omitku

OJACA1ES  Yyhovuje EN 60669-1, EN6O884-1

AC41AT

= BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 4M
- box IP20 4M
- for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

KRABICE NO CUBO SE ZADNIM KRYTEM IP20 6M

[JACe1PW - krabice IP20 6M
- pro upevnéni prvkl na omitku

CJACBTES  _yynovuje EN 60669-1, ENG0884-1

WACSIAT  BOX NO CUBO WITH BACK SIDE
COVER IP20 6M
- box IP20 6M
| - for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1
“I
N >
N hl@ .
Ny N
%5 485 1 185

85
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typ popis technicky popis  velikost barva
type description technical data size colour
AQ20 KRABICE NA VENKOVNI OMITKU IP55 2M [] PW bila-lesk
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX polar white
AQ22 KRABICE NA VENKOVNi OMITKU IP55 2x2M B GY Seda
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX grey
AQ30 KRABICE NA VENKOVNi OMITKU IP55 3M
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ31 KRABICE NA VENKOVNi OMITKU IP55 3M

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX

KRABICE NO CUBO IP55 2M

J AQ20PW - krabice IP55 2M )
- pro upevnéni na omitku

B AQ20GY - IP55 k montai do vinkych oblasti =
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670 =

BOX NO CUBO IP55 2M @
- box IP55 2M )
- for surface mounting <
- IP55 for usage in humid areas =

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE NO CUBO P55 2x2M

] AQ22PW - krabice IP55 2x2M

- pro upevnéni na omitku (o
W AQ22GY - IP55 k montazi do vihkjch oblasti e

- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670 T

BOX NO CUBQO P55 2x2M =

- box IP55 2x2M i
- for surface mounting - {
- IP55 for usage in humid areas | Jﬂ
- in accordance with CEl 23-48, EN 60670 —~ =

KRABICE NO CUBO IP55 3M

] AQ30PW - krabice IP55 3M )

- pro upevnéni na omitku e
B AQ30GY - IP55 k montézi do vinkjch oblasti 29

- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670 i

BOX NO CUBO IP55 3M a3
- box IP55 3M e

- for surface mounting |
- IP55 for usage in humid areas \ g
- in accordance with CEl 23-48, EN 60670




KRABICE cuBO I P55 AAQ

KRABICE PO CUBO IP55 2M

AQ21PW - krabice IP55 2M
E A821 AT - Ize kombinovat se vSemi funkénimi prvky Modul

- pro nadomitkovou montaz
- IP55 pro osazeni do vihkych mistnosti y
- vyhovuje CEI 23-48, EN 60670 |

BOX PO CUBO IP55 2M ‘
- box IP55 2M o

- can be combined with all Modul functional elements e

- for flush mounting |
- IP55 for usage in humid areas »
- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE PO CUBO IP55 3M

[JAQ31PW - krabice IP55 3M
- pro upevnéni pod omitku

W AQ31GY - IP55 k montazi do vihkych oblasti
B AQ31AT - wyhovuje CEI 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KRABICE PO CUBO IP55 4M

0 AQ41PW - krabice IP55 4M
- pro upevnéni pod omitku

W AQ41GY - IP55 k montazi do vihkych oblasti
B AQ41AT - vyhovuje CEl 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 4M

- box IP55 4M

- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

AQ31 12 AQ41
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A L UM

COVER PLATE MA 92

RT10

[ RT12ES
[JRT12PW

[ RT14ES
O RT14PW

E RT17ES
ORT17PW

. .

typ popis velikost barva

type description size colour

RT10 ADAPTER MA 92 / [ ES stfibméa-mat
ADAPTER MA 92 elox silver-mat

RT12 RAMECEK MA 92 2/3M ] PW bila-mat (RAL 9016)
COVER PLATE MA 92 white-mat

RT14 RAMECEK MA 92 4M

ADAPTER MA 92

- adaptér pro upevnéni drzaku 2/3M, 4M nebo 7M na kanal MA
bez krabice

- kazdy drzék potfebuje dva adaptéry

- vyhovuje EN 50085-1

ADAPTER MA 92

- adapter for fixing mounting frames 2/3M, 4M or
7M on MA trunking without box

- each mounting frame needs two adapters

- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 2/3M

- dekorativni ramecek MA 2/3M
- vyhovuje EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 2/3M
- decorative cover plate MA 2/3M
- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 4M

- dekorativni ramecek MA 4M
- vyhovuje EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 4M
- decorative cover plate MA 4M
- in accordance with EN 50085-1

RAMECEK MA 92 7M

- dekorativni ramecek MA7M
- vyhovuje EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 7M
- decorative cover plate MA 7M
- in accordance with EN 50085-1

N

u
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PARAPETNI HLINIKOVE KANALY

ZAKLAD KANALU 130x65

[ RT20ES - zaklad kanalu z extrudovaného hliniku
- vySka 130 mm, délka 2 m

O RT20PW - DIN lsta 35 mm na dné o5
- vyhovuje EN 50085-1 N
TRUNKING BASE MA 130x65 130

- trunging base from extruded aluminium
- height 130mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

ZAKLAD KANALU MA 165x65
m RT21ES - z&klad kanalu z extrudovaného hliniku
[ RT21PW - vySka 165mm, délka 2 m

- DIN lista 35 mm na dné
- vyhovuje EN 50085-1

TRUNKING BASE MA 165x65

- trunging base from extruded aluminium
- height 165mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

PREDNI KRYT MA 92

B RT25ES - pedni kryt kanalu z extrudovaného hliniku
CIRT25PW - vy$ka 92 mm, délka 2 m
25 - vyhovuje EN 50085-1
FRONT COVER MA 92

- front cover from extruded aluminium
- height 92mm, lenght 2m
- in accordance with EN 50085-1

92

KABELOVA PRICKA MA 43

RT30 - kabelova pficka z extrudovaného polymeru
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43

- cable shelf from extruded polymer
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

KABELOVA PRICKA MA 43 AL

RT31 - kabelova pficka z extrudovaného hliniku
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL

- cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

KABELOVA PRICKA MA 43 AL DOUBLE

RT32 - dvojith kabelové pricka z extrudovaného hliniku
- hloubka 43 mm, délka 2 m
- vyhovuje EN 50085-1

436?
CABLE SHELF MA 43 AL DOUBLE
- double cable shelf from extruded aluminium

43

- depth 43mm, lenght 2m
- in accordance with EN 50085-1
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KONCOVY PRVEK MA 130x65
[m RT35ES - koncovy prvek z polymeru
- [ RT35PW - vySka 130 mm

- vyhovuje EN 50085-1
STOP END MA 130x65

- stop end element from polymer
- height 130mm
- in accordance with EN 50085-1

KONCOVY PRVEK MA 165x65
[m RT36ES - koncovy prvek z kovu
O RT36PW - V}"éka 165 mm

- vyhovuje EN 50085-1
STOP END MA 165x65

- stop end element from metal
- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

SPOJOVACI PRVEK SADY MA 65

RT38 - spojovaci prvek z polymeru
- sada obsahujici dva kusy a Srouby
- vyhovuje EN 50085-1

SET JOINING PIECE MA 65

- joining piece from polymer

- set contains two pieces ans screws
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI ROH MA 130x65

[ RT40ES - univerzalni rohovy prvek
- vySka 130 mm

O RT40PW ~vyhovuje EN 50085-1
UNIVERSAL CORNER MA 130x65
- universal corner element

- height 130mm
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI ROH MA 165x65

[m RT41ES - uni\{(erz%ni rohovy prvek
- vyska 165 mm
O RT41PW - vyhovuje EN 50085-1
UNIVERSAL CORNER MA 165x65
- universal corner element
- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

UZEMNOVACI PRVEK MA 2x AB.3

RT42 - uzemnovaci prvek (svorka) na uzemnéni
zakladu a krytu kanalu
- vyhovuje EN 50085-1

EARTHING PIECE MA 2x A6.3

- earthing piece for earthing of trunking base
and front cover

- in accordance with EN 50085-1

L ROHOVY PRVEK 130x65 / 130

[m RT43ES - upi\'/(erzf:\algi L roréqﬁ p‘%eok Z hliniku
- vy$ka 130 mm, délka 400 mm

O RT43PW - zapojent k MA 130x65
- vyhovuje EN 50085-1

L-BEND MA 130x65 /130

- universal L bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1
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L ROHOVY PRVEK 165x65 / 130

[m RT44ES - univerzalni L rohovy prvek z hliniku
- vyska 165 mm, délka 400 mm

O RT44PW - zapojeni k MA 130x65
- vyhovuje EN 50085-1

L-BEND MA 165x65 /130

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

L ROHOVY PRVEK 165x65 / 165

[m RT47ES - univerzalni L rohovy prvek z hliniku
- vySka 165 mm, délka 400 mm

O RT47PW - zapojeni k MA 165x65
- vyhovuje EN 50085-1

L-BEND MA 165x65/ 165

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

T PRVEK 130x65 / 130
[m RT45ES - univerzaini T prvek z hliniku
D RT45PW - Vy§ka 130 mm, délka 400 mm

- zapojeni k MA 130x65
- vyhovuje EN 50085-1

T-BEND MA 130x65/ 130

- universal T bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T PRVEK 165x65 / 130
[m RT46ES - univerzalni T prvek z hliniku
D RT46PW - vyéka 165 mm, délka 400 mm

- zapojeni k MA 130x65
- vyhovuje EN 50085-1

T-BEND MA 165x65/ 130

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T PRVEK 165x65 / 165
[ RT48ES - univerzalni T prvek z hliniku
0O RT48PW - vySka 165 mm, délka 400 mm

- zapojeni k MA 165x65
- vyhovuje EN 50085-1

T-BEND MA 165x65/ 165

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

-
@

MA je modularni systém Modul obsahuje specialni Adaptér MA umoziuje presné
kanalll pro velikosti kombinaci  prvky pfipravené k rychlé nastaveni pozice na okraj
2M, 4M a 7M montazi kanalu
MA trunking is based In Modul we provide special With Adapter MA exact
on modular system making elements for quick installation positioning without extra effort
2M, 4M or 7M combinations is provided

of elements

DIN 35mm

Montaz bez krabice znamena
vice prostoru pro kabely, DIN
lista tvar EN-60715

Mounted without box means
more space for cables,
DIN-rail

base shape EN-60715
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PODSTAVEC SLOUPKU MA JEDNODUCHY 130x65

@ RT50ES - podstavec k upevnéni zakladu kanalu MA 130 do podlahy/do stropu mistnosti
O RT50PW - vyhovuje EN 50085-1

FIXING PLATE MA SINGLE 130x65

- fixing plate for fixing trunking base MA130 on the floor
and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

PODSTAVEC SLOUPKU MA DVOJITY 130x65

[ RT51ES - poglstﬁv/edc k upevnéni dvou zaklad( kanalt MA 130 do
podlahy/do stropu mistnosti
O RTSTPW - wyhovuje EN 50085-1

FIXING PLATE MA DOUBLE 130x65

- fixing plate for fixing two trunking bases MA130 on the
floor and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

SLOUPEK MA 130x65x500
[ RT52ES - instala¢ni sloupek MA
[ RT52PW - vyska 500 mm

- montazni ramecek 7M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 50085-1

SERVICE POST MA 130x65x500
- service post MA

- height 500mm

- mounting frame 7M included

- in accordance with EN 50085-1

SLOUPEK DVOJITY MA 130x130x500

[ RT53ES - instalacni sloupek MA dvojity
- vySka 500 mm

0 RTSSPW - montazni ramecky 7M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 50085-1

SERVICE POST MA DOUBLE 130x130x500
- service post MA double

- height 500mm

- mounting frames 7M included

- in accordance with EN 50085-1

Prifez vodice / Cable cross-section (mm?2)
Cable intersection 1 vodi¢ / 2 vodice / 3 vodice / 4 vodice / 5 vodict /
mm? 1 wire 2 wires 3 wires 4 wires 5 wires
1,5 44 111 121 144 169
2,5 49 133 157 169 211
4 58 169 183 211 256
6 68 196 225 256 307
Kapacita kandlu / Trunk capacity
MA 130x65 MA 130x65 MA 165x65 MA 130x65
Kanal / prazdny / s vybavenim Modul / prazdny / s vybavenim Modul /
Trunk empty with Modul switches and sockets empty with Modul switches and sockets
kapacita capacity 7600 mm? 5500 mm? 9900 mm? 7800 mm?
max @ 54 mm 2x42 mm 54 mm 2x42 mm




PODLAHOVE KRABICE M T

— RB50

typ popis technicky popis
type description technical data
RB50 VESTAVNY RAM PODLAHOVE KRABICE 4M
FLOOR BOX BASE
RB65S1  KRYT PODLAHOVE KRABICE 4M
FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER
RB60 VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 4M
INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX
RB65S1 RB66S1 RB67S2 RB68S2 RBS50 RBS1 RB52  RBS3
X 177 178 265 516,5 A 2085 278 273 273
Y 2005 265 265 265 B 182 182,5 269,5 521
z 175 175 175 175 G min 83 83 83 83
VYSKA SESTAVY MIN / MAX
ASSEMBLY HEIGHT MIN / MAX
1
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VESTAVNY RAM PODLAHOVE KRABICE 4M

RB50 - vestavny ram 4M
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- montazni rozméry 208,5x182mm, hloubka min 83mm
- nastavitelna vySka 83-128mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 208.5x182mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- In accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 4M

RB60 - vlozka podlahové krabice 4M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni rame¢ek MODUL 4M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 4M
: - insert for floor box 4M
- metal, colour white RAL 9006
. - mounting frame MODUL 4M included
- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

KRYT PODLAHOVE KRABICE 4M

RB65S1 - kryt krabice 4M
- kovovy, pozinkovany
- montazni rozméry 200,5x177mm, hloubka 17,5mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4M

- floor box cover 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VESTAVNY RAM PODLAHOVE KRABICE 7M

RB51 - vestavny ram 7M
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- montazni rozméry 273x182,5mm, hloubka min 83mm
- nastavitelng vyska 83-128mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 7M

- floor box base 7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x182.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 7M

RB61 - vlozka podlahové krabice 7M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni rame¢ek MODUL 7M soucasti dodavky
- yhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

KRYT PODLAHOVE KRABICE 7M

RB66S1 - kryt krabice 7M
- kovovy, pozinkovany
- montazni rozméry 265x178mm, hloubka 17,5mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 7M

- floor box cover 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x178mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2




PODLAHOVE KRABICE

VESTAVNY RAM PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB52 - vestavny ram 2x7M
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- montazni rozméry 273x269,5mm, hloubka min 83mm
- nastavitelng vyska 83-128mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 2X7M

- floor box base 2X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x269.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB62 - vlozka podlahové krabice 2x7M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni ramecky MODUL 7Mx2 sou¢asti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M
- metal, colour white RAL 9006
- mounting frames MODUL 2x7M included
’ - in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

KRYT PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB67S2 - kryt krabice 2X7M
- kovovy, pozinkovany
- montazni rozméry 265x265mm, hloubka 17,5mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 2X7M

- floor box cover 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VESTAVNY RAM PODLAHOVE KRABICE 4X7M

RB53 - vestavny ram 4x7M
- kovovy, pozinkovany
- pro montaz do dlazby nebo dvojité podlahy
- montazni rozméry 273x521mm, hloubka min 83mm
- nastavitelna vyska 83-128mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4X7M

- floor box base 4X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x52 1mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB62 - vlozka podlahové krabice 2x7M
- kovova, barva bild RAL 9006
- montazni ramecky MODUL 7Mx2 soucasti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

KRYT PODLAHOVE KRABICE 4X7M

RB68S2 - kryt krabice 4X7M
- kovovy, pozinkovany
- montazni rozméry 265x516,5mm, hloubka 17,5mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4X7M

- floor box cover 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2
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— RB55S1
.
typ popis technicky popis
type description technical data

RB55S1  PODLAHOVA KRABICE PRO DVOJITOU PODLAHU S KRYTEM ~ 4M
FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS

RB60 VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 4M
INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX

RB55S1  RB56S1 RB57S2 RB58S2

A 200,5 265 265 265
B 177 178 265 516,5
C min 100 100 100 100

KONECNA VYSKA PODLAHY MAX
FINAL FLOOR HEIGHT: MAX

o
[}
Cmin+45mm

FINAL FLOOR HEIGHT: MIN

[
KONECNA VYSKA PODLAHY MIN S

Cmax

PODLAHOVA KRABICE PRO DVOJITOU PODLAHU S KRYTEM 4M

RB55S1 - podlahova krabice pro dvojitou podlahu 4M
- kovova, pozinkovana
- montazni rozméry 200,5x177mm, hloubka min 100mm
- nastavitelna vyska 100-145mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 4M

RB60 - vlozka podlahové krabice 4M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni rAme¢ek MODUL 4M soucasti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 4M

- insert for floor box 4M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 4M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2
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PODLAHOVA KRABICE PRO DVOJITOU PODLAHU S KRYTEM 7M

RB56S1 - podlahova krabice pro dvojitou podlahu 7M
- kovova, pozinkovana
- montazni rozméry 265x178mm, hloubka min 100mm
- nastavitelna vyska 100-145mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 7M
- floor box base 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x178mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 7M

RB61 - vlozka podlahové krabice 7M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni ramecek MODUL 7M souasti dodavky
- yhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE PRO DVOJITOU PODLAHU S KRYTEM 2X7M

RB57S2 - podlahova krabice pro dvojitou podlahu 2x7M
- kovova, pozinkovana
- montazni rozméry 265x265mm, hloubka min 100mm
- nastaviteln vyska 100-145mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 2X7M
- floor box base 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, min. depth 100mm

- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB62 - vlozka podlahové krabice 2x7M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni ramecky MODUL 7Mx2 sou¢asti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

PODLAHOVA KRABICE PRO DVOJITOU PODLAHU S KRYTEM 4X7M

RB58S2 - podlahova krabice pro dvojitou podlahu 4x7M
- kovova, pozinkovana
- montazni rozméry 265x516,5mm, hloubka min 100mm
- nastavitelna vyska 100-145mm
- tloustka podlahové krytiny krytu do 11,5mm
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4X7M
- floor box base 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZKA PODLAHOVE KRABICE 2X7M

RB62 - vlozka podlahové krabice 2x7M
- kovova, barva bila RAL 9006
- montazni rAmecky MODUL 7Mx2 soucasti dodavky
- vyhovuje EN 5005-1 a EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2




typ popis technicky popis
type description technical data
RB10 ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 1M
ADAPTER FOR DIN RAIL
RB11 ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 2M
ADAPTER FOR DIN RAIL
ROZVODNICE
ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 1M
. RB10 - adaptér MODUL 1M
L - pro DIN listu 35 mm
VI - vyhovuje EN 50022
‘ I ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 1M
| - adapter MODUL 1M
L - for DIN rail 35mm
h - in accordance with EN 50022
ADAPTER PRO DIN LISTU 35mm 2M
F g RB11 - adaptér MODUL 2M
e | - pro DIN li§tu 35 mm
21 ﬂ - vyhovuje EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 2M
- adapter MODUL 2M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022
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Vyrobeno pro kazdou mistnost
Spinace maji univerzalni tvary, které se uplatni jak v modernim pracovnim

prostiedi, tak v Gtulnych a pohodinych obytnych prostorech. Rada spinacu
LOGIQ nabizi jednoduché a logické fesSeni pro kazdé vase prani.

Made for every room

The switches have universal lines that make a mark in both modern work
environments and cosy, comfortable living spaces. The LOGIQ family of switches
offers a simple and logical solution for your every wish.
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Harmonie barev pro kazdou mistnost

Rada LOGIQ se pysni logickou fadou ovéienych a elegantnich odstinu, které nasi
uzivatelé znaji a miluji. Nedélejte kompromisy, LOGIQ se o vas postara.

Harmony of colours for every room

The LOGIQ family prides itself on its logical range of verified and elegant hues known
and loved by our users. Do not compromise, LOGIQ has you covered.

B cerna black
B antracit anthracite
I titan titanium

O bila-lesk polar white
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Neomezena pfedstavivost

Rada LOGIQ umoziiuje vytvaret vlastni kombinace. Pro zjednoduseni kombinovani
jsme vytvorili uzitecny systém, ktery podporuje fazeni vodorovnych a svislych ¢ar.
Takzvany systém 55/55 umoznuje pouzivat vzdy stejné univerzalni prvky.

LIMITLESS IMAGINATION

The LOGIQ family allows you to create your own combinations. To make combining
simple, we have created a useful system that supports the sequencing of horizontal
and vertical lines. The so-called 55/55 system allows you to use the same universal
elements every time.




207




Jednoduché pro nejnarocé¢néjsi

Rada LOGIQ nabizi funkéni prvky pro kazdy prostor a uéel. Tyto produkty mazete
pouzivat jednotlivé nebo v fadé za sebou, horizontalné nebo vertikalné.
Logicky!

Simple for the most demanding

The LOGIQ family offers functional elements for every space and purpose. You
can use these products individually or in a sequence, horizontally or vertically.

Logically.

Univerzalni usporadani dekorativnich krycich desek ve vSech trech
designovych fadach — FLAT, BOLD a PRIME.

A universal layout of decorative cover plates in all three design lines — FLAT, BOLD and PRIME.






Logicka instalace

LOGIQ je feseni pro systém standardizovanych kulatych skladacich krabic. Lze jej

vvvvv

¢uje zasuvnymi kontakty, které pfi instalaci prvku Setfi ¢as.

Logical installation

LOGIQ is a solution for the system of standardized round installations boxes. It can be
used for simple as well as more demanding installations, new buildings and adaptations.
The system is characterised by plug-in contacts which save time during installation of
elements.




Je dobré védeét

Good to know

IEC

40000

prepinacu

L3

i

10 AX

V8echny zasuvky maji zabudova-
nou ochranu pied dotykem prvkd
pod napétim.

All'the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the protec-
tion to live contacts.

Kontakty ze slitiny stfibra zajistuji
spolehlivost spinani

Contacts made of silver
alloy guarantee safe switching.

Drépky umozniuji hlubsi
upevnéni (i skrz keramické
dlazdicky apod.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

Promyslend konstrukce spinace
umoznuje i snadnou dodatecnou
indikaci.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

BezSroubové kontakty umozriu-
ji rychlé a spolehlivé zapojeni
vodi¢l. Ke stejnému kontaktu
mUzZete upevnit dva vodiée rliz-
ného priméru.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

Skladaci krabice Vam
usnadni praci. Spravné
vzdalenosti méate zajistény.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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typ nazev technicky popis barva volitelny popis 1 volitelny popis 2  volitelny popis 3
type description technical data colour optional data 1 optional data 2 optional data 3
SQ10  SPINAC JEDNOPOLOVY ~ 10AX 250V~ [J PW bilalesk NT neutraini Nn XO bez rametku
SWITCH 1WAY polar white _ neutral — 01 without cover plate
SQ11 TLACITKO JEDNOPOLOVE  10A 250V~ O titan i
PUSH BUTTON 1WAY titanium 02
SQ22  SPINAC DVOUPOLOVY ~ 16AX 250V~ W AT antracit IN " indikator /iy
SWITCH 2POLE anthracite | | O
H BK cerna 03

black |

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~

3Q10PWXO - 10AX 250V~, typ SQ10
5881 0TIXO - vyhovuje EN 60669-1
- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?
W SQ10ATXO

B 501 0BKXO SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ10
- in accordance with EN 60669-1

- ) - 2
I;O/ ol plug-in contacts 1.5-2.6mm

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ _IN

- IN indikator, bez doutnavky
ggglg.ﬁm)’:‘éo - 10AX 250V~, typ SQ10
- vyhovuje EN 60669-1
[l SQ10ATINXO - bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?
B SQ10BKINXO SWITCH 1WAY 10AX 250V~ IN
- IN indicator, without neon lamp
M 1 - 10AX 250V~, type SQ10
o - in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLAGITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~

11PWX - 10A 250V~, typ SQ11
5381 1TIXOO - vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?
W SQ11ATXO

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
WSQ11BKXO - 10A 250V~, type SQ11
- in accordance with EN 60669-1

Ij/ 1 - plug-in contacts 1.5-2.5mm?
o

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ IN 01

SQ11PWINO1XO -IN 01 indikator zvonek, bez doutnavky

gsm 1TINO1XO - 10A 250V, typ SQ1 1
- vyhovuje EN 60669-1

W SQ11ATINO1XO - bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

W SQUIBKINOTXO  piyst/ BUTTON 1WAY 10A 250V~ __ IN 01
- IN 01 indicator bell, without neon lamp

j/ ! - 10A 250V~, type SQ11

o— - in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?




T CH E S S Q

[JSQ11PWIN02XO
[JSQ11TINO2XO

M SQ11ATIN02XO
M SQ11BKIN02XO

E
.

[JSQ11PWILXO
O SQ11TIILXO
W SQ11ATILXO
H SQ11BKILXO

[0 SQ22PWINO3XO
[08Q22TIINO3XO

Il SQ22ATINO3XO
[l SQ22BKINO3XO

3 2
|

L
ot

[JSQ50PWXO
[JSQ50TIXO
W SQ50ATXO
l SQ50BKXO

2

o—

L 1
o—

[1SQ51PWXO
[JSQ51TIXO

B SQ51ATXO
W SQ51BKXO

2

o—

L 1
o—

[JSQ52PWNT09XO
[0 SQ52TINT09XO
W SQ52ATNT09XO
Il SQ52BKNT09XO

2
o=

-

1
o—
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TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ IN 02

- IN 02 indikator svétla, bez doutnavky
- 10A 250V~, typ SQ11

- vyhovuje EN 60669-1

- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IN 02
- IN 02 indicator light, without neon lamp

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ __IL
- IL popisové pole

- 10A 250V~, typ SQ11

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IL
- IL inscription plate

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ __INO3
- IN 03 neutrélni 0-1, bez doutnavky

- 16AX 250V~, typ SQ22

- vyhovuje EN 60669-1

- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1, without neon lamp
- 16AX 250V~, type SQ22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC SERIOVY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SQ50

- vyhovuje EN 60669-1
- bezsSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~

- T0AX 250V~, type SQ50
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO SERIOVE 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SQ51
- vyhovuje EN 60669-1
- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SQ51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC ZALUZIOVY 10AX 250V~ _ NT 09

- NT 09 neutrdlni nahoru-dol(

- 10AX 250V~, typ SQ52

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?
- s mechanickou sou¢asného zapnuti

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V~, type SQ52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock




[1SQ53PWNT0O9XO
[JSQ53TINTO9XO
W SQ53ATNT09XO
Il SQ53BKNT09XO

i

[JSQ60PWXO
[0 SQ60TIXO

[l SQ60ATXO
l SQ60BKXO

2
I;f
1

o—

[1SQ60PWINXO
[ SQB0TIINXO
[l SQBOATINXO
W SQB0BKINXO

2
I;/
1

o—

[JSQ60PWIN02XO
[0 SQ60TIINO2XO

Il SQ60ATINO2XO
H SQ60BKIN02XO

2
I;f
1

o—

TLACITKO ZALUZIOVE 10A 250V~ _NT 09

- NT 09 neutrdlni nahoru-dol(

- 10A 250V~, typ SQ53

- vyhovuje EN 60669-1

- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- s mechanickou souc¢asného zapnuti

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~, type SQ53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SQ60

- vyhovuje EN 60669-1
- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- T0AX 250V~, type SQ60
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

PREPINAC 10AX 250V~ IN

- IN indikator, bez doutnavky

- 10AX 250V~, typ SQ60

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~ _IN
- IN indicator, without neon lamp
- 10AX 250V~, type SQ60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

PREPINAC 10AX 250V~_IN 02

- IN 02 indikator svétla, bez doutnavky
- 10AX 250V~, typ SQ60

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~ _IN 02

- IN 02 indicator light, without neon lamp
- T0AX 250V~, type SQ60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?




W I TCHE S

SQ63+5Q63
L

S Q
DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SQ63
ggggg??ﬁgo - vyhovuje EN 60669-1
B SQ63ATXO - bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
B SQ63BKX0 SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SQ63
2 - in/ accordance wi;h5E2N5606269—1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm
%/Z:E
1. s
SPINAC KRIZOVY 10AX 250V~
[1SQ70PWXO - 10AX 250V~ typ SQ70
- vyhovuje EN 60669-1
Egg;g;%?o - bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?
B SQ70BKXO SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SQ70
- in accordance with EN 60669-1
s 2 - plug-in contacts 1.5-2.5mm?
| 1
L
sQ22 SQ52
L p—
N %
1 I:ﬂ 2
L1 L2
SQ60+SQ70+SQ60

N

77

SQ60+5Q60
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—_— —

typ

type
IA10
1A20

IA21

nazev
description

DOUTNAVKA
NEON LAMP

LED OSVETLENi
LED SIGNALLING UNIT

LED OSVETLENI
LED SIGNALLING UNIT

technicky popis
technical data

230V~ 0,34W

230V~ 0,40W

24V AC/DC
0,20wW

O IA100R

I IA20WH
W IA20GR
I IA20RD
M IA20BL

O IA21WH
M IA21RD

[ 1A22WH
M IA22RD

)

barva
colour

] WH bila
white

[ BL modra
blue

[l RD cervend
red

B GR zelena
green

[0 OR oranzova
orange

DOUTNAVKA 230V~ 0,34W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni .
- v kombinaci s tlagitkem s prizorem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 230V AC/DC 0,40W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni .
- v kombinaci s tladitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 24V AC/DC 0,20W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvetleni .
- v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 12V AC/DC 0,10W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni .
- v kombinaci s tladitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator
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S I GNALI Z AT 1 ON I A
Indikace *Osvétleni / Trvalé osvétleni /
Indication Signalization Permanent signalling
sQ10, sQ11 sQ10, Q11 sQ10, SQ11
L—p— L —4—— L —p—r-——

N

SQ60 + SQ60 SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60 SQ60+SQ70+SQ60 SQ60+SQ70+SQ60

ol Cle]

[®]
7]
-l

! ! H.IJ"Lﬁz ! & 2 i 2 1 f2 f2 1 J_LF2
SQ22 SQ22
L—— L —
N —

* zapojeni neni vhodné pro Usporné zéafivky (CFL, LED) /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)
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typ nazev technicky popis
type description technical data
vQ10 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO
vaQii ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
vQ12 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO
barva
colour
] PW bila-lesk PT bila+prahledna 1] PP
polar white white+transparent
[T titan [I7] TT titan+prihledna Tl
titanium titanium+transparent
Il AT antracit 7] AT antracit+prihledna Bl AA
anthracite anthracite+transparent
W BK cemna BT cernatpriihlednd Il BB
black black+transparent
B RD cervena RT Cervena+prihledna [l RR
red red+transparent
B GR zelena 7] GT zelena+prihledna Bl GG
green green+transparent
[ OR oranzova 7] OT oranzova+prihlednd [ OO
orange orange+transparent
ey

schuko — vyhovuje EN 60884-1, CEE7 (list Ill)

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

Sroubové pripojeni vodicu
screw contacts

BV bezSroubové pfipojeni vodicu
BV plug-in contacts

volitelny popis 1
optional data 1

XO bez ramecku
without cover plate

bila+bila
white+white

titan+titan
titanium-+titanium

antracit+antracit
anthracite+anthracite

Cerna+ Cerna
black+black

Cervena+cCervena
red+red

zelena+zelena
green+green

oranzovatoranzova
orange+orange

Vv

Q
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S O C K E T S V Q
ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ _ XO
JVQ10PWXO - )é(rcf))ubbové,upeyl?éni vodici 1,5-2,5mm?
- ez ramecku
0 va10TIxo - 2P+E schuko
W VQ10ATXO - 16A 250V~, typ VQ10
B VQ10BKXO - instalovéna ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem

B Q1 0RDXO SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

B VQ10GRXO - XO without surround

[0 VQ100RXO - 2P+E schuko
- 16A 250V~, type VQ10
- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

A VQ11PTXO - Sroubové upevnéni vodict 1,5-2,5mm?
VQ11TTXO - XO bez ramecku
- - 2P+E schuko+kryt
W~ VQ11ATXO - 16A 250V~, typ VQ11
W7 VQ11BTXO - instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem
SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
LTIVQ11PPXO - screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E schuko+cover
- 16A 250V~, type VQ11
- shuttered live contacts
ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
O VQ12PWXO - BV bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?
C1vVQ12TIXO - XO bez ramecku
Q - 2P+E schuko
M VQ12ATXO - 16A 250V~, typ VQ12
W VQ12BKXO - instalovana ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem
B VQ12RDXO SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?
B VQ12GRXO - XO without surround
[ VQ120RXO - 2P+E schuko
- 16A 250V~, type VQ12
- shuttered live contacts
ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
71 VQ13PTXO - BV bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?
VQ13TTXO - XO bez ramecku
- - 2P+E schuko+kryt
W7 VQ13ATXO - 16A 250V~ typ VQ13
W7 VQ13BTXO - instalovana ochrana pfed nebezpeénym dotykem

CTIVQ13PPXO SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E schuko+cover
- 16A 250V~, type VQ13
- shuttered live contacts

77
77

vQ10 VQ11 VQ12 VQ13
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ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ XO

[ VQ40PWXO - Sroubové upevnéni vodici 1,5-2,5 mm? -
0] VQ40TIXO - XO bez ramecku i it | |

Q - 2P+E francouzska =
B VQ40ATXO - 16A 250V~, typ VQ40
B VQ40BKXO - instalovéna ochrana pfed nebezpe¢nym dotykem % -

o
B VQ40RDXO SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~_ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm? \

B VQ40GRXO - XO without surround _‘“"‘-.
[ VQ400RXO - 2P+E French

- 16A 250V~, type VQ40
- Shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

VQ41PTXO - Sroubové upevnéni vodicli 1,5-2,5 mm?
VQ41TTXO - XO bez ramecku
4 - 2P+E francouzska+kryt
VQ41ATXO - 16A 250V~, typ VQ41
VQ41BTXO - instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem

CTIVQ41PPXO SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E French+cover
- 16A 250V~, type VQ41
- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E schuko dvojita
gxglg;\g': - 16A 250V~ typ VQ16
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7
B VQ16ATF - bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?
B VQ16BKF - instalovana ochrana pred nebezpecnym dotykem

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA SCHUKO DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E schuko dvojita
gzal g;w - 16A 250V~, typ VQ16
Q - vyhovuje EN 60884-1, CEE7
W VQ16AT - bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
B VQ16BK - instalovéna ochrana pred nebezpe&nym dotykem

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E schuko double & L
- 16A 250V~, type VQ16 ﬂ

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

28

7z

oo
N

455

vQ16 VQ16F
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vV Q

0 vQ42PWXO
[0 vQ42TIXO

W VQ42ATXO
W VQ42BKXO

VQ43PTXO
VQ43TTXO
VQ43ATXO

VQ43BTXO

[T VQ43PPXO

O VQ46PWF
O VQ46TIF
B VQ46ATF
M VQ46BKF

O vQ46PW
O VQ46TI
B VQ46AT
M VQ46BK

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VQ42

- instalovana ochrana pred nebezpeénym dotykem

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VQ42

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ X0

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V~, typ VQ43

- instalovana ochrana pfed nebezpeénym dotykem

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VQ43

- Shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E francouzska dvojita
- 16A 250V~, typ VQ46
- vyhovuje IEC 60884- 1, CEE7 NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 9320
- Sroubové upevnéni vodicl 1 5-2,5 mm?
- instalovana ochrana pred nebezpec’:n)'/m dotykem

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VQ46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA DVOJITA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E francouzska dvojita

- 16A 250V~, typ VQ46

- vyhovuje |IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- Sroubové upevnéni vodicu 1,5-2,5 mm?

- instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VQ46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,56-2,5 mm?

- shuttered live contacts

7z
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o
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typ nazev
type description
KQ11 ZASUVKA TV-R KONCOVA
SOCKET TV-R END-LINE
KQ12 ZASUVKA TV-R PRUCHOZI
SOCKET TV-R THROUGHPASS
KQ16 ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA

SOCKET SAT-TV-R END-LINE

K ACE K

technicky popis
technical data

1dB

10dB

3dB

[ KQ10PWXO
CIKQ10TIXO

B KQ10ATXO
M KQ10BKXO

O KQ11PWXO
O KQ11TIXO

B KQ11ATXO
W KQ11BKXO

®

barva
colour

[] PW bila-lesk
polar white

T titan
titanium
antracit
anthracite

m AT
W BK

¢erna
black

ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB

- TV zékladnfi
- Utlum 0dB
- konektor vzadu - F standard

SOCKET TV BASIC 0dB

- TV basic

- reduction 0OdB

- back connector — F standard

ZASUVKA TV-R KONCOVA 1dB

- TV-R koncova

- frekvenéni rozsah 5+862MHz
- Utlum: R-1,5dB, TV-1dB

- vyhovuje EN 50083-1

- Sroubové pfipojenti

SOCKET TV-R END-LINE 1dB

- TV-R end-line

- frequency range 5+862 MHz

- reduction: R-1.5dB, TV-1dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contact

i

volitelny popis 1
optional data 1

XO bez ramecku
without cover plate

Q
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COMMUNICATI ONS K Q

ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 10dB

- TV-R prlichozi L —
g Eglg.ﬁl\%o - frekvendni rozsah 5862MHz b . P
- Utlum: R-10dB, TV-10dB, prichod-2dB T
B KQ12ATXO - vyhovuje EN 50083-1 Q -
B KQ12BKXO - Sroubové pfipojenti Q |
SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB s Q
- TV-R troughpass
- frequency range 5+862 MHz -
- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB T
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB

KQ16PWXO - SAT-TV-R koncova
g K816TIXO - frekvenéni rozsah 52400 MHz
- Utlum: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB
W KQ16ATXO - vyhovuje EN 50083-1
B KQ16BKXO - Sroubove pripojent

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA AUDIO 2xRCA
[0 KQ22PWXO -audio 2xRCA
00 KQ22TIXO - upevnéni vodi¢u pajenim
W KQ22ATXO SOCKET AUDIO 2xRCA
B KQ22BKXO - audio 2xRCA

- soldering connection of cable

7




[J KQ23PWXO
[ KQ23TIXO

B KQ23ATXO
W KQ23BKXO

[J KQ36PWXO
[ KQ36TIXO

B KQ36ATXO
M KQ36BKXO

[JKQ32PWXO
[ KQ32TIXO

B KQ32ATXO
B KQ32BKXO

[JKQ38PWXO
[ KQ38TIXO

B KQ38ATXO
M KQ38BKXO

[ KQ35PWXO
[ KQ35TIXO

B KQ35ATXO
M KQ35BKXO

K OMUNIKAZCE

ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA

-audio 2x @ 4 mm

- pro pfipojeni reproduktorového kabelu, zastréky @ 4 mm
nebo nebo vidlice

- upevnéni vodict vzadu pajenim

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
-RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT6a KS RJ45 8/8

- KS upevriovaci standard keystone

- CAT6a UTP bez pouZiti naradi, RJ45 8/8 nestinény
- pfenosova rychlost 10 Gbit/s

- 4PPoE

- vyhovuje ISO/IEC 11801, EN 50173

SOCKET CAT6a KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT6a UTP toolless, RJ45 8/8 unshielded

- line rate 10GBit

- 4PPoE

- in accordance with ISO/IEC 11801, EN50173

ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
-2x RJ11, 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT Sroub

- Sroubové pripojeni vodicu
-RJ11 6/4

- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

K
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ZASUVKA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

O KQ40PWXO - KS upeviiovaci standard keystone
- CAT6s, RJ45 8/8

Q1 KQ40TIXO - vyhovije IEC 60603-7

Il KQ40ATXO

B KQ40BKXO SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone fixing standard
- CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT6s KS DVOJITA 2x RJ45 8/8 SLIM

[ KQ41PWXO - KS upevriovaci standard keystone
- 2xCAT6, RJ45 8/8
1 KQ41TIXO ~ Wyhovué IEC 606037
H KQ41ATXO
B KQ41BKXO SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone fixing standard
- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS JEDNOKANALOVY + KRYT

- KS upevriovaci standard keystone - jednoduchy =
L KQ45PWXO - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco,... v

O KQ45TIXO - komunika¢ni modul nenf pfilozen .
B KQ45ATXO - KS kryt jednoduchy
Hl KQ45BKXO
ADAPTER KS SINGLE + COVER
- KS keystone fixing standard - single
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included
- KS cover single
ADAPTER KS DVOJITY + KRYT
[ KQ46PWXO :Kﬁﬁgp%/glg?/.?ci standard keystone - dvojity o
O KQ46TIXO - komunika¢ni modul nenf pfilozen
B KQ46ATXO - KS kryt dvojity
Hl KQ46BKXO

ADAPTER KS DOUBLE + COVER

- KS keystone fixing standard - double
- AMP, Tyco, ...

- communication module not included
- KS cover double
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— EQ15 PW XO
— =]

. . .
typ nazev technicky popis barva volitelny popis 1
type description technical data colour optional data 1
EQ15  OTOCNY STMIVAC PREP RL 400W [ PW bilédlesk XO bez ramecku

DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white without cover plate
EQ16 OTOCNY STMIVAC PREP RLC 400W OT  titan

DIMMER ROTATIVE 2WAY titanium
EQ19 OTOCNY STMIVAC PREP LED 100W W AT antracit

DIMMER ROTATIVE 2WAY anthracite

: : B BK c&erna

black

OTOCNY STMIVAC PREP RL 400W

- otoény s prepinacem
LJEQT5PWXO - zatéz RL, 40W-400W

O EQ15TIXO - mozné zapojeni s pfepinacem
M EQ15ATXO - zapojeni nékolika stmivacli neni povoleno
B EQ15BKXO - vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- bez8roubové kontakty 1,5 mm?
- napdjeni 230V~ 50Hz
- vymeénitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W
a - rotation control with 2-way switch

Gl - load RL, 40W - 400W
S - 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
OTOCNY STMIVAC PREP RLC 400W
[JEQ16PWXO - oto¢ny s prepinacem
CJEQ16TIXO - zatéz RLC, 20W-400W
- mozZné zapojeni s prepinacem
B EQ16ATXO - zapojeni nékolika stmivac neni povoleno
W EQ16BKXO - vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- bezsroubové kontakty 1,5 mm2
- napdjeni 230V~ 50Hz
- elektronicka pojistka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W
v - rotation control with 2-way switch
o - load RLC, 20W - 400W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- electronic fuse

%’/mv

OTOCNY STMIVAC PREP LED 100W

[JEQ19PWXO - otoényLsE Bfeopiq%%e;/rvn( 10 LED o
- zatéz: , 0- max. zafive

W EQ19TIXO GLS, 10-250W

B EQ19ATXO - mozné zapojeni s pfepinacem

W EQ19BKXO - zapojeni nékolika stmivacd neni povoleno

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezSroubové kontakty 1,5 mm?

- napajeni 230V~ 50 Hz

- vymenitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allow
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669 2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

2
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EQ15, EQ16, EQ19

EQ15, EQ16, EQ19
L

N

®

|
230V
12V

Al

230V

EQ16, EQ19

EQ16, EQ19
L

N

[

Elect.
trafo.

8

o

EQ15 (40+400W)

230V~ 230V~ 12V~

1 - Zarovka se Zhavicim vlaknem /
incandescent lamp

2 - halogenova zarovka /
halogen lamp

® ®

cfg - B

Elect
trafo.

EQ19 (GLS 10+250W ; LED 0+100W)

® ® ©®

EQ16 (20+400W)

©) ® ©

o B+ 1O

DIMMABLE

DIMMABLE

230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~
3 - klasicky transformator / 5 - stmivatelnd LED zéfivka /
classical transformer dimmable LED lamp

4- stmivatelny el. transformator
dimmable electronic transformer

g B+ ®

2
. B

LED
230V~

227
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RIDICi MODUL MZC pro EM18

EM17 - MZC pfipojite podle spojovaciho schématu.
- Mozné zapojeni s vice dotykovymi spinaci.
- Montaz pouze jednoho zafizeni do jedné skiiriky.
- Pouze k vnitfnimu pouZiti.
- Napajeni: 230 V~ 50Hz
— Maximalni odpor dratt: 50 kQ
— Maximalni proud na jednotku MZC: 10 mA
— Pocet stmivact na MZC: 1-4
- Maximalni po¢et MZC v zapojeni: omezeno na pojistku v obvodu
- Provozni teplota: -5 °C az 45 °C
- Skladovaci teplota: -30 °C az 80 °C
- Maximalni vihkost: 90 % (bez kondenzace)
— Rozméry skfifiky: 36 x 36 x 12 mm

3
MZC CONTROL Module for EM18
- Connect the MZC according to the wiring diagram.

- Possible wiring with several push buttons.
- Only one device installation per mounting box.

% - For indoor use only.
- Power supply: 230V~ 50Hz
12 - Max. cable resistance: 50kQ

- Max. current per MZC unit: 10mA

- Number of dimmers on MZC: 1-4

- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
- Operating temperature: -5°C to 45°C

- Storage temperature: -30°C to 80°C

- Max. humidity: 90% (no condensation)

- Casing dimensions: 36x36x12 mm

L
EM18 —®— lé A/
| * % —
I Must be connected wy — To Dimmer
to right white wire 1,2,3&4
san EM18 l
L e —Q— w7 [ To Dimmer
, : ! —— 56,7&8
*% | ! :
. h Master ] :
emiz : san push button i H
— ! ]
. Controls any H —
- number of EM17 H . = To Dimmers
X% Dimmer3 :__::
X% Dimmer4

VESTAVNY STMIVAC LED 250W

EM18 - vestavny, pro propojeni s tlacitkem
l l - pfedni nebo zadni hrana
- napajeni 230V~ 50Hz
- mozné propojeni s vice tlacitky
- pamétova funkce posledniho nastaveni, s vyjimkou pfipadu vypadku napéti
- funkce mékkého vypnuti / zapnuti
- nastaveni minimalni svitivosti
- mozna montaz pouze jedno zafizeni do jedné dézy
- jen pro vnitfni pouZiti
- odpovida EN 60669-1 a EN 60669-2-1

@g» DIMMER INBOX LED 250W
@3 - inbox, controlled by external push button
SN h P
- for leading or trailing edge
- supply voltage 230V~ 50Hz
- several push-buttons combinations is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function
- minimum intensity control
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

EM18
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VESTAVNY STMIVAC DC LED 96W

I. EM19 - vestavny, pro propojeni s tlacitkem
- propojeni se véemi napaje¢i LED s konstantnim napétim a nékterymi
napaje¢i LED s konstantnim proudem, 9 — 48V DC, max 96W
- neni uréeno k pouZiti s induktivnimi zatizenimi
- mozné propojeni s vice tlacitky a s vice stmivaci
- pamétova funkce posledniho nastaveni, s vyjimkou pfipadu vypadku napéti
- funkce mékkého vypnuti / zapnuti
- mozna montaz pouze jedno zafizeni do jedné dozy
- jen pro vnitfni pouZiti

7’

=
wr

DIMMER INBOX DC LED 96W

- inbox, controlled by external push button
|]I] - for use with constant voltage LED drivers and some constant current

LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)
- not for use with inductive loads
- several push-buttons combinations and several dimmers is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage

3%

s o~ 90—
ol ‘§l []
3 R
N I -: |
1
P
1 ]
| |
] ]
9-48V I 948V :
VDC out | vDCout
: :
1 ]
|
9-48V
DC LED |
DCout DCin
EM19
UPOZORNENI!
V pfipadé montaze vice stmivacu do stejné krabice
se spoleény vykon stmivacl snizi o 10 % za kazdy
stmivac.
ATTENTION!

If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.

1 - Zarovka se zhavicim vldknem /

EM18 (2+250VA) incandescent lamp
2 - halogenové Zarovka /
Cj:’ G ) ,:_") halogen lamp
(—\) e s 3 - klasicky transformator /
N @R by classical transformer
YU LR+ A
w B A% 4 - stmivatelny elektronicky transforméator /
2301 . LED dimmable electronic transformer

5 - stmivatelna LED zafivka /
dimmable LED lamp
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CJEQ32PWXO
CJEQ32TIXO

B EQ32ATXO
W EQ32BKX0O

CJEQ35PWXO
[JEQS35TIXO

B EQ35ATXO
W EQ35BKX0O

electronics

[JEQ36PWXO
CJEQ36TIXO

B EQ36ATXO
M EQ36BKX0O

EQ36

[LINE]

ELEKTRONIKA

IR SPINAC 5A 230V~

- IR infraCerveny spinac
- napdjeni: 230V~ +£10 % 50 Hz
- relé: 5A / 250V~ nulové spinani
- tfida ochrany: IP40
- prlifez pfipojovacich vodic¢d v kontaktu: 0,75-2,5 mm?
- Uhel zabéru: do 110° pfi 20 °
- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20 °C
- nastavitelny ¢as sepnuti:
od zhruba 5 s do 12 min
- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- provozni teplota: od 0 °C do +40 °C
- neni vhodny pro montéaz do krabic s hloubkou 45 mm
- pouze k vnitfnimu pouZiti

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ £10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX

- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

TERMOSTAT VYTAPENI 10A 230V~

- provozm rezim: vytapéni
- napdjeni: 230 V~, 50 Hz
- vystup: 4 A (max. 10 A), 230 V~, 50 Hz
- kontakt: NO (max. 10 aktuétorL’])
- rozsah regulace: +5 °C do +30 °C
- hystereze: 0,5 K
- tfida ochrany: IP30
- typ snimace: bimetal
- typ elektrického zapojeni: pruzinové kontakty
- typ vodicl:
0,75-1,5 mm? (mékky) nebo
1,0—2,5 mm? (tvrdy)

THERMOSTAT HEATING 10A 230V~

- operation mode: heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

-output: 4 A (max. 10 A), 230 V~, 50 Hz

- switching contact: NO (max. 10 actuators)

- regulation range: +5 °C to +30 °C

- hysteresis: 0,5 K

- protection: IP30

- sensor type: bimetal

- type of electrical connection: spring-loaded contacts

- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)

TERMOSTAT VYTAPENI / KLIMATIZACE / 5A 230V~

- provoznl rezim: vytapenl / klimatizace
- napdjeni: 230 V~, 50 Hz
- vystup: 2 A (max. 5 A), 230 V™, 50 Hz
- kontakt: prepina¢ (max. 5 aktuator()
- rozsah regulace: +5 °C do +30 °C
- hystereze: 0,5 K
- tfida ochrany: IP30
- typ snimace: bimetal
- typ elektrického zapojeni: pruzinové kontakty
- typ vodicl:
0,75-1,5 mm? (mékky) nebo
1,0-2,5 mm? (tvrdy)

THERMOSTAT HEATING / COOLING 5A 230V~
- operation mode: heating / cooling
- power supply: 230 V~, 50 Hz
- output: 2 A (max. 5 A) 230 V~, 50 Hz
- switching contact: changeover "switch (toggler, max. 5 actuators)
- requlation range: +5 °C to +30 °C
- hysteresis: 0,56 K
- protection: IP30
- sensor type: bimetal
- type of electrical connection: spring-loaded contacts
- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)
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TERMOSTAT PODLAHOVEHO VYTAPENI 16A 230V~

provozni rezim: podlahové vytapéni
napajeni: 230 V~, 50 Hz

vystup: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz

rozsah regulace: +10 °C do +50 °C

hystereze: 1 K

tfida ochrany: IP30

typ snimace: NTC v souladu s DIN EN 60730-2-1
indikatory:

¢ervena LED pro vytapéni a

zelend LED pro nocni utlumeny rezim

typ elektrického zapojeni: Sroubové kontakty

typ vodicl: 0,5-2,5 mm?

THERMOSTAT FLOOR HEATING 16A 230V~

operation mode: floor heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

output: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz
regulation range: +10 °C to +50 °C
hysteresis: 1 K

- protection: IP30
- sensor type: NTC in compliance with DIN EN 60730-2-1
- indicators: Red LED for heating and green LED for night decrease mode

type of electrical connection: Screw contacts
type of conductors: 0,5 — 2,5mm?

RADIO POD OMITKU + REPRODUKTOR DAB BLUETOOTH

- okolni podminky
relativni vihkost: Provoz: 10 % — 75 % bez kondenzace

FLUSH MOUNTED RADIO + SPEAKER DAB BLUETOOTH

- frekvence pfijmu: DAB/DAB+ 174.928 - 239.200 MHz

uskladnéni: 5 % — 90 %
teplota: Provoz: 5 °C - 35 °C
uskladnéni: -20 °C - 60 °C

napajeni: 230 V~ / 50 Hz

spotfeba energie pfi bézném provozu: max. 6 W
spotfeba energie v klidovém stavu: < 0,5 W
stupen kryti: IP20

FM: 87.5 - 108 MHz

bluetooth: Verze V4.1, 2,402-2,480 GHz tfida 2, max. +4 dBm
hudebni vystup: 2 x 2W RMS

rozSifujici vstup: Pro externi spinac¢ (zapnuti radia / klidovy stav)

—

g
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power supply: 230 V~/ 50 Hz

- power consumption during normal operation: max. 6 W

power consumption when on standby: < 0.5 W

protection class: IP20

reception frequencies: DAB/DAB+ 174.928 - 239.200 MHz FM: 87.5- 108 MHz
bluetooth: Version V4.1, 2.402-2.480 GHz Class 2, max. +4 dBm

music output: 2 x 2W RMS

extension input: For external switch (Switches radio on/ standby)

ambient conditions

relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing

storage: 5 % - 90 %

temperature: Operatiorg 5°C-35°C

storage: -20 °C - 60

RADIO POD OMITKU

ELECTRONIGCGCS
[JEQ37PWXO -
[IEQ37TIXO :
B EQ37ATXO -
W EQ37BKXO -
L
N -
NTC
[JEQO1PWXO -
(@] (O] [vo] [w)]
EigEEIREE
[]EQO2PWXO

te

FLUSH MOUNTED SPEAKER

uskladnéni: -20 °C - 60 °C

- stupen kryti: IP20

- hudebni vykon: 2W RMS

- okolIni podminky

relativni vihkost: Provoz: 10 % — 75 % bez kondenzace
uskladnéni: 5 % - 90 %

plota: Provoz: 5 °C - 35 °C

protection class: IP20

music power: 2W RMS

ambient conditions

relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing
storage: 5 % - 90 %

temperature: Operation: 5 °C - 35 °C

storage: -20 °C - 60 °




CIEQB9PWXO
CJEQB9TIXO

B EQB9ATXO
M EQ69BKXO
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NAPAJEC| JEDNOTKA USB PD 20 W

- 20 W napdjeci jednotka USB

- pro nabijeni elektronickych zafizeni pres standardni s
USB port (kompatibilni také se zafizenimi Apple) e |

- zdroj napajeni: ~100-230 V, 50/60 Hz .

- spotreba energie: 420 mA pfi ~100 V / 220 mA pii ~230 V

- spotfeba energie v pohotovostnim rezimu: Iy
<100 mW pfi ~230 V iy

- Vystupni vykon: max. 20 W

- Vystup: a

~USB typ C: 5,0 VDG 3,0 A: 9,0 VDC 2,2 A; T
12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W)

- USB typ A: 5,0 VDC 3,0 A; 9,0 VDC 2,0 A;
12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)

-USB A+C:5VDC 3A

- typ konektoru: 1x USB A; 1x USB C

- pramérna Géinnost v aktivnim rezimu: 86 %

- Uginnost pfi nizkém zatizeni (10 %): 81 %

- provozni teplota: 0 °C / +45 °C (pri vnitfnim pouzivani)

- stupen kryt| IP: IP20, pouze pfi vnitinim pouzivani

- zarizeni tfidy Il

- kategorie prepéti (EN 60364-4-44): Ttida Ill

- Sroubové kontakty: max. 2,5 mm?

- zafizeni s mezerou kontakt(l nejméné 3 mm

Shoda s predpisy:

Smeérnice: BT, EMC, RoHS, ErP

Normy: EN |EC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3,

EN 50563, EN IEC 63000

Regulace externich zdroju napajeni: (EU) ¢. 2019/1782 REACh,

€. 1907/2006 — ¢lanek 33. Vyrobek muze obsahovat stopy olova.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~ /220mA at 230V~

- standby power consumpt/on <100mW at 230V~

- Output power: 20 W Max

- Qutput:

-USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 VI

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 VD

-USB A+C: 5VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class Ill

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh, n. 1907/2006

— art.33.The product may contain traces of lead.

DC 1 A (PD 20W)
C 1.5 A (QC 18W)
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typ nazev barva volitelny popis 1
type description colour optional data 1

PQ10 ZASLEPKA [J PW bila-lesk XO bez ramec¢ku
BLANK polar white without cover plate

PQ30 ZASLEPKA TAE/TDO O titan
COVER TAE/TDO titanium

AT  antracit
u anthracite

B BK derna
black

ZASLEPKA
CJPQ10PWXO - k zakryti prazdnych mist
COPQ10TIXO BLANK

W PQ10ATXO - for filling up empty spaces
W PQ10BKXO

ZASLEPKA TAE/TDO
I PQ30PW - zaslepka TAE nebo TDO se Sroubem
&I PQ30TI COVER TAE/TDO F\

B PQ30AT - TAE or TDO cover with screw
W PQ30BK




[0 PQ20PWF

O PQ21PWF

- surface mounting box FLAT

- surface mounting box FLAT

PRISLUSENSTVI PAQ

KRABICE NA OMITKU 1
- krabice na omitku FLAT

SURFACE MOUNT BOX 1

NADOMITKOVA KRABICE PRO DVOJITOU ZASUVKU
- krabice na omitku FLAT

SURFACE MOUNT BOX FOR DOUBLE SOCKET
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SOUPRAVA KE SPINACUM FLAT IP44

PQ22PWF - pro montaz do vihkych prostor
g P822TIF - ochrana IP44 je zajisténa pro spinace LOGIQ
(SQ10, SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)
W PQ22ATF - spinace a tlacitka nejsou soucéasti soupravy .
B PQ22BKF - ramedek FLAT )

- odpovida normé IEC 60669-1

SET SWITCHES FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for LOGIQ switches
(SQ10, SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)

- switches and buttons are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60669-1

SOUPRAVA K ZASUVKAM FLAT 1P44

[ PQ23PWF - pro montaz do vihkych prostor

0 PQ23TIF - ochrana IP44 je zajisténa pouze v kombinaci
se zasuvkou s krytem (VQ11XO, VQ13X0O,

Wl PQ23ATF VQ41X0, VQ43X0)

W PQ23BKF - zasuvky nejsou soucasti soupravy

- ramecek FLAT
- odpovida normé IEC 60884-1

SOCKETS FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in
combination with covered socket (VQ11XO,
VQ13X0, VQ41X0O, VQ43X0)

- sockets are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60884-1




R AMETCK Y F LAT )

/4

. d
typ nazev barva
type description colour
OF10 RAMECEK FLAT 1 [ PW bilalesk
COVER PLATE FLAT 1 polar white
OF20 RAMECEK FLAT 2 1T titan
COVER PLATE FLAT 2 titanium
OF30 RAMECEK FLAT 3 B AT antracit
COVER PLATE FLAT 3 anthracite
Il BK d&erna
black
RAMECEK FLAT 1
[ OF10PW - dekorativni ramecek jednoduchy
r— -ﬁ 1 OF10TI - vyhovuje EN 60669-1
' B OF 10AT COVER PLATE FLAT 1
I OF10BK - decorative cover plate 1-gang
L < - in accordance with EN 60669-1
RAMECEK FLAT 2
[ OF20PW - dekora@ivm’ ramecek dvojity
r. ~— r. -ﬂ :l OF20TI - vyhovuje EN 60669-1
B OF20AT COVER PLATE FLAT 2
| B OF20BK - decorative cover plate 2-gang
L b - in accordance with EN 60669-1

V4

2

/ 92 /
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FLAT O F
RAMECEK FLAT 3
- dekorativni ramecek trojity
] ORaoew - dekorand émetei oty
W OFSOAT  COVER PLATE FLAT 3
B OF30BK - decorative cover plate 3-gang @ g
- in accordance with EN 60669-1 K
\%
RAMECEK FLAT 4
- dekorativni ramecek Styfnasobny
] QFspw - deloratiniécek Sninisoony
BN OFA40AT COVER PLATE FLAT 4
I OF40BK - decorative cover plate 4-gang

- in accordance with EN 60669-1

&

RAMECEK FLAT 5
[ OF50Pw - dekorativni ramecek pétimistny
[ 8,:28-“ - vyhovuje EN 60669-1

I OFSOAT  COVER PLATE FLAT 5
I OF50BK - decorative cover plate 5-gang
- in accordance with EN 60669-1

=
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typ nazev barva
type description colour
0Q10  RAMECEK BOLD 1 [ PW bilalesk
COVER PLATE BOLD 1 polar white
0Q20 RAMECEK BOLD 2 1T titan
COVER PLATE BOLD 2 titanium
0Q30 RAMECEK BOLD 3 B AT antracit
COVER PLATE BOLD 3 anthracite
Il BK d&erna
black
RAMECEK BOLD 1
1 0Q10PW - dekorativni ramecek jednoduchy
r, — % 0810-“ - vyhovuje EN 60669-1 #
- I OQ10AT COVER PLATE BOLD 1
[ I OQ10BK - decorative cover plate 1-gang
L - in accordance with EN 60669-1
S ]
——— =1
%
RAMECEK BOLD 2

] 0Q20PW - dekorativni ramecek dvojity
r e r. ‘ﬂ :l 0Q20T! - vyhovuje EN 60669-1

G C000AT COVER PLATE BOLD 2

I 0Q20BK - decorative cover plate 2-gang
._ I_ - in accordance with EN 60669-1
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C OV E R P L ATE S B O L D O Q
RAMECEK BOLD 3
1 - dekorativni ra cek trojity
- _— — | SRR TWnowuie £ 6osee-1
r ' r r I OQ30AT COVER PLATE BOLD 3
! EE OQ30BK - decorative cover plate 3-gang
) b A - in accordance with EN 60669-1
-
RAMECEK BOLD 4
- dekorativni ramecek ¢tyrnasobny
- T Sain Shovdie EN 608691
B OQ40AT
— e COVER PLATE BOLD 4

-

- decorative cover plate 4-gang
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK BOLD 5

pw - dekorativni ramecek pétimistny
1 [} 8828-“ - vyhovuje EN 60669-1
B OQ50AT  COVER PLATE BOLD 5

B OQ50BK decorative cover plate 5-gang
| - in accordance with EN 60669-1




— -

X

R AMETCKY

rF ™
L 3

PW

[——] OR10GL

typ nazev

type description

OR10 RAMECEK PRIME 1
COVER PLATE PRIME 1

OR20 RAMECEK PRIME 2
COVER PLATE PRIME 2

OR30 RAMECEK PRIME 3
COVER PLATE PRIME 3

~r

I OR10GD

[ OR20GL
B OR20GD

)

barva
colour

1 GL bila
glass light

I GD cerna
glass dark

RAMECEK PRIME 1

- dekorativni ramecek jednoduchy
- vyhovuje EN 60669-1

COVER PLATE PRIME 1
- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PRIME 2

- dekorativni ramecek dvojity
- vyhovuje EN 60669-1
COVER PLATE PRIME 2

- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

2

16y

R
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RAMECEK PRIME 3

[ OR30GL - dekorativni rdmecek trojity

- I OR30GD
r h r “T r —T COVER PLATE PRIME 3 @
L b .

- vyhovuje EN 60669-1

- decorative cover plate 3-gang
- in accordance with EN 60669-1

RAMECEK PRIME 4

- dekorativni ramedek &tyFnasobny
[— 82388:5 - vihg\r/ﬁjgrllzll\r]a(?()%cgg-f y¥nasobny

COVER PLATE PRIME 4

- decorative cover plate 4-gang
- in accordance with EN 60669-1
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Ekonamik

NAVRZENO PRO DOKONALOST
Podstatny je styl

Neutralni, kompaktni, elegantni design se pfizplsobi kazdému prostfedi, ve kterém
bydlite nebo pracujete. V interiéru nevy¢niva, ale harmonicky se s nim sZije.

PLANNED FOR EXCELLENCE
Style is essential

A neutral, compact, elegant design is adjustable to every working or living area. It
does not stick out from the interior, but rather harmonically fits into it.
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Ekonamik

HARMONIE BAREV
Vyberte si sviuj odstin

Pfani jsou rdzna. Proto jsme pro Vas peclivé vybrali moznosti, které Vam nabid-
nou spravnou odpoveéd. Neutralni paleta barev pouze doplini Vase prostfedi — ne-
bude vas omezovat.

HARMONY OF COLOURS
Choose your hue

Desires can be very different. Therefore we have carefully selected possibilities for you,
which can offer you the right answer. A neutral palette of colours will only complement
your ambient - it will not restrict it.

(1 PW bila-lesk polar white

IW  bézova-lesk ivory white

ES stfibrna-mat elox silver
0 CO bily duroplast white thermoset
Bl NB cerna-lesk night black







JEDNODUCHE PRO NEJNAROCNEJSI

Peclivym navrhem jsme zajistili, aby byly prvky pod napétim chranény pfed
dotykem. Zakladni upeviiovani mechanizml drapky (1) mizete dodatec¢né upevnit
Srouby (2). Tento zpusob je zvlast vhodny pro bezpecné a spolehlivé upevnéni zasuvky.

SIMPLE FOR THE MOST DEMANDING

By careful planning elements under voltage have been protected against touching.
Basic fixing of mechanisms with fixing claws (1) allows additional strengthening with
screws (2). This manner is especially appropriate for safe and reliable fixing of sockets.




KOMBINUJTE, JAK SAMI CHCETE.

COMBINE AS YOU PLEASE.

249

Sestavenim uSetfite misto na sténé. Pokud
mate malo mista, je svisla koncepce to pravé
rozhodnuti.

With combining you save space on the wall.
When faced with a limited space, »vertically«
is the right decision.




S NADNA M O NTA 2

Ekonomik je feSeni pro systém standardnich kulatych krabic. Mzete s nim planovat jak
jednoduché, tak i naro€néjsi instalace, novostavby a rekonstrukce. Systém charakterizuji
bezSroubové kontakty, které Vam pfi montazi prvku usetfi ¢as.

EASY INSTALLATION

Ekonomik is a solution for the system of standardized round installations boxes. It
can be used for simple as well as more demanding installations, new buildings and
adaptations. The system is characterised by plug-in contacts which save time during
installation of elements.
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GOOD TO KNOW

IEC
40000

prepinacu

L3

i

10'AX

V8echny zasuvky maji zabudova-
nou ochranu pred dotykem prvkd
pod napétim.

All'the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the protec-
tion to live contacts.

Kontakty ze slitiny stfibra zajistuji
spolehlivost spinani

Contacts made of silver
alloy guarantee
safe switching.

Drépky umozniuji hlubsi
upevnéni (i skrz keramické
dlazdicky apod.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

T
-]

VN
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Promyslend konstrukce spinace
umoznuje i snadnou dodatecnou
indikaci.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

BezSroubové kontakty umozriu-
ji rychlé a spolehlivé zapojeni
vodi¢l. Ke stejnému kontaktu
mUzZete upevnit dva vodiée rliz-
ného priméru.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

Skladaci krabice Vam
usnadni praci. Spravné vzdale-
nosti méate zajistény.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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typ popis technicky popis barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description technical data colour optional data 1 optional data 2
SE10 SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ [] PW bila-lesk NT jednoduchy
SWITCH 1WAY polar white } neutral Q 50
SE11 TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ ] W bézova-lesk 4
PUSH BUTTON 1WAY ivory white ! O
A . ; _— IN s prizorem A 51
SE22 SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ [] ES stfibrna-mat indicator '
SWITCH 2POLE elox silver ’ ? 0
[] CO bily duroplast o E 03
white thermoset |
Wl \B cema-lesk
night black @ 04

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~

SE10 - 10AX 250V~, typ SE10 L —
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE10
L~ _ 1 -inaccordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~

SE11 - 10A 250V~, typ SE11 L —
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE11

j/ , - in accordance with EN 60669-1
o— - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~

SE22 - 16AX 250V~, typ SE22 L —
- vyhovuje EN 60669-1 N—
- Sroubové upevnéni vodi¢l 1,5-2,5 mm?
- pouze v kombinaci s tiagitkem TE10__NT03 11=12

SWITCH 2POLE 16AX 250V~

L1 1 - 16AX 250V~, type SE22
ﬂ/‘/ °—  _in accordance with EN 60669-1 L L2

- screw contacts 1.5-2.5mm? =
li<//of2 - only in combination with button TE10__NT03

SPINAC SERIOVY 10AX 250~
SE50 - 10AX 250V~, typ SE50 L —

- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50
2 - in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

e

o—




S

SE51
2
o2
L 1
o

SE52
2
o2
L 1
ot

SE53
2
o2
L 1
o

SE60

A

SE63

SE70

w

—

TLACITKO SERIOVE 10A 250V~
- 10A 250V~, typ SE51

- vyhovuje EN 60669-1
- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~

- 10A 250V~, type SE51
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVY SPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE52

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE52

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TLAGITKO ZALUZIOVE 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SE53

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

PREPINAC 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SE60

- vyhovuje EN 60669-1
- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE63
- vyhovuje EN 60669-1
- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC KRIZOVY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, typ SE70

- vyhovuje EN 60669-1
- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE70
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SE60 + SE60

SE60 + SE70 + SE60
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[JSE10PW
[JSE10IW
[JSE10ES
[JSE10CO
M SE10NB

[JSE10PWIN
I SE10IWIN
[J SE10ESIN
[JSE10COIN
M SE10NBIN

[JSE11PW
O SE11IW
[ SET1ES
[JSE11CO
M SE11NB

[JSE11PWTI50
[ SE11IWTI50
[J SE11ESTI50
[JSE11COTI50
M SE11NBTI50

I SE11PWTI51
[ SE11IWTI51
[ SE11ESTI51
[J SE11COTI51
M SE11NBTI51

[JSE11PWIL
O SE11IWIL
[JSE11ESIL
[JSE11COIL
M SE11NBIL

[ SE22PWIN0O3
[J SE22IWIN03
[J SE22ESINO3
H SE22NBINO3

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~ typ SE10
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE10

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY 10AX 250V~ __IN

- IN s prizorem

- 10AX 250V~, typ SE10

- vyhovuije priizorem EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~ IN
- IN indicator

- T0AX 250V~, type SE10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~

- 10A 250V~, typ SE11
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ __TI 50

- T1 50 se symbolem zvonku + prizor
- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ T1 50
- TI 50 indicator bell+neon lamp

- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ __ TI 51

- TI 51 se symbolem zvonku + prizor
- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ Tl 51
- Tl 51 indicator light+neon lamp

- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE 10A 250V~ IL

- IL popisové pole

- 10A 250V~, typ SE11

- vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IL
- IL inscription plate

- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY 16AX 250V~ __IN 03

- IN 03 jednoduchy 0-1

- 16AX 250V~ typ SE22

- vyhovuje EN 60669-1

- Sroubové upevnéni vodicu

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~, type SE22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?
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[J SE50PW
[ SE50IW
[J SE50ES
[0 SE50CO
W SE50NB

[0 SE51PW
[ SE51IW
[J SE51ES
0 SE51CO
M SE51NB

[ SE52PWNTO09
[ SE52IWNT09
[] SE52ESNT09
[0 SE52CONT09
W SE52NBNT09

[J SE53PWNT09
[J SE53IWNT09
[J SE53ESNT09
(] SE53CONT09
[l SE53NBNTO09

] SE60PW
[ SE60IW
[J SE60ES
[0 SE60CO
M SE60NB

[ SE63PW
[ SE63IW
[ SE63ES
[0 SE63CO
M SE63NB

[ SE70PW
[ SE70IW
[ SE70ES
[0 SE70CO
M SE70NB
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SPINAC SERIOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE50
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO SERIOVE 10A 250V~

- 10A 250V/~, typ SE51
- vyhovuje EN 60669-1
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

ZALUZIOVY SPINAC 10AX 250V~ _ NT 09

- NT 09 jednoduchy, nahoru-dol

- 10AX 250V~, typ SE52

- vyhovuje EN 60669-1

- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- T0AX 250V~, type SE52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

ZALUZIOVE TLACITKO 10A 250V~ __NT 09

- NT 09 jednoduchy, nahoru-dolu

- 10A 250V/~, typ SE53

- vyhovuje EN 60669-1

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- s mechanickou blokaci sou¢asného zapnuti

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~, type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

PREPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE60
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

DVOJITY PREPINAC 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE63
- vyhovuje EN 60669-1
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC KRIZOVY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, typ SE70
- vyhovuje EN 60669-1
- bezSroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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typ popis barva popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description colour optional data 1 optional data 2
TE10 TLACITKO OBYCEJNE [] PW bila-lesk NT jednoduchy
BUTTON 1GANG polar white 1 neutral 13 50
TE11 TLACITKO SERIOVE [ W bézova-lesk -
BUTTON 2GANG ivory white ol 0
. 0 ). 51
[ ES stiibmamat N s prizorem
elox silver 5
| 0
[] CO bily duroplast 03
white thermoset i |
W \B cema-lesk
night black @ 04
TLACITKO OBYCEJNE
CJTE10PW - tlacitko spolu s montaznim rameckem
OTE10W BUTTON 1GANG
[ TE10ES - button together with carrier
[JTE10CO ;
W TE10NB s
|
TLACITKO S PRUZOREM
CJTE10PWIN - tlacitko spolu s montaznim rameckem
O TET0IWIN BUTTON INDICATOR
[J TE10ESIN - button together with carrier
CJTE10COIN . é
M TE10NBIN & i

TLACITKO S POPISOVOU PLOCHOU

CJTE13PWIL - lacitko spolu s montaznim rameckem, s popisovou plochou
OTE13IWIL BUTTON WITH INSCRIPTION PLATE
[ TE13ESIL - button together with carrier, with inscription plate
W TE13NBIL -
] .:951!
i ]
TLACITKO SERIOVE
O TE11PW - lacitko sériové spolu s montaznim rameckem
OTE11IW BUTTON 2GANG
O TE11ES - button 2gang together with carrier
OTE11CO E
W TE11INB &
|
=
12
Lq
8
S8
23.5
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typ

type
1A10
1A20

1A21

—_— —

popis
description

DOUTNAVKA
NEON LAMP

LED OSVETLENI
LED SIGNALLING UNIT

LED OSVETLENI
LED SIGNALLING UNIT

A TIO

e
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technicky popis
technical data

230V~ 0,34W

230V~ 0,40W

24V AC/DC 0,20W

O 1A100R

[ 1A20WH
W 1A20GR
[l 1A20RD
[l 1A20BL

J1A21WH
M 1A21RD

[J1A22WH
W IA22RD

barva
colour

WH  bila
O white

[ BL modra
blue

Il RD cervena
red

B GR zelena
green

[0 OR oranzova
orange

DOUTNAVKA 230V~ 0,34W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLEN] 230V~ 0,40W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 24V~ 0,20W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s priizorem

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED OSVETLENI 12V~ 0,10W

- pro indikaci, osvétleni
nebo trvalé osvétleni
- v kombinaci s tlacitkem s prizorem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator




O SV ETLTEN.I | A

Signalizaéni / * Osvétleni / Trvalé osvétleni /
Indication Signalization Permanent signalling
SE10, SE11 SE10, SE11 SE10, SE11
L —— L L
N M
Ll,f Ll:]

|J.

2 Clel]
S

SFeil+ SF -+ SF60

SFE0+SF 0+ SFi BFa0+8F 0+ 5FE)
L L L
T T
0
L“II:I: Li"l{zf“.s L%r:‘] L q L[’—T‘j 5 \a Ly _F.I\.
1 - T 1 " . 3 L T x i Ir L
SCSINCIA|[EIE ~ SCIFRCIE | REYe

* pfipojky nejsou vhodné pro energeticky isporné zarovky (CFL, LED) /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

15 32
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typ popis technicky popis popis moznosti 1 popis moznosti 2
type description technical data optional data 1 optional data 2
VE10 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ XO bez ramecku KS instalovana ochrana pred
SOCKET SCHUKO without cover nebezpecnym dotykem
’ plate shuttered live contacts
VE11 ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
VE12 ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV KS instalovana ochrana pred
SOCKET SCHUKO nebezpeénym dotykem

shuttered live contacts

barva

colour

[ PW bila-lesk PT bila+prahledna [T PP bila+bila
polar white white+transparent white+white

[] IW  bézova-lesk IT  bézova+prihledna [T 1 bézovatbézova
ivory white ivory+transparent ivory+ivory

[] ES stfibrma-mat ST stfibrna+prihledna [T7] SS stiibrmatstiibma
elox silver silver+transparent silver+silver

[] CO bily duroplast [17] CT bila+prihledna Il BB c¢emna+cemna
white thermoset white+transparent black+black

B N\B &emna-lesk 7] BT &ema+prihledna I RR c¢ervena+dervena
night black black+transparent red+red

Il RD cervena RT cervena+prihledna B GG zelenatzelena
red red-+transparent green+green

W GR zelena GT  zelen&+prihledna [T OO oranzova+oranzova
green green+transparent orange+orange

[ OR oranzova OT  oranzova+prihledna

orange orange+transparent

schuko - vyhovuje EN 60884-1, CEET (list Ill) francouzska - vyhovuje NF C 61-314 (list V)

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill) French - in accordace with NF C 61-314 (standard sheet V)

Sroubové pfipojeni vodi¢l BV bez8roubové piipojeni vodicl Sroubové pfipojeni vodicu BV bez8roubové pfipojeni vodic
screw contacts BV plug-in contacts screw contacts BV plug-in contacts



[J VE10PWXO
[ VE10IWXO

[0 VE10ESXO
[J VE10COXO
H VE10NBXO
Il VE10RDXO
l VE10GRXO
[0 VE100RXO

VE11PTXO
VE11ITXO

VE11STXO
VE11BTXO

[J VE12PWXO
O VE12IWXO

[0 VE12ESXO
[ VE12COXO
H VE12NBXO
Il VE12RDXO
H VE12GRXO
[0 VE120RXO

VE13PTXO
VE13ITXO

[17] VE13STXO
VE13BTXO

[TJ VE13PPXO

[JVE10PW
O VE10IW
[ VE10ES
[JVE10CO
M VE10NB

CJVE11PT
O VEIT
[JVE11ST
O VE11CT
M VE11BT

[ VE12PW
[ VE12IW
[ VE12ES
[JVE12CO
M VE12NB

[JVE13PT
[ VE13IT
[ VE13ST
[JVE13CT
M VE13BT

ZASUVKY

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ _ XO

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE10

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

- Sroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE11

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~BV __ X0

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, typ VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE12

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE13

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, typ VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE10

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- 2P+E schuko+kryt
- 16A 250V~, typ VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE11

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, typ VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE12

ZASUVKA SCHUKO+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt
- 16A 250V~, typ VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE13

Vv

E
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[J VE40PWXO
[ VE40IWXO

[ VE40ESXO
[J VE40COXO
H VE40NBXO
Il VE40RDXO
Il VE40GRXO
[0 VE40ORXO

VE41PTXO
VE41ITXO

VE41STXO
VE41BTXO

[T] VE41PPXO

[J VE42PWXO
[ VE42IWXO

[0 VE42ESXO
[ VE42COXO
H VE42NBXO
[l VE42RDXO
[l VE42GRXO
[0 VE420RXO

VE43PTXO
VE43ITXO

VE43STXO
VE43BTXO

[T VE43PPXO

[J VE40PW
O VE40IW
[J VE40ES
[ VE40CO
M VE40NB

[JVE41PT
O VE41IT

M VE41BT
[ VE41ST

[ VE42PW
[ VE421W
[J VE42ES
[ VE42CO
H VE42NB

[ VE43PT
[ VE43IT

M VE43BT
[ VE43ST

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ _ XO

- §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE40

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ __ XO

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V~, typ VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE41

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~BV __ XO

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska

- 16A 250V~, typ VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE42

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV __ X0

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- XO bez ramecku

- 2P+E francouzska+kryt

- 16A 250V~, typ VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE43

ZASUVKA SCHUKO 2P+E 16A 250V~

- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska
- 16A 250V~, typ VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE40

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- 2P+E francouzska+kryt
- 16A 250V~, typ VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE41

ZASUVKA FRANCOUZSKA 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska
- 16A 250V~, typ VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.56mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE42

ZASUVKA FRANCOUZSKA+KRYT 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E francouzska+kryt
- 16A 250V~, typ VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE43

oy
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ZASUVKA SCHUKO DVOJITA 2P+E 16A 250V~

VE16PWK! - 2P+E schuko dvojita
o 6 S - 16A 250V~ typ VE16

OVE1BIWKS _\vhowje IEC 60884-1, CEE7
[J VE16ESKS - Sroubové upevnéni vodica 1,5-2,5 mm?
B VE16NBKS - instalovana ochrana pfed nebezpecnym dotykem

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VE16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA FRANCOUZSKA DVOJITA 2P+E 16A 250V~

VE46PWK! - 2P+E francouzska dvojita -
g VE 42IWKSS - 16A 250V~, typ VE46
- vyhovuje IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
[J VE46ESKS CSN 33 2318; PN-E 93201
B VE46NBKS - Sroubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
- instalovéana ochrana pfed nebezpeénym dotykem

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VE46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- shuttered live contacts

ZASUVKA 2P 16A 250V~
VE30PW - 2P bez uzemnéni

g VEgSIW - 16A 250V~

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7 (list I)
[J VE30ES - §roubové upevnéni vodicd 1,5-2,5 mm?
8 VE3ONB SOCKET 2P 16A 250V~

- 2P without earthing contact

- 16A 250V~

- in accordance with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet |)
- screw contacts 1.5-2.5mm?

VE40 #
VE13 VE42
VE41
VE43
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- .
. .
typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
KE11 ZASUVKA TV-R KONCOVA 1dB [] PW bila-lesk
SOCKET TV-R END-LINE polar white
KE12 ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 10dB [ W bézova-lesk
SOCKET TV-R THROUGHPASS ivory white
KE16 ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB [] ES stiibma-mat
SOCKET SAT-TV-R END-LINE elox silver
' ' [] O bl duroplast
white thermoset
NB  ¢eméa-lesk
u night black
ZASUVKA TV-R KONCOVA 1dB
KE11 - TV-R koncova
- frekvencni rozsah 5+862MHz
- (tlum: R-1,5dB, TV-1dB
- vyhovuje EN 50083-1
- Sroubové pfipojeni N
. SOCKET TV-R END-LINE 1dB
4/ \) - TV-R end-line
1dB 1,5dB - frequency range 5+862MHz
< - reduction: R-1.5dB, TV-1dB
- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA TV-R PRUCHOZI 10dB

KE12 - TV-R prichozi
- frekvencni rozsah 5+862MHz
- Utlum: R-10dB, TV-10dB, prlichozi-2dB
- vyhovuje EN 50083-1

- $roubové pripojeni N
v SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB
10dB J >\ 10 dB - TV-R troughpass
L - frequency range 5+862MHz

2dB - reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB

KE16 - SAT-TV-R koncova
- frekvencni rozsah 5+2400MHz
- Utlum: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB
- pro montaz do kulaté krabice @60 s drapky nebo Srouby

- vyhovuje EN 50083-1 R
. ? dB - Sroubové pfipojeni
1,5dB 25\» 1dB SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB
- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.56dB, SAT-3dB

- for mounting in round box @60 with claws or screws
- in accordace with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKATELKS RJ11 6/4

KE36 - KS upevriovaci standard keystone
-RJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7




KE32

KE40

KE38

KE41

KE45
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ZASUVKA CAT6a KS RJ45 8/8
- KS upevriovaci standard keystone

- CAT6a UTP bez pouziti nafadi, RJ45 8/8 nestinény
- pfenosova rychlost 10 Gbit/s

- 4PPoE
- vyhovuje ISO/IEC 11801, EN 50173

SOCKET CAT6a KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT6a UTP toolless, RJ45 8/8 unshielded
- line rate 10GBit

- 4PPoE ’

- in accordance with ISO/IEC 11801, EN50173 P

v

ZASUVKA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS upeviiovaci standard keystone
- CATGs, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM N
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4

- KS upeviiovaci standard keystone
- 2xRJ11 6/4
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4 N
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT6s KS DVOJITA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS upevriovaci standard keystone
- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM N
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS JEDNODUCHY

- KS upevriovaci standard keystone - jednoduchy
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacni modul neni zahrnut

ADAPTER KS SINGLE N
- KS keystone fixing standard - single

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included
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ADAPTER KS DVOJITY

KE46 - KS upeviiovaci standard keystone - dvojity
- AMP, Tyco, ...
- komunika€ni modul neni zahrnut

ADAPTER KS DOUBLE

- KS keystone fixing standard - double
- AMP, Tyco, ...

- communication module not included

ADAPTER PD DVOJITY
KE47 - PD Panduit Mini-COM upeviiovaci standard - dvojity
- komunika¢ni modul neni zahrnut

ADAPTER PD DOUBLE
- PD Panduit Mini-COM fixing standard - double
- communication module not included

* konektory na strané 76 |
connectors on page 76
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ZASUVKA TV ZAKLADNI 0dB

CKE10PW - TV z&kladni
CIKE10IW - (tlum 0dB

- konektor vzadu - F standard =
O KE10ES ‘
CJKE10GO SOCKET TV BASIC 0dB 4
W KE10NB - TV basic .

- reduction 0dB

- back connector - F standard

ZASUVKA TV-R KONCOVA 1dB
KE11PW - TV-R koncova

E, KE11IW - frekvenéni rozsah 5+862 MHz
- Utlum: R-1,5dB, TV-1dB

O KE11ES - vyhovuje EN 50083-1

JKE11CO - §roubové pfipojeni

HKE11NB SOCKET TV-R END-LINE 1dB -
- TV-R end-line 1
- frequency range 5+862 MHz i
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB T

- in accordance with EN 50083-1
- screw contact

ZASUVKA TV-R PRUCHOZ 10dB

- TV-R préichozi
E‘ i? 2:?/\3’ - frekvenéni rozsah 5+862MHz
12 - (tium: R-10dB, TV-10dB, prichozi-2dB
O KE12ES - vyhovuje EN 50083-1 )
[ KE12CO - Sroubové pfipojeni ‘
W KE12NB SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB

- TV-R troughpass ;
- frequency range 5+862 MHz g

- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB T
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA SAT-TV-R KONCOVA 3dB

- SAT-TV-R koncova
E, ﬁg} 6:?/\\,,\, - frekvenéni rozsah 5+2400 MHz =
6 - Gtlum: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB T
O KE16ES - vyhovuje EN 50083-1 Q
O KE16CO - Sroubové pfipojeni ‘
L]
M KE16NB SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB ﬁ -

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz == --
- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB T
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

ZASUVKA AUDIO 2xRCA
[ KE22PW - audio 2xRCA
O KE22IW - pajené zapojeni kabelu
[ KE22ES SOCKET AUDIO 2xRCA .
- audio 2xRCA
E ﬁgzzﬁg - zg/c;grin)é connection of cable 2 t

ZASUVKA AUDIO REPRODUKTOROVA

[ KE23PW - audio 2x @4mm

[ KE23IW - pro pfipojeni reproduktorového kabelu, bananové
zastréky @4mm nebo vidlice

[0 KE23ES - upevnéni vodi¢t vzadu pajenim

LIKE23CO SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

M KE23NB - audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm or spades
- soldering connection of cable at the back side

ZASUVKA TEL KS RJ11 6/4

[ KE36PW - KS upevriovaci standard keystone
O KE36IW -RJ116/4 E
O KE36ES - vyhovuje IEC 60603-7 e
] KE36CO SOCKET TEL KS RJ11 6/4 S (g
B KE36NB - KS keystone fixing standard ’
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7
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[ KE32PW
[ KE32IW
[ KE32ES
[JKE32CO
M KE32NB

O KE40PW
O ke40W
O KE40ES
O Ke40co
M KE40NB

[J KE38PW
[ KE38IW
[ KE38ES
[JKE38CO
M KE38NB

O KE41PW
OKke4a11w
O Ke41ES
OKke41co
B KE41NB

[ KE35PW
[ KE35IW
[ KE35ES
[JKE35CO
M KE35NB
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ZASUVKA CAT6a KS RJ45 8/8

- KS upeviiovaci standard keystone

- CAT6a UTP bez pouziti naradi, RJ45 8/8 nestinény =

- pfenosova rychlost 10 Gbit/s e

- 4PPoE

- vyhovuje ISO/IEC 11801, EN 50173 }t& ::

SOCKET CAT6a KS RJ45 8/8 y
- KS keystone fixing standard i
- CAT6a UTP toolless, RJ45 8/8 unshielded e
- line rate 10GBit B
- 4PPoE

- in accordance with ISO/IEC 11801, EN50173

ZASUVKA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS upevriovaci standard keystone
- CATG6s, RJ45 8/8 -
- vyhovuje IEC 60603-7 ===

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM == ::
- KS keystone fixing standard b»t

- CAT6s, RJ45 8/8 I

- in accordance with IEC 60603-7 {

ZASUVKA TEL KS DVOJITA 2x RJ11 6/4

- KS upevriovaci standard keystone
-2xRJ11, 6/4 e
- vyhovuje IEC 60603-7 el

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKA CAT6s KS DVOJITA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS upevriovaci standard keystone
- 2x CAT6s, RJ45 8/8 b
- vyhovuje IEC 60603-7 |

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ZASUVKATEL LT RJ11 6/4

- TEL LT $roub

- Sroubové pfipojeni -

-RJ11 6/4 =
- vyhovuje IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4 b‘a ::
- TEL LT screw I

- screw contacts i !
-RJ11 6/4 i

- in accordance with IEC 60603-7 =

E0

KE36 KE38
KE32 KE41
KE35

KE40
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

PE10 KRYT TV-R 2P/3P [] PW bila-lesk
COVER TV-R polar white

PE20 KRYT KS JEDNODUCHY [] W bézova-lesk
COVER KS SINGLE ivory white

PE21 KRYT KS DVOJITY [] ES stfibréa-mat

COVER KS DOUBLE elox silver

[] CO bily duroplast
white thermoset

[ ] NB ¢emna-lesk

night black
KRYT TV-R 2P/3P
I PE10PW - kryt TV-R, 2P nebo 3P se Sroubem
O PE1OIW COVER TV-R 2P/3P f
[ PE10ES - TV-R cover, 2P or 3P with screw f. r
[JPE10CO
M PE10NB i
v
KRYT KS JEDNODUCHY
] PE20PW - kryt KS jednoduchy
O PE20IW COVER KS SINGLE
[J PE20ES - KS cover single e
[ PE20CO i ] | -
Il PE20NB A
L
KRYT KS DVOJITY
O PE21PW - kryt KS dvojity
O PE21IW COVER KS DOUBLE
O PE21ES - KS cover double o
M PE21NB ; 3
)
KRYT TAE/TDO
] PE30PW - TAE nebo TDO kryt se Sroubem
[ PE30OIW COVER TAE/TDO
[J PE3OES - TAE or TDO cover with screw |
Il PE30NB . |
4l
10
D
s 1515

PE20 PE21 PE10
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

EE15 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM RL 400W [] PW bila-lesk
DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white

EE16 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W [] W bézova-lesk
DIMMER ROTATIVE 2WAY ivory white

EE19 OTOCNI STMIVAC S PREPINACEM LED 100W [] ES stfibrna-mat

DIMMER ROTATIVE 2WAY elox silver

[] CO bily duroplast
white thermoset

NB ¢ema-lesk
u night black

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W

EE15 - otoény s pfepinacem
- zatéz RL, 40W - 400W
- propojeni s pfepinacem je mozné
- propojeni vice stmivacli neni mozné
- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezSroubové kontakty 1,5 mm?
- napajeni 230V~ 50Hz
- tlacitko s vnitfnim pramérem @6mm
- vyménitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- replaceable fuse included

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W

EE16 - otoény s pfepinacem
- zatéz RLC, 20W - 400W
- propojeni s pfepinacem je mozné
- propojeni vice stmivacli neni mozné
- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bez8roubové kontakty 1,5 mm?
- tlacitko s vnitfnim pramérem @6mm
- napajeni 230V~ 50Hz
- elektronicka pojistka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- electronic fuse




ELEKTRONIKA

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W

EE19 - otony s pfepinacem

- zatéz: LED, 0-100W (max. 10 LED)
GLS, 10-250W

- propojeni s pfepinaéem je mozné

- propojeni vice stmivacli neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- bezsroubové kontakty 1,5 mm?

- napéjeni 230V~ 50Hz

- vyménitelna pojistka soucasti

- tlagitko s vnitfnim primérem @6mm

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
- button inner diameter @6mm

IR SPINAC 5A 250V~

- IR infracerveny spina¢
L EEs2A1 - napajeni: 230V~ +10 % 50Hz
[JEE32A2 - relé: 5A / 250V~ (spinéni v nule)

- tfida ochrany: IP40

- prifez piipojovacich vodiéd v kontaktu: 0,75 - 2,5 mm?
- Uhel zabéru: az 110° pfi 20°C

- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C

- nastavitelny €as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min
_ - nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
£ 8 - pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C
@3 - neni vhodny pro montaz do krabic s hloubkou 45 mm

- pouze k pouziti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ 10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage
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[J EE32PW
0 EE32IW
[ EE32ES
[ EE32CO
H EE32NB
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OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RL 400W

- otony s pfepinacem
- zatéz RL, 40W - 400W -

- propojeni s pfepinacem je mozné =
- propojeni vice stmivacli neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bezsroubové kontakty 1,5 mm?

- napéjeni 230V~ 50Hz

- vymeénitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM RLC 400W

- otoény s pfepinacem

- zatéz RLC, 20W - 400W

- propojeni s pfepinacem je mozné

- propojeni vice stmiva¢li neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1
- bez8roubové kontakty 1,5 mm?

- napdjeni 230V~ 50Hz

- elektronicka pojistka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- electronic fuse

OTOCNY STMIVAC S PREPINACEM LED 100W

- otoény s pfepinacem

- zatéz: LED, 0-100W (max. 10 LED)
GLS, 10-250W

- propojeni s pfepinacem je mozné

- propojeni vice stmivacli neni mozné

- vyhovuje EN 60669-1 a EN 60669-2-1

- bezSroubové kontakty 1,5 mm?

- napéjeni 230V~ 50Hz

- vymeénitelna pojistka soucasti

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

IR SPINAC 5A 230V~

- IR infracerveny spina¢

- napéjeni: 230V~ +10 % 50Hz E

- relé: 5A/ 250V~ (spinani v nule) e—

- tfida ochrany: IP40

- priiez piipojovacich vodicl v kontaktu: 0,75 - 2,5 mm? L :
- Uhel zabéru: az 110° pfi 20°C f

- oblast zabéru: zhruba 8 m pfi 20°C o

- nastavitelny ¢as sepnuti: od zhruba 5 s do 12 min e

- nastavitelny jas osvétleni: od zhruba 5 s do 200 LUX
- pracovni teplota: od 0 °C do +40 °C

- neni vhodny pro montéz do krabic s hloubkou 45 mm
- pouze k pouziti uvnitf

IR SWITCH 5A 230V~
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ 10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
- only for indoor usage




[J EE69PW
[J EE69IW
Il EE69NB
[J EEG9ES
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NAPAJEC] JEDNOTKA USB PD 20 W

- 20 W napéjeci jednotka USB
- pro nabijeni elektronickych zafizeni pres standardni
USB port (kompatibilni také se zafizenimi Apple) =
- zdroj napajeni: ~100-230 V, 50/60 Hz T
- spotfeba energie: 420 mA pii ~100 V / 220 mA pii ~230 V .y K
- spotfeba energie v pohotovostnim rezimu: [
< 100 mW pfi ~230 V
- Vystupni vykon: max. 20 W
- Vystup: = l\
- USB typ C: SOVDCSOA 9,0 VDC 2,2 A;
12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W
—USBtypA 5,0 VDC 3,0 A;'9,0 VDC 2,0 A;
12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)
- USB A+C:5VDC 3A
- typ konektoru: 1x USB A; 1x USB C
- primérna ucinnost v aktivnim rezimu: 86 %
- U€innost pfi nizkém zatizeni (10 %): 81 %
- provozni teplota: 0 °C / +45 °C (pfi vnitfnim pouzivani)
- stupen kryti IP: IP20, pouze pfi vnitfnim pouzivani
- zafizeni tridy Il
- kategorie prepéti (EN 60364-4-44): Tida Ill
- Sroubové kontakty: max. 2,5 mm?
- zafizeni s mezerou kontaktt nejméné 3 mm
Shoda s predpisy:
Smérnice: BT, EMC, RoHS, ErP
Normy: EN |EC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 50563, EN IEC 63000
Regulace externich zdroju napajeni: (EU) ¢. 2019/1782 REACHh,
€. 1907/2006 — ¢lanek 33. Vyrobek mlze obsahovat stopy olova.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~/220mA at 230V~

- standby power consumption: <100mW at 230V~

- Output power: 20 W Max

- Output:

- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 V!

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 V!

-USB A+C: 5 VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364 4-44)): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 m.

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 565032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

671000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh, n. 1907/2006

— art.33.The product may contain traces of lead.

DC 1 A (PD 20W)
VDC 1.5 A (QC 18W)
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EE15, EE16, EE19 EE15, EE16, EE19
" .

EE15, EE16, EE19 EE15, EE16, EE19
L

L
N

N

|
230V
12V

®

= 2B

230V

EE16, EE19 EE16, EE19
L L
N N

Elect.
trafo.

g 8

Elect.
trafo.

EE15 (40+400W) EE16 (20400W) EE19 (GLS 10+250W ; LED 0+100W)

® ® ® ® ® ® ® ® ® @ 6

y @ B0 G-l ++D®+

= DIMMABLE DIMMABLE
230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~
1 - zérovka se zhavicim viaknem / 3 - klasicky transformator / 5 - stmivatelna LED zafivka /
incandescent lamp classical transformer dimmable LED lamp
2 - halogenova zérovka / 4 - stmivatelny elektronicky transforméator /
halogen lamp dimmable electronic transformer

EE19
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typ popis barva
type description colour
PE41 KRYT STMIVACE [] PW bila-lesk
COVER DIMMER polar white
[ W bézova-lesk
ivory white
[] ES stfibra-mat
elox silver

[ O bily duroplast
white thermoset

B N\B ¢ema-lesk

night black

KRYT STMIVACE @6

- kryt stmivace s @6
e e cein £
M PE41NB COVER DIMMER @6

- dil 6
el 6 A

KRYT IR SPINAC
[ PE32PW - kryt IR spina¢
0 PE32IW COVER IR SWITCH .
I PE32NB - cover IR switch b !
[ PE32ES . 7]
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typ popis barva
type description colour
AE10 ZASLEPKA [] PW bila-lesk
BLANK polar white
AE20 ROZVODNA KRABICE 3P+N+E 5X4mm? [ W bézova-lesk
CONNECTION BOX 3P+N+E 5X4mm? ivory white
AE30 KRABICE NA OMITKU [] ES stfibrna-mat
SURFACE MOUNT BOX elox silver
[] CO bily duroplast
white thermoset
NB  ¢ema-lesk
u night black
ZASLEPKA
] AE10PW - pro zapInéni prazdnych mist
OAE10IW BLANK —~
W AE10NB - for filling up empty spaces
[ AE10ES
[JAE10CO
ROZVHODNA KRABICE, 5 POLU 3P+N+E 5x4mm?
- 3P+N+E rozvodna krabice
[ AE20PW B0V
O Ae20w - vyhovuje VDE 0606-1:2000 :
- Sroubové upevnéni vodica 1,5-4mm? |
CONNECTION BOX 5POLE 3P+N+E 5x4mm? -
- 3P+N+E connection box
- 16A 400V~
- in accordance with VDE 0606-1:2000 s i
- screw contacts 1.5-4mm? T
KRABICE NA OMITKU 1
o = ] AE30PW - krabice na omitku
OB O AE30IW SURFACE MOUNT BOX 1 .
q - - surface mounting box
Fi -
e O.- W
* O
NADOMITKOVA KRABICE PRO DVOJITOU ZASUVKU
3 o 1 ] AE31PW - krabice na omitku
‘ SURFACE MOUNT BOX FOR DOUBLE SOCKET
| - surface mounting box > L ]




PRISLUSENSTVI A

CHRANIC STENY
] AE50PW - chranic stény kolem spinace nebo zasuvky
[IAES0TS WALL PROTECTION

- protects surface around socket or switch

s
DETSKA OCHRANAKS
] AE51PW - KS instalovana dal$i détska ochrana pfed dotykem kontaktd
— N D AESTIW CHILD PROTECTION KS

- KS additional child protection insert - shuttered live contacts

&

.
58
AE20 AED AE31 AE10
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typ popis barva
type description colour
OE10 RAMECEK EKONOMIK 1 [] PW bila-lesk
SURROUND EKONOMIK 1 polar white
OE20 RAMECEK EKONOMIK 2 VODOROVNY [ W bézova-lesk
SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL ivory white
OE30 RAMECEK EKONOMIK 3 VODOROVNY [] ES stiibma-mat
SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL elox silver

[] CO bily duroplast
white thermoset

Il \B cemd-lesk

night black
RAMECEK EKONOMIK 1
] - dekorativni ramecek jednoduchy 5
- DoEom LiyhowieENebeRRT o
[CJOE10ES SURROUND EKONOMIK 1
[JOE10CO - decorative surround 1-gang
| - in accordance with EN 60669-1
I‘ Y W OE10NB %
N
RAMECEK EKONOMIK 2 VODOROVNY
- dekorativni ramecek dvojity, vod y
-] e Do howieENeOGROT o
[ OE20ES SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL
-d ti d 2- horizontal
) Egggggg - in accordance with EN 606691

15

—
i i
|
i

/ 80 /

RAMECEK EKONOMIK 2 SVISLY

- dekorativni ramecek dvajity, svisly 5
Do CnowieENe0GERT g
[JOE21ES SURROUND EKONOMIK 2 VERTICAL
] OE21CO - decorative surround 2-gang vertical

- in accordance with EN 60669-1

[—-—l

l‘ A H OE21NB
r—!

|

@
151

RAMECEK EKONOMIK 3 VODOROVNY

1 - dekorativni ramecek trojity, vodorovny
h h r g 8528:;\\/1\’ - vyhovuje EN 60669-1
' [] OE30ES SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL mﬂ&
- decorative surround 3-gang horizontal
I_ | l | l { Eggggﬁg - in accordance with EN 60669-1

25 ]



RAMETCKY O E

RAMECEK EKONOMIK 3 SVISLY

- dekorativni ramecek trojity, svisly
DO yhowieEN 0GR 0
[JOE31ES SURROUND EKONOMIK 3 VERTICAL

-d ti d 3- tical
23531 0 ¥ accordance with EN 606691

222

CTICTIT

RAMECEK EKONOMIK 4 VODOROVNY

E40PW - dekorativni ramecek Ctyfnasobny, vodorovny
g 8E 48IW - vyhovuje EN 60669-1

[J OE40ES SURROUND EKONOMIK 4 HORIZONTAL
W OE40NB - decorative surround 4-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

%

RAMECEK EKONOMIK 4 SVISLY
] OE41PW - dekorativni ramecek Ctyfnésobny, svisly

COE41IW - vyhovuje EN 60669-1
[J OE41ES SURROUND EKONOMIK 4 VERTICAL
E41NB - decorative surround 4-gang vertical
mo - in accordance with EN 60669-1
.

RAMECEK EKONOMIK 5 VODOROVNY

y g 8E:grww s}?ﬁgﬂgg '\?%tg%aesgot;ny horizontalni rémedek
[J OE50ES SURROUND EKONOMIK 5 HORIZONTAL

E50NB - decorative surround 5-gang horizontal
W OES0 - in accordance with EN 60669-1

05

o

293
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OE90GR

OE90BL

OE90VO

OE90PI

OE90RD

BAREVNE DEKORATIVNi RAMECKY /
COLOR DECORATIVE FRAMES

ZELENY / OE90YL ZLUTY/
GREEN YELLOW
MODRY / OE90WH BILY /
BLUE WHITE
FIALOVY / OE90GY SEDY/
VIOLET GREY
RUZOVY / OE90BK CERNY /
PINK BLACK
CERVENY /

RED

OE90MB

OE90BZ

OE90CR

OE90GO

279

KOV. MODRY /
MET. BLUE

BRONZOVY /
BRONZE

STRIBRNY /
SILVER

ZLATY /
GOLD
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— SF10 PW Tl

s 3 s

typ popis technicky popis barva popis moznosti 1

type description technical data colour optional data 1

SF10 SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~ [] PW bila-matna Tl doutnavkat+s prizorem
SWITCH 1WAY white-mat neon lamp-+indication

SF11 TLACITKO JEDNOPOLOVE IP44 10A 250V~ [ GY $eda-matna
PUSH BUTTON 1WAY grey-mat

SF20 SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~

SWITCH 2POLE

SPINAC JEDNOPOLOVY IP44 10AX 250V~

F10PW - 10AX 250V~, typ SF10
E§F18GY - vyhovuje EN 60669-1 .
- bez&roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~
- T0AX 250V~, type SF10

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC JEDNOPOLOVY P44 10AX 250V~ _ TI

CJSF10PWTI - Tl s priizorem+doutnavka
- 10AX 250V~, typ SF10
B SF10GYTI - vyhovuje EN 60669-1

- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~ TI
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~, type SF10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TLACITKO JEDNOPOLOVE IP44 10A 250V~ Tl

SF11PWTI - Tl s prizorem+doutnavka
E SF11GYTI - 10A250V~, typ SF11
- vyhovuje EN 60669-1

- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY IP44 10A 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10A 250V~, type SF11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~

FoOPW - 10AX 250V~ typ SF20
E ngg Gy - vyhovuje EN 60669-1 -~
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2POLE IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF20

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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SPINAC SERIOVY IP44 10AX 250V~

F50PW - 10AX 250V~, typ SF50
E gFggGY - vyhovuje EN 60669-1 .
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY IP44 10AX 250V~
- T0AX 250V~, type SF50

- In accordance with EN 60669-1 b,
- plug-in contacts 1.5-2.5mm? -

TLACITKO SERIOVE IP44 10A 250V~

F51PW - 10A 250V~, typ SF51
E gFg iy - vyhovuje EN 60669-1 S 8
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY IP44 10A 250V~
- 10A 250V~, type SF51 |
- in accordance with EN 60669-1 E‘

- plug-in contacts 1.5-2.5mm? ¥

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~

FeOPW - 10AX 250V~, typ SF60
E :FGOGY - vyhovuje EN 60669-1 .
- bez§roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 1P44 10AX 250V~ : P /
- 10AX 250V~, type SF60 Ei B,

SPINAC DVOUPOLOVY IP44 10AX 250V~ Tl

SF60PWTI - Tl s prizorem+doutnavka
E SF0GYT! - 10AX 250V~ typ SF60 .,
- vyhovuje EN 60669-1 -
- bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY IP44 10AX 250V~ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~, type SF60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

==

SPINAC DVOUPOLOVY DVOJITY IP44 10AX 250V~

F63PW - 10AX 250V~, typ SF63
E gFGSGY - vyhovuje EN 60669-1 —
63 - bezgroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY DOUBLE P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF63 J
- in accordance with EN 60669-1 b

- plug-in contacts 1.5-2.5mm? 49,

SPINAC KRIZOVY P44 10AX 250V~

SF70PW - 10AX 250V~, typ SF70
E SF70GY - vyhovuje EN 60669-1 o
- bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE IP44 10AX 250V~ ; S /
- 10AX 250V~, type SF70 -
- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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typ popis technicky popis barva
type description technical data colour
VF10 ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~ [] PW bila-matna
SOCKET SCHUKO+COVER white-mat
[ GY $eda-matna
grey-mat

JVF10PW
E VF10GY

0 VF12PW
E VF12GY

ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~

- Sroubové upevnéni vodic¢l 1,5-2,5 mm?
- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VF10

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

ZASUVKA SCHUKO+KRYT IP44 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt

- 16A 250V~, typ VF12

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VF12

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

VF10
VF12

&

5

K

F
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

CF10 SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 O PW  bila-matna
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE HORIZ white-mat

CF11 SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 ] GY $eda-matna
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERT grey-mat

CF12 ZASUVKA SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA  16A + 10A 250V~ IP44
SOCKET SCH+SWITCH 2WAY HORIZ

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~

CF10PW - Sroubové upevnéni vodicl 1,5-2,5 mm?
E CF10GY - 2x 2P+E schuko+kryt, vodorovna
- 16A 250V~, typ CF10

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL 1P44 2x 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.6mm?

- 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~

CJCF11PW - roubové upevnéni vodict 1,5-2,5 mm?
E CF11GY - 2x 2P+E schuko+kryt, svisla

- 16A 250V~, typ CF11 \
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7 .

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL : (

P44 2x 2P+E 16A 250V~

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~, type CF11

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

=

SADAZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA [P44 16A + 10AX 250V~

[JCF12PW - Sroubové (zasuvka), bezSroubové (spinac)
W CF12GY kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt + spina€ dvoupélovy, vodorovna

- 16A+ 10AX 250V/~, typ CF12 B
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 4

SOCKET SCH+SWITCH SET 2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)

contacts 1.5-2.56mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way horizontal
- 16A + 10AX 250V~, type CF12
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1




[]CF13PW
@ CF13GY

[JCF14PW
[ CF14GY

[]CF15PW
[ CF15GY

CJCFi6PW
[ CF16GY

CJCF17PW
@ CF17GY

S ADY CF

SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, SVISLA IP44 16A + 10AX 250V~

- Sroubové (zasuvka), bezdroubové (spinac)
kontakty 1,5-2,5mm?

- 2P+E schuko+kryt + spina¢
dvoupélovy, svisla

- 16A + 10AX 250V~, typ CF13

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)

contacts 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF13
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, VODOROVNA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- 2x 2P+E schuko+kryt, vodorovna

- 16A 250V~, typ CF14 o

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7 N

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE ‘;.\\ S gl
HORIZONTAL 1P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV b

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm? -
- 2x 2P+E schuko+cover horizontal i
- 16A 250V~, type CF14 A
- in accordance with EN 60884-1, CEE7 B |

SADA ZASUVKY SCHUKO DVOJITA, SVISLA, IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2x 2P+E schuko+kryt, svisla

- 16A 250V~, typ CF15 *\
- vyhovuje EN 60884-1, CEE7 A /

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL §
P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV g

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm? .
- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~, type CF15

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SADA ZASUVKA+SPINAC DVOUPOLOVY, VODOROVNA P44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV bez8roubové kontakty 1,5-2,5mm?

- 2P+E schuko+kryt + spina¢ dvoupolovy, vodorovna

- 16A + 10AX 250V~, typ CF16 g S

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 "":\\

SOCKET+SWITCH SET SCH+2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko-+cover + switch 2-way
horizontal

- 16A + 10AX 250V~, type CF16

- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SADA ZASUVKY SCHUKO+SPINAC DVOUPOLOVY, SVISLA IP44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV bezsroubové kontakty 1,5-2,5mm?
- 2P+E schuko+kryt + spina¢ dvoupolovy, svisla o

- 16A + 10AX 250V~, typ CF17

- vyhovuje EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1 4 \ =1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF17

- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1
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typ popis technicky popis barva

type description technical data colour

AF10 ROZVODNICE IP44 RNO1 [] PW bila-matna
DISTRIBUTION BOX white-mat

AF20 ROZVODNICE IP55 NDO1 [ GY 3eda-matna
DISTRIBUTION BOX grey-mat

ROZVODNICE 1P44 RNO1

[JAF10PW - rozvodnice na omitku, IP44

~16A400V~
W AF10GY - vyhovuje IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX IP44 RNO1

- surface mounting distribution box P44
- 16A 400V~

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

ROZVODNICE IP55 NDO1

] AF20PW - rqlzvogknicq .lnay omitku, IP55
- - pfivodky pfilozeny
W AF20GY - vyhovuje IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX P55 NDO1

- surface mounting connection box IP55
- glands included

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

)
/,ﬁ
K
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CF11 CF13
CF15

CF17
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